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П Е Р Е Д М О В А .

Подаючи в отсьому томі дальшу частину богатої збірки д. 
0 .  Роздольского згромадженої в однім закутку бродського повіту, 
а власне решту казок, котрих друк був розпочатий у першім  
томі Етнографічного Збірника, ми бажали би звернути увагу на  
деякі поміщені тут н-ри. Специялїсти знайдуть тут сер ед  бога- 
тьох добр и х  знайомих, себ то оповідань, які стрічають ся у всїх  
більших збірках казок, де кілька менше частих мотивів. Лишаючи 
на боці мотиви з „Тисячі і одної н о ч и “, зв іені вже в давнїйш их  
українських збірок, я звернув би увагу на н-р 3 1 ,  а головно на 
вплетений у сю казку мотив про невродженого (але випореного  
з матїрнього лона) царевича і такогож коня, мотив, що в тій 
формі стрічаєть ся досить рідко, Так само рідкі мотиви сплетені  
до купи в н -р і  5 9 ,  в тім числї мотив Їетево ї баляди „ D er  
Z a u b e r le h r l in g " .  В  к інці зазначу, що н -р  2 6  —  проба запису чи 
навіть компіляциї р іж н и х  казкових мотивів, зроблена одним пись­
менним селянином і (без підпису автора) надіслана д. Р о здоль-  
еькому. Друкуючи се оповідане ми позволили собі декуди поро­
бити стилістичні —  тілько стилістичні —  вкороченя, не тор­
каючи анї змісту, ані мови.

В с іх  казок поміщено в отсьому томі 5 1 ;  через помилку 
к нумерациї пропущ ено ч. 5 7 .  Паралелі' додані при кінці кож- 
Дого н -р у  і тут, як і в першій сериї казок, не мають претен зиї  
на повноту, а в значній части відсилають до загально зв існи х  
збірок, де  подано їх  далеко більше. До перш их 2 5  казок збірки  
Д. Роздольського подав деякі доповненя до паралблїв, особливо  
з новійших словянських збірок, яких у нас не було п ід  руками, 
Др 10. Полївка в своїй рецензій' на 1 том Е тн о їр . Збірника ,  
поміщеній у „ Z e it sc h r if t  ftir o e s t e r r e ic l i i s c h e  V o l k s k u n d e “, т. І.



Н а закінчене подаємо тут реєстр повних титулів тих книжок,
які в паралелях подано тілько в ск о р о ч ен и х :

А ѳ а н а с ь е в ъ  =  Н ар о д п ы я  русск ія  скачки, А. И. А ѳанасьева , изданіѳ 
второе, вновь пересмотренное. М осква 1873 ,  4  томи.

B e n f e y ,  K l e i n e  S c h r i f t e n  =  K le in e r e  S c h r i f t e n  z u r  M a r c h e n -  
f o r s c h u n g  v o n  T h e o d o r  B e n fe y ,  a u s g e w a h l t  u n d  h e r a u s g e g e b e n  
v o n  A d a l b e r t  B e z z e n b e rg e r .  (D e r  g e s a m m e l t e n  k l e i n e r e n  S c h r i f ­
t e n  v o n  T h e o d o r  B e n fe y  d r i t t e  A b t h e i l u n g ,  z w e i te  A u s g a b e ) .  
B e r l in  1894.

V a l j a v e c  =  N a r o d n e  p r ip o y je tk e ,  u  V a r a ź d in u ,  1858.
W e r y  h o  =  P o d a n i a  b ia ło ru s k ie  z e b r a n e  p rz e z  W ł a d y s ł a w a  W e r y h ę ,  

p o p r z e d z o n e  w s t ę p e m  p rz e z  J a n a  K a r ło w ic z a .  L w ó w  1889.
В е с е л о в с к і й  =  С л авянск ія  ск азан ія  о Соломонѣ и Китоврасѣ  и за -  

пидныя легенд ы  о М орольфѣ и Мерлинѣ С .-П е те р б у р г а  1872 .
W i s ł a  =  W is ł a ,  m ie s ię c z n ik  g e o g ra f ic z n o -e tn o g ra f i c z n y ,  w y d a w a n y  

p rz e z  J a n a  K a r ło w ic z a ,  W a r s z a w a ,  o d  r. 1886.
W o l f  =  D e u t s c h e  H a u s m a r c b e n ,  g e s a m m e l t  v o n  J. W o lf .
Б у к  =  Српске народне нрішовиіеткб, скупно их и на сви]ет издао Б у к  

Стеф. Караджич. Друго  умножено и зданье .  У Бечу  1870.
Б у к ,  П , ] е с м е  =  Српске народне njecMe, скупно их и на свиіет издао  

Б у к  Стеф. К арадж ич. Б и о гр ад  1887.
G ę s t a  R o m a n  о r u m  п о л ь с ь к і  =  H i s t o r y e  R z y m s k i e  ( G ę s t a  R o -  

m a n o r u m )  w y d a ł  D r. J a n  B y s t r o ń .  K ra k ó w  1894  (B ib l io t e k a  p i -  
s a r z ó w  p o lsk ich ) .

G l i ń s k i  —  B a ja r z  po lsk i .  B aśn i ,  p o w ie śc i  i g a w ę d y  lu d o w e .  W y d a n i e  
d r u g ie  p o p r a w n e .  W i l n o  1862 ,  4  томики.

G o n  z e  n  b  а  с h  =  S ic ia l i a n is c h e  M a r c h e n ,  A u s  d e m  V o lk s m u n n d e  g e ­
s a m m e l t  v o n  L a u r a  G o n z e n b a c h .  M it A n m e r k u n g e n  R e in h o l d  
Kćihlers u n d  e i n e r  E in l e i t u n g  h e r a u s g e g e b e n  vo n  O t to  H a r tw ig .  
L e ip z ig  1870 ,  2 томи.

G r i m m  =  K in d e r  u n d  H a u s m a r c h e n  g e s a m m e l t  d u r c h  d ie  B r i id e r  
G r im m .  V o l l s ta n d ig e  A u s g a b e .  L e ipz ig ,  R e k la m .  З томи.

G r u n d t v i g  —  D a n is c h e  V o lk s m a r c b e n .  N a c b  b i s b e r  u n g e d r u c k t e n  
Q u e l le n  erzablt,  v o n  S v e n d  G ru n d tv ig .  U b e r s e t z t  v o n  W il l i b a ld  
L e o ,  Leipzig , 1 8 7 8 ;  другий т ом:  u b e r s e t z t  v o n  A d o l f  S t r o d t m a n n .  
L . 1879.

H a l i n  =  G r ie c h i s c b e  u n d  a lb a n e s i s c b e  M a r c h e n ,  g e s a m m e l t .  U b e rse tz t  
u n d  e r l a u t e r t  ѵоп  I. G. v . H a h n .  L e ip z ig  1864, 2 томи.

H a l t r i c h  =  D e u ts c h e  V o lk s m a r c h e n  a u s  de ra  S a c h s e n l a n d e  in  S ie -  
b e n b i i r g e n .  B er l in  1856.



D o u  h  e t  «=  D ic t io n n a i r e  d e s  l e g e n d e s  d u  c h r i s t i a n i s m e ,  o n  co l le c t io n  
d ’ h i s to i r e s  a p o k r y p h e s  e t  m e r v e i l l e u s e s  se  r a p p o r t a n t  a  1’ a n c ie n  
et. a u  n o u v e a u  T e s t a m e n t  e t  d e  c h a n t s  p o p u la i r e s  e tc .  p a r .  M. le 
c o m te  d e  D o u h e t .  P a r i s  1885.

Д р а г о м а н о в ,  Р о з в і д к и  =  Розв ідки  М ихайла Д рагоманова про 
у к ра їн ськ у  народню словесність і письменство, т. І. У Львові 1899  
(Зб ірник  ф ільольоґічпої секциї Н аукового  Т о вари ства  імени Ш е в ­
чен ка  т. I I ) .

Ж и т є  і С л о в о  =  Житє і  Слово, вістник л ітератури , істор ії  і фоль- 
кльору, видає О льга  Франко. Л ьв ів  18 9 4  і 1895 ,  4  томи.

Z D M  =  Z e i t s c h r i f t  fi ir  d e u t s c h e  M y th o lo g ie  u n d  S i t t e n k u n d e ,  h e r a u s -  
g e g e b e n  ѵоп  I. W .  W o l f  u n d  W .  M a n n h a r d t ,  1853  —  1855 ,  
З томи.

И г н .  з ъ  H  и к л  о в и ч ъ  =  Казки зобравъ  И гнатій  зъ  Н икловичъ  (Г алька) .  
Н ак л ад о м ъ  Савчиньского. Л ьвбвъ  18G1.

К л о у с т о н  =  P o p u l a r  t a l e s  a n d  f ic t ions ,  t h e i r  m i g r a t i o n s  a n d  t r a n s -  
fo r m a t io n s ,  b y  W . A . C lo u s to n .  E d i n b u r g h  a n d  L o n d o n  1887,
2 томи, і у к р а їн ськ и й  п ереклад  передмови до сеї праці': В . А. 
К л о у с т о н ,  Н арод н і казки і вигадки, їх  мандрівки і переміни,
3 англійського переклав  А. Кримський. Л ьв ів  1897 .

К о л м а ч ѳ в с к і й  —  Ж ивотный эпосъ  на З а п а д ѣ  и у С лавянъ , Л. Кол-
мачевского. К азан ь  1882.

C o s ą u i n  =  E m a n u e l  C o s ą u in ,  C o n te s  p o p u la i r e s  d e  L o r r a in e ,  c o m -  
p a r ó s  a v e c  le s  c o n te s  d e s  a u t r e s  p r o v i n c e s  d e  F r a n c e  e t  d e s  p a y s  
e t r a n g e r e s  e t  p r e c ó d e s  d ’ u n  e ssa i  s u r  Г o r ig in e  e t  l a  p r o p a g a t i o n  
d e s  c o n te s  p o p u la i r e s  E u r o p e e n s .  P a r i s  1886 ,  2 томи.

K o h l e r ,  A u f s a t z e  =  A u f s a t z e  t i b e r  M a r c h e n  u n d  Y o lk s l i e d e r  
v o n  R e i n h o l d  K o h le r .  A u s  s e i n e m  h a n d s c h i f t l i e h e n  N a c h la s s  
h e r a u s g e g e b e n  v o n  J o h a n n e s  B o l te  u n d  E r ic h  S c h m i d t .  B e r ­
l in  1894.

K y  л їш ,  З а п и с к и  =  Записки  о Ю жной Р у си  II .  А . Кулиша. С. П е­
т е р б у р г а  1856 .

K i e b r e c h t ,  G e r v a s i u s  =  D es  G e rv a s iu s  v o n  T i l b u r y  O t ia  im p e -  
r i a l i a .  In  e in e r  A u s w a h l  n e u  h e r a u s g e g e b e n  u n d  m i t  A n m e r k u n -  
g e n  b e g le i t e t  ѵоп  F e l ix  L ie b re c h t .  Н а п п о ѵ е г  1856 .

M a s p e r o  =  L e s  c o n te s  p o p u la i r e s  d e  Г E g y p te  a n c i e n n e ,  t r a d u i t s  
e t  c o m m e n t ć s  p a r  G. M a s p e ro .  P a r i s  1889.

M a u r  у E s s a i  =  E s sa i  s u r  les  l e g e n d e s  p ie u s e s  d u  M o y e n -A g e ,  p a r  
L . F .  A l f r e d  M a u ry .  P a r i s  1 8 4 3 .



N o w o s i e l s k i  =  L u d  U k ra iń s k i ,  p r z e z  A n to n ie g o  N o w o s ie l s k ie g o .  
W i l n o  1857 , 2 томи.

O r i e n t  u n d  O c c i d e n t  =  O r i e n t  u n d  O c c id e n t  i n s b e s o n d e r e  in  i h r e n  
g e g e n s e i t i g e n  B e z ie h u n g e n .  F o r s e h u n g e n  u n d  M i t th e i lu n g e n .  E in e  
V ie r t e l j a b r s c h r i f t  h e r a u s g e g e b e n  v o n  T h .  B e n fe y .  G ó t t i n g e n  1 8 6 2 —  
1864 .  З томи.

P e n t a m e r o n e  =  D e r  P e n t a m e r o n e  o d e r : d a s  M a r c h e n  a l le r  M ar-  
c h e n  vo n  G i a m b a t t i s t a  B asile .  A u s  d e m  N e a p o l i t a n i s c h e n  i ib e r -  
t r a g e n  v o n  F e l ix  L ie b r e c h t .  B re s l a u  1846 .  2 томи

P e r r a u l t  =  C o n te s  d e  P e r r a u l t .  H is lo i r e s  o u  c o n te s  d u  s e m p s  p a s s e
(G o n te s  d e  m a  m e r e  L o y e ) .  P a r i s  1894 ( P e t i t e  c o l l e c t io n  G u i l la -  
u m e ) .

Р у д а н с ь к и й ,  Т в о р и  =  Т вори  Стѳпапа Р удан ського .  У Львові, т. І ,  
1 8 9 5 ;  т. I I ,  1 8 9 6 ;  т. I I I ,  1 8 9 7 ;  т. IV , 1 8 9 7 ;  т. V , 1900 .

Р у д ч е и к о  —  Н ар о д н и й  Ю жнорусскія  сказки, и здалъ  И. Рудченко.  
К іевъ. Т .  І ,  1 8 6 9 ;  т. И ,  1870 .

S i m r o c k ,  Ѵ о  I k s  b i l  c h e  г =  Die d e u t s c h e n  V o lk s b i t c h e r ,  G e s a m -
m e l t  u n d  in  i h r e r  u n s p r i i n g l i c h e n  E c h t h e i t  w ie d e r h e r g e s t e l l t  v o n  
K ar l  S im ro c k .  F r a n k f u r t  a. M. 1867 , 13 томів.

S c h m i d t ,  C h a r a k t e r i s t i k e n  =  G h a r a k te r i s t ik e n  v o n  E r ic h  
S c h m i d t .  B e r l in  1886.

S c h o t t  —  W a l a c h i s c h e  M a e r c h e n  h e r a u s g e g e b e n  v o n  A r t h u r  u n d  
A l b e r t  S c h o t t .  M it  e in e r  E in l e i t u n g  t ib e r  d a s  V o lk  d e r  W a l a c h e n  
u n d  e in e m  A n h a n g  z u r  E r k l a r u n g  d e r  M i łh rc h e n .  S t u t t g a r t  u n d  
T i ib in g e n .  1845.

S t i e r  =  U n g a r i s c h e  S a g e n  u n d  M a r c h e n .  A u s  d e r  E r d e ly i s c h e n  S a m m -  
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S o m a d e v a  —  D ie  M a r c h e n s a m m l u n g  d e s  S o m a d e v a  B h a t t a  a u s  
K a s c h m i r .  A u s  d e m  S a n s k r i t  in s  D e u t s c h e  i i b e r s e t z t  v o n  D r. H e r ­
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T a u s e n d  u n d  e i n e  N  а с h  t  =  T a u s e n d  u n d  e in e  N a c h t .  A r a b i s c h e  
E r z a h l u n g e n .  W i e n  1854, 6  томів.

U d z i e l a  =  L u d  p o lsk i  w  p o w ie c ie  R o p c z y c k im  w  G alicy i ,  o p is a ł  
S e w e r y n  U d z ie la .  K r a k ó w  1892.

Ф р а н к о ,  П а м я т к и  =  Памятки укра їн сько -русько ї  мови і л ітератури . 
Т .  1. А нокріфи і лєі'енди з укра їн ських  рукописів  з ібрав  Д р .  Ів . 
Франко. Том І. Анокріфи старозав ітн і.  У Львові 1896 .

G h e ł c h o w s k i  —  P o w ie ś c i  і o p o w i a d a n i a  lu d o w e  z oko lic  P r z a s n y s z a ,  
z e b r a ł  S t a n i s ł a w  G h e łc h o w sk i .  W a r s z a w a  1889 —  90 . 2 томи (B i­
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Х у  д я к  о в ъ ,  =  Р у с с к ія  народны я сказки собраиныя А . Худяковыш ъ, 
М осква  1801.

C i s z e w s k i  =  S t a n i s ł a w  C iszew sk i .  K ra k o w ia c y .  M o n o g r a f ia  e t n o g r a ­
f iczna .  T o m  I. K r a k ó w  1894.
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П алицыеі  народні казки.
Друга часть збірки Осипа Роздольського*).

26. Як Івась від пана тїкав, у дїда служив 
і б  нортівкою оженив ся.

Б ід н а  мати не могла свого сина вигудувати  —  пустила сьа  у в а н -  
Дир. Ід е  коло гостиньцьа, аж на  той час  йіди пан. Б ід н а  мати п ротьа-  
гайи рук у  і просит, шчоби винайти милосердніш у пана. П ан  эдалека  
прнгльадайи сьа  і к а ж и :  „Коли-сь так а  бідна, то продай миньі того 
хлопчика. Й а  дьітей пи маю, то в мени йиму буде д об ри ;  в мени пань- 
ство велики, то усьо буде й и го“ . Н у, на тойи б ідна мати згодила сьа, 
взьал а  гроші і пішла д ом іу ;  а пай Ів асеви  дау  ріжних забавок, аби му 
сьа по кучило. ІІрийіхали у паньский дв ір  —  приставив пан свойі пани 
купленого  хлопчика, і вона дуже стала  рад існ а  с так  великой несподьі- 
ванки. Т о гд и  зараз  хлопц ьа  вбрал а  і порадили сь а  посилати до школи. 
Х лоп и ц  ходит до школи і за  к ілька  льіт  виріс великий. Але вауши ва- 
чинайи сумувати, усе йиму чось невесело. А  там до тих панів заходила 
ст а ра баба с їльска ,  а той хлопиц туйу стару  дужи льубиу, бо коли она 
прийшла, то він вараз п р и гад ау  собі свою матір. Т о  шчо іно міг, то 
вауищ дльа  тойі старойі у д ь іл ь у вау  подарунки, а с тара  зауши йиму к а ­
зала, же за тойи колись стани йиму у вигодьі. І  так  він зач ау  перед 
пеу за  своу мамоу ж алувати  і зач ау  йі сьа  радити , йак  можна зробити, 
шчоби сьа дістати  до матири. Т о -ж  она йиго радит, ж е :  „ Й а к  не буде 
паніу у дома, то ти набериш троха грошей та  й можеш в а и д р у в а т п ;

*) Перша часть отсеї збірки казок, и-ри 1— 26 див. Етиоїрафічний збірник, 
т. І, стор. 25—96.
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а йак будеш іти, то ступиш до мепи, йа тобі шчось дам “ . З а  тиждинь 
пойіхали пани у далеку дорогу, а йиго зоставили господарем на  цьілий 
двір. Той закликау  бабу, дау  йі троха грошей і собі набрау, к ілько міг, 
і пускайи сьа  в дорогу. І  закликала баба до себи, дайи йиму йакогось 
зь ільа  і к а ж и : „Н а , знайиш, сиву, тебе могут злапати, замкнути до арешту, 
а ти коли будеш чуу, жи вже польагали спати, то ти тогди п рил ож ит  
зь ільа  до замка і в той час зараз  ти сьа  втвориг" . Ї Іоцьуловау  стару  
в руку  та  й пустиу сьа в дорогу. Іде, шчо може зарвати ,  бо сьа  бойіт, 
шчоби го хто на дорозьі пе пізнау. Т а к  незабагом і зайшоу до ль іса  —  
тепер  вже беспечньійший. Іде льісом, та  й вже вечир, і такій  на тойи 
не питайи, а йде, шчо іно можи, іде. Дивить сьа, а  далеко  в льісь і 
сьв ітить сьа. П огадау  собі:  „Т р еб а  там вступити т а  троха  п ід н а ч у в а т и " . 
Приходит, вхильайи двері, а там три хлопцьі на ланцухах  повпииані. 
Прийшоу до хати і к аж и : „С л ава  Ісусу Х р и с т у ! "  Н а  тойи йиму вітпо- 
віли і к а ж у т : „А  пан де, же ти сам приходиш 9 “ А той Івась  питай и :  
„Йакий п а н ? "  А вони йиму к а ж у т :  „А  ти не знайиш, де ти прийш оу?  
Т а ж  ту мешкайи сировойід. Він нас полапау та  й новнинау і так  нас 
годуйи, доки не будем тлусті,  а  тогди бере, ріжи і пече і так й ісьть" .  
А він к аж и : „Н у , а шчож меньі робити, коли ту т а к ?  М оже йа мігби 
в ть іч и ? "  —  „Н е  можиш втьікати, бо він за р а з  прийде, тоб тьа рівно 
з л а п а у " .  Аж ту за  маленьку хвильу прильітайи той сировойід та  й к аж и : 
„А ти ту шчо роби ш ?"  А Івась к аж и : „ А в о  заблудив-йим т а  й виджу, 
же сьа  сьвітит, тайим вступну п ідначовати".  Н а  тойи каже л ь у д о й ід :  
„Добри, йа тебе иідначуйу . І  зараз  в зь а у  л ан ц ух  та го п р и п п ьа у ;  
тогди вапалиу в печи і паклау  дроу. Д ров а  горут, аж йак добри н аго ­
р іло, то льудойід  взьау хлопцьа ,  котрий бу’ найтлусьтьіший, зар ізау  
і кинуу у огонь, а сам взьау  копоуку, пішоу ирииьіс води. Т ой  хлопиц 
сп ік  сьа —  той йак сьіу, йак зачау  мйасо йісти, то ’но ноги зоставиу 
на  рано на сьн ь ідан ьа  і дь ілу  коноуку води виниу. Т огди  перевернуу 
сьа  на земли і незабагом захрап іу  на  всьу хату. Т огд и  той винимайи 
в ід  баби зь ільа  і прикладайи до свого л ан ц у х а  і на диво ланц ух  роз- 
микайи сьа. Т огд и  притулиу до другого  —  і той зостау  відомкпеннй. 
Т огд и  притулиу до третого — і той зостау  відомкнений. Т а  й кажи до 
ти х :  „ Т ь ік а й т и !"  — а сам взьау  той рожен, котрим він хлопцьа пробну, 
йак не джахпе йиму в горло —  аж н а-скр ізь  без к а р к  в земльу зага-  
раздиу. Виходит на двір  із хати, а  тамті увже иовтьікали і сьльід  шчез, 
куда  пішли. Ну* тогди було годьі вже де начувати —  пустиу сь а  в д о ­
рогу, бо місяць сьвітиу, то було сьа  витко, куда йіти дорогоу . Іде-яс 
він ц ь іл у  ніч аж до рапьа. Рано приходит в йакусь гушчавину, нади- 
байи чоловіка, що збирайи хворост. „С л ава  Ісусу  Х р и с т у ! "  —  „Слава 
на в ік и!"  -  в ідпов іу  старий. „А  шчо ви робити, б а т ь к у ? "  питайи по-



дорожний. „А во збирайу патички, траба  дешчо вварити йісти. А  ви куда 
такі молоденькі в а н д р у й и т и ? “ — „А  вам на ш ч о ? 11 запитау  Івась .  „ Т а  
йа к аж у"  —  промовиу старий. „Й а  іду за службоу ш укати11. „А  коли 
за службоу шукайиш, то згоди сьа  в мени старого. Тобі в мени буде, 
добри і можеш шче чого доброго сь а  научити і йа тобі добри зап лачу .  
Али прошу мене слухати, що йа скаж у  робити і куда йа скажу іти, то 
другим місцем не можна, бо я  вараз за  непослух в ід п р а в а ь а й у “. І Ірив іу  
йиго до хати і к а ж и : „Майиш ш чораньа  принести води і позамітати 
х ату  і принести дроу  та й йісти зварити, а більши ньічого. Т ілько  тьа  
прошу, йак будеш патички збирати, то шчобись нь іґди  не ходиу на 
льіву сторону —  і бири сьа до д ь іл а 11. —  Х лоп и д  заб р ау  сьа до р о ­
боти і вже р а з -д в а  покінчиу, шчо мау у росказь і —  тогди просит ст а ­
рого, шчо-би му позволиу пійти на сп аци р . Старий позволиу, тілько шче 
раз  напімнуу, шчо-би на льіву сторону не йшоу на спацир. І  Івась  
ні шоу і бавиу сьа, кілько хотьіу, та  прийшоу до старого. А  н а  другий 
день зноу так  зробну, йак вчора. А  па третий день хлопчину аж тьагни  
пійти на ль іву  сторону і такой пішоу. Іде ,  дивить сьа ,  а там така  велика 
садж аука ,  же тьажко оком угльанути . Слухайи і чуйи йакісь ц верк іт  
горлиць. ІІригльадайи сьа, а  там наверха  и а  дубі три горлици. 'Гай
спинну сьа, стау  за дубом і пригльадайи сьа, шчо они будут робити.
Аж нараз  позльітали коло тойі саджауки і поскидали с себи крила і в той 
хвили поставали дужи красні паночки. А той пригльадайи сьа  красотьі 
і не можи нальубувати  с ь а ;  а  потому намислиу сьа і пішоу, взьау  одні 
крильцьа,  сховау за  пазуху. Аж нареш тьі повилазили з води, повбирали 
сьа  тих дві в свойі крильцьа,  а  та  одна не майи. Т о т і  полетьіли гор- 
лицьами, йак перши, а  тота остайи і зачинайи дуже плакати. А  тоті 
з гори к аж у т :  „Іди, а за  тим дубом шестим від нас найдеш свойі
с у к н ь і11. —  Т о т а  пішла і находит того зо свойими сукньами і давай 
ріжним способом просити. А наш Ів ась  н ригльаиуу  сьа  красотьі,  шчо 
на цьілии сьвіг  крашчой не можна найти, і к а ж и : „Й а тобі скажу, же 
йа тобі тих сукньіу  не отдам11. А она на  то к а ж и :  „Й а  того хо ч у 11. 
І  кажи до н е й і : „Чикай , йа зар аз  п іду до хати, возьму свій майиток11. —  
Приходит до хати, кажи до ст ар о го :  „П рош у вас, дайти миньі мойи 
зь ільа ,  йа си в ід  вас  п іду" . Н а  тойи старий тогди к а ж и :  „Сину, тепер 
колись мене пе послухау, то колись будеш кайати сьа. Т епер  йа  тобі 
шчоеь и о д ар у й у 11 І  винимайи старий капшучок і к аж и :  „Н а ,  коли
охочиш йісти, то с к а ж и ш : пай ту стани стіл і на ньім й ідж еньа і питьа ! 
І шче оден дар у н о к  н а  т о б і : в у з д е ч к у ; коли ть а  ноги збольать, то з а ­
л о ж и т  на туйу панну і з ней стани кобила, то будеш мати на  чім йі- 
хати. Ш ч асл ива  д о р о г а ! 11



П устили  сьа  молодьата в дорогу. Ідут ,  та  й вже зголодньіли. Тогди 
виньау  капшук, потрас, к а ж и :  „ Н а й  буде шчо йісти і п и ти !"  І  так  
в хвили стало сьа. П опайідали  сьа, та  Івась  з а  капшук, сховау до ки- 
шеньі, а забуу сказати, шчо вже досить і зачали  Івасьов і  кишеньі напов- 
ньати  сьа всілякими присмаками. Т ож  Івась  забавну  сьа  від себи в ід ­
кидати, а по йакімось чась і  через прикрисьть вимовну Івась ,  шобо вже 
повииин бути конец, і на  тім сьа  скінчило. Тогди  вбольіли молодого 
Ів а с ь а  поги —  тогди закладами вуздечку  свойі н ар ічен і на  шийу і зр о ­
била сьа  кобила хороша. Ів а с ь  сьіу  на  кобилу т а  йіди, аж земльа гудит, 
і з а  йакісь  зас  прийіжджайи до великого двора. І  зач ау  сьа розпиту­
вати, йак сьа тото село називайи, і вповіли добрі льуди, йак с ь а  нази- 
вайи. Т огди  пириконау сьа, же то дауно колись було йиго село. ІІри- 
йіжджайи на подвірйа і скидайи вуздечку  —  зараз  зробила сьа при- 
к р а с н а  панна. І  приходьать в  хату. „Д ай  Боже добрий в е ч и р ! “ С тара  
мати в ід п о в ід а й и : „Д ай  Боже зд о р о в л ь и ч к о !“ —  „Можиби ви нас ,  ма- 
муньу, пирипачували  ? “ —  „Ай, мойі панови шолодкі, коли йа навит 
шоломи не майу п ош телити!"  —  „ Т а .  ми пирииачуйим на голі земли". —  
„Ай, мойі панови, йа  вам ие майу шчо дати п овечер іти !"  —  „Е й, ма- 
муньу, йа  шче і вам дам повечер іти !"  —  „Ай, мойі паноньку шолодкі, 
йа  вам жа тойи дьакуйу. Ото, шчоби ви мипьі вповіли, чи не видьіли 
ви мого шина, котрого йа п р о д а л а ? "  —  „В идьіу ,  видьіу, ходьім вече- 
р іти !  М ойа мамуньцьу р ід н а ,  таж  йа ваш син Івась ,  котрого ви п ро ­
дали  п ан о в и !"  —  „А  паноньку шолодкі, Богби ж ваш го в о р и у !  —  С тара  
вилазит  за  печи* обнимайи свого сипа, а шче не вірит, же то на правду 
син. А  Ів ась  к аж и :  „М амуньу, а  знайити, йак йа рубау  патички, там 
си пальчик втьау  — і прошу подивіть сьа, же він меньі вже не в и р і с !“ 
С тара з радости  зач ал а  плакати і свого сина ц ьулувати  і зач ал а  сьпі- 
вати хороших пісень о приходной радости . Т огд и  с т а р а  сь іл а  зо сво- 
йими дьіточками, повечеряли  і шче довго-довго тьішила сьа  проходом 
свого сина, котрий йак с тамтого сьвіта прийшоу. Н а  други й  ден ь  пов­
ставали  і син дайи матери тоті сукньі і  к а ж и :  „ Н ат и  вам, мамуньу, 
сховайти тоті сукньі і прошу вас, шчоби мойа п ар іч еиа  не знати  йак 
просила, то не дайти йі тих сукиьіу, бобисти потому не в іж алували , 
али то вжеби було пізно —  а йа іду  троха на польованьи" .  —  І  в зьау  
си пистульа тай пішоу до льіса.  Х одит цьілий  день, али ньічого  не 
внайшоу пожиточного і так  повертайи бев ньічого до дому. Прийшоу, 
з а с т а у  всьо в поратку  і тьішпт сьа  молоденькоу наріченоу. ІІириначовау  
без ж адной журби —  на другий день п іш оу зноу  до льіса  і також ньі­
чого не спольувау . А на  третий день зноу пішоу йак  звикли, ходит, та  
го д ы  шчо спольувати. А ж  дивит сьа — сидит на  дубі три круки і кли- 
кочут, звикли йак круки. Т о  дивит сьа  на  них та  зачипайи вимірувати,



буцьімто хочи до них стрільати . I  так  пофтарйау через три рази , а  тоті 
через три р ази  зльітали і зноу сьідали. Т огди  йишче раз  памірив, але 
не стрілив, чогось йиму на серии  так  тьашко, 'ж е  не можи ногами по­
ступати —  а він бідачиско не зпау ,  шчо йиго ноги так  тьашко сьа  з а ­
журили, шчо п еред  ними так  велика дорога  постелила сьа . . .  П риходит 
До дому і застайи  тьашкий зойк м атер и ; і здивований питайи с ь а : „Ч ого  
так, мамуньу, п л а ч е т и ? “ —  „Ай шину мій льубий, йак не майу плакати  
за  своу дорогоу потьіхоу, котройі йа вже не буду м а т и !“ —  Стайи сии 
без памйати і з ар аз  зд огад ау  сьа, шчо то за  штука, і к а ж и :  „Ви невни 
Десь дали сукньі мойі ж ін ь ц ь і ! "  —  „А й, далам, дал а ,  мій шину шо- 
лодкий, прошу, не свари мене, жем ть а  не послухала" .  —  „Г а ,  йа вам 
того не вин ин !"  —  „Ай, сину, йа не хотьіла  дати —  йак зачала  п ро ­
сити і кльасти сьа, та  йа штара дал а  вйиру. В она каж ала, же ’но на 
тойи сьа  убирайи, шчоби йа сьа подивила, йака  она красна, а  коли сьа  
вбрала, тогди кажи до меии: „Мамуньу, йак мене схочи Ів ан  видьіти, 
то скажити, же йа буду в скльаних горах" .  —  Н у, не треба вам ка- 
вати, йак  сьа  серци роздирало бідному Ів а с ь о в и : ж аль свойі мами, 
жаль р ідного села, жаль свойі хатини. Коли п огльануу  на то всьо, 
в очах потемньіло. Н у, та  шчо робити, ж аль  ваги не майи. Тогди  
Івась  в з ь а у , потрйас капш учком , с к а з а у , най ту буде шчо йісти 
і пити, сьідайи зо своу мамоу та к аж и : „Ото, мойа мамо р ідна, Б о г  
знайи, чи ви мене будети видьіти, бо зараз  по обідьі стойіт передо мноу 
велика дорога  до скльаних г о р іу" .  —  І  так  незадовго  окончили й ідж еньа ,  
поклоииу сьа свойі мамі і к а ж и :  „Н ати  вам, мамуньу, той капшучок, то 
будети мали памйатку за  свого сипа" . —  С тара  мати коли почула тоті 
слова, ремни зап л ак ал а  і к аж и :  „А  колиж ти, мій сину, до мени прей- 
Деш ?" А  син к аж и :  „Можи йа шче прийду, йак Б ог  позволит" . І  так  
старой матери трош ка лекши стало. І тогди пустиу сьа  Ів ась  в дорогу. 
Іде ,  вже му всьо йидно, най сьа  робит, шчо хочи. І  так  пустиу сьа  п ід  
таку страшни велику гору, же йі тьашко оком згльаиути. Іде, іде, тай  
тьашко до к ін ьцьа  дійти. А дивить сьа на верх гори —  три чоловіки 
шчось мовби йакусь сварньу  помежи собоу майут. В ідтак  приходит 
ближній, а вони коли йиго вздріли, і біжать до него зо всьой сили. ІІри- 
бігайут  і к а ж у т :  „Чоловічи, ходи з нами робити нам справу, а ми ти 
Дурно не схочим за твойі труди ".  Подорожйий г а д а й и : „ Т р е б а  послу­
хати ".  П риходит на гору, а  они йиму покаэуйут і к а ж у т :  „Нам тато 
вмирау, то лишиу нам п али ц ьу  і капильух  і чиривики. ІІаницьу  то таку, 
шчоби не знати йаке мори велики, то йак неу махне, то сьа  станп до­
р о г а ;  капильух, шо хто йиго возми на голову, того ньіхто в ньім не 
можи в и д ь іт и ; а  черевики, шо хто сьа  в них взуйи, то шчо вступит, то 
®ильа, а  йак скочит, то дв і" .  Т огди  п огад ау  бідний подорожний, же то



всьо д л ьа  него здалоби сьа, і к аж и :  „С лухайти йа вас  в йинчий спосіб 
не можу годити, т ілько т а к : хто з вас  той камінь з гори затримайи, 
того буде в сь о “ . Тогди  забрали сьа до роботи, а наш подорожний тим- 
часом взуу  сьа  в черевики і вбрау  сь а  в канильух .  А тимчасом дивить 
с ь а :  та  вже двох камінь помолоу на муку, а третий чіпайи сьа. Тогди 
подорожний взьау  палицьу в руки та й дальі в дорогу . ІИчо вступит, 
то мильа, шчо скочит, то дві. Прийшоу до густого льіса , махнуу па- 
лициу —  така  дорога, хоть возом й і д ь ! —  „Н у, правда, нема шчо ка-  
вати —  погадау Ів ан .  —  М айу шчасьтьи і то не аби й а к е ! “ -  П р и ­
ходит вже над вечиром, дивить сьа, а там в гушчавиньі сьвітло миготит. 
П о гад ау  соб і:  „Добра річ вступити сьа запитати, бо часом такі можут 
знати дешчо про скльані гори“ . Надближайи сьа, дивит сьа, аж го страх 
п е р и н ь а у ; там тілько ріжпих гадьукіу , вужіу, же нема де ногоу стати. 
Плоти з вужіу, коли в нлотьі з гадьук іу , а слупи в воротьох, то с тих 
грубих голоу, котрі тримайут трийцьать  і  дв і’ ц али  вгрубшки, а  голова 
в него моу у копьа. І  так  бідний подорожний пирильак сьа, лее не п а-  
мйатайи, шчо він безпечний, бо йиго не видьать  тоті змийі. Али на всьо 
йидно пустиу с ь а ,  де сьа наставиу. Приходит блиско і питайи с ь а :  „А 
йи там хто в х а т ь і? "  —  „ Й и с т “ — відповідана старий дьідуньо, котрий 
тими змийами рідиу. „Чи ни видьіли ви, батьку, де скльані г о р и ? "  С та­
рий к аж и : Й а  не видьіу , хибабн мьйі зв ірй ата" .  І дальі скликайи. Й ак  
то сьа  всьо  порушило, то аж страшно погадати, а  не так  видьіти. І  ста ­
рий к а ж и :  „А  не були ви хто в скльаних г о р а х ? "  Тогди  всьі в ідзи в а -  
йуть сьа, шчо не були. Тогди  старий к аж и : „Видної, шчо ньіхто про 
скльані гори ньічого не знайи —  бувай з д о р о у ! “ П устиу сьа наш Івась  
даль і в дорогу  і йде, аж земльа с т о г н и ; і так  нашого подорожного з а ­
хопила віч, а  бідачиско на  тойи не питайи, і по іде, шчо можи, шчо-би 
борши. Дивит сьа  —  далеко в льісь і  дуже йасно, моуби великий огонь 
горит. П риходит ближши, дивит сьа, а там тьілько воуків, шчо тьашко 
оком згльанути. П риходит ближши, утвирайи хату, а там сьвйатий отец  
Н иколай  сидит та  книжку читайи. Приходит, нізиау зараз ,  же то сь в й а­
тий отец  Н иколай, і в зьау , зньау капельух і ноказау сьа. Йиго сьвйатий 
питайи: „Чого потребуйиш ?" Івась  к аж и : „Можи ви знайити, де скльані 
г о р и ? "  Н а  тойи сьвйатий к аж и : „Й а  не знайу, али можи мойі хлопцьі 
зн аю т" .  П огадау  собі І в а н :  Булиби меньі хлопцьі,  йакби йа не мау 
такого канильуха" .. .  І  зачау  сьвйатий скликати і вже сьа  всьі посходили, 
т ілько одного кривого нема. Т огди  кажи Н и к о л а й : „Зачикай , бо шче 
нема одного". Аж ту незадоуго штильгукайи кривий, а  Николай питає 
чи не видьіу кривий, де скльані гори. Тогди  кривий відзивайи с ь а : 
„О, батечку, йа не видьіу, йа заледво по тім еьвітьі ходжу, а де-би йа 
до горіу  скльаних заш кан ди бау" . . .  Т огд и  Іван  н одьакувау  старому, же



го тілько трудну, і засадну каиильух на голову і йде дальі. аж земльа 
стогни. А знайити, льуди добрі, шче раз  вам кажу, кілько він миль в н а -  
кувау, бо шчо вступну, то мильа, а  йак скочиу, то дві —  то, знайити, 
меньі здайи сьа, же того порахувати ие годин. А , знайити, йиму корчі 
незавадж али , бо я к  махнуу палициу, то зар аз  стала  сьа  дорога , хоть 
возом йідь. І  так тойі самойі ночи дивит сьа  він, а  там далеко  в гуш- 
чавииьі яноу сьвітло горит. П оступну крок, та й вже блиско, а там 
т ілько  пташин, шчо оком не можна згльанути. Н у ,  і погадау  си Ів а н  : 
и А, тепер йа буду знати, де скльанні гори, бо правду можоа казати, 
шчо птицьа найдальши летит" .  П риходит ло хатини, скидайи капельух 
і зачинайи питати с т а р ц ь а :  Чи ви не видьіли, де йи скльанні г о р и ? "
Старий відзивайи с ь а :  „Й а  не могу з постельі зльістн, ни то йабн 
знау, де скльанні гори, али йак хочети, то зачикайги, йа поскликайу 
мойих птичок, то можи з них хто знайи, де они йист" .  І зачинайи старий 
свистати, аж в ухах  глушит, і так  всьа  пташина позльітала  сьа. А  ста ­
рий дивит сьа  иа туйу птицьу і п и т а й и : А не були ви в скльаних
г о р а х ? "  то всьі разом закликотьіли моуби мори: „Ми не видьіли". 
А старий дивит сьа та й к аж и : „Ей, прошу, зачикай, ту шче веьіх нема"...  
І зноу старий свойим свистом кличи, а тут ирильітайи три круки, а  с та ­
рий зачинайи сварити, де они тілько бавили сьа, а они к а ж у т :  „Н е  
свари нас, пани наш, ми були аж у скльаних горах" .  „Т огд и  кажи старий : 
„Н у, то добри, тепер  повечерйайти і йа вам дам роботу" .  Т от і  пове- 
черйалн, а старий за  той час  к а ж и : Й ак  они тебе будут нести, то будут 
тебе питати, чи ти видиш, а ти хоть будеш видьіу, то ск аж и ш : шче н ь и ! 
Аж йак буде ти сьа  здавало, же вже мпнайиш, тогди скажиш : уже виджу, 
то они тебе зараз  п усьть ать " .  Тогди  тоті за той час  повечерйали і ка-  
жу т :  „П рош у, дайти нам роботу!"  Тогди  той старий к аж и : „Ото коли 
ви зо скльаних горіу, то запровадьти  того чоловіка иа скльанні гори" .  
Тоті зараз  взьали Ів ан а  і к а ж у т : „Іі їчож, иебожи, ти зробиш, ми тебе 
Мусим на крилах нести, бо ми не можим так  землеу іти, йак ти " .  Т а  й 
взьали н а  крила та  й понесли білим сьвіїом. Тож  летьать , шчо сили 
майуть, аж прельітайуть над мора і к а ж у т :  „А внайиш ти, йак ми сидьіли 
ва дубі, а ти хотьіу нас застрілити, а  тепер ми тебе киним в воду".
І  пустили бідного Ів а н а  в воду, а  коли вже мау втонути, то другий 
відлетьіу  і взьау иа свойі крила тай несе І  к а ж и :  „ Т а  ти йиго ие 
стрільау, ’но мене, то він не майи права  тебе топили, іно йа можу без- 
печаи". Тай також пустиу, а коли вже приближу вау сьа  водьі,  то т р е ­
тий підлетьіу  тай к а ж и :  „ Т а  де йа тобі дам сьа утопити —  а йа на 
кім за  мойу криуду пімстиуби с ь а !  Т аж и  ти иа мени йак етрілиу, то 
меньі аж нйири нотрйасло сьа, а тепер за  тойи тобі майи сплисти во- 
д о сь а“ . І  летит і к аж и :  „Й аби тебе вараз втоииу, а  йа хочу, шчоби



ти шче зобачиу тоті гори, котрих ти дуже ХОЧИПІ видьіти, то хоть будеш 
мати більший жаль, ж есь видьіу , а не буу в них". І тогди к аж и :  „А вже 
видиш ?" А  той дивит сьа, та  направду  такій  пе видит. А тоті завши 
п и т а й у т : „Ч и  вже видиш ?" А той, каже шче ньи. А на йиго слово „ньи" 
розлостиу сьа  та  шелест у воду, а коли той уже до води дольітайи, аж 
на  шчастьи йиго перший иа к рила  ф а т а й и : „Н е  бі сьа, йа тобі пе дам 
утопити сьа, тілько шчобис бу ласкау  нам росказати  про тоті скльапні 
гори, йак там тобі буде поводило с ь а " .  І  так  летьать, шчо сили майут, 
аби борши занести. І  вже мори поминули і нитайуть с ь а :  „А  вид иш ?"  
А  Іван  кажи, щчо не видит. Аж вже Іванови  здайи сьа, шчо вже ми- 
найи, тогди к а ж и : „Т епер  вже тропіка виджу". — І тоті зараз  взьали 
і пустили на земльу. А  коли бідний Ів а н  стау  на  земльу, то скльаних 
горіу  аньі зазором не видати. Стау бідний під горойу та й тьашко за-  
плакау . Т огд и  погадау Іван  про свій цьілий вік, погадау  собі шчасьтьа, 
йаке мау у паніу, котрого не хотьіу  шанувати, а  врештьі погадау, шчо 
то н ь іц  пе поможи, шчо зачау ,  то треба кінчити, і даль і пускайи сьа 
в дорогу. А  знайити, льуди добрі, скло слиске — хоть черивики по- 
рйадньі,  та  шчо с т о г о : шчо вильізи иа половину гори, то зноу сьа  
зісуни. Н а  копець п огадау  с и :  „Т р еб а  черивики скинути".. .  І  шчож 
доброго зр о б и у ?  Й ак  сьа  визуу, то і крок не поступну. Д альі н азад  
взуу сьа  і поволи с тьашким трудом видрапау  сьа на  р івну  дорогу ,  
і тогди, йак то казк а  кажи, вже пан, бо не згинуу, і дальі свойими чи- 
ривиками свойи ро б и т :  шчо вступит, то мильа, а  йак скочит, то дві, 
і так  до вечири вайшоу до йакойісь купини. Дивит сьа, а там сьвітло 
витко. П риходит ближш и: йакесь д и в о ! Т о  так і покойі, шчо тьашко 
оком згльанути . П риходит ближши та й входит до сьіпий, дивить сьа, 
а  там ст ара  йакась  Н ьімкиньа с тарельами йісти носит. А  наш Іван  
давай  пригльадати  сьа, шчо за  чудо. І  дивит сьа, а там сидит три пан­
ночки, а межи ними йіго льубка також  вечерйайи! Ах, Господи Б о ж и і  
Погадайти , льуди, йак йиму тогди здавало  с ь а !  І стау  бідний Іван  в ку ­
точку та очей не спускайи, бо си добри вважайи, коли парічена подивит 
сьа  до порога, то він зараз  капильух  підойме та  йі сьа  покажи. І  так  
стало с ь а :  Іван  підоймиу капильух, она йиго зобачила і зараз  закликала  
до себи. А коли стара  відьма принесла йісти, то она йиму качала, шчоби 
і він з неу йіу. Н у, знайити, він бу голодив, то такий  добри замітау, 
а  стара  здогадала  сьа  і кажи : „Меньі сьа здайи, шчо ту прісну душу 
чути. М оже ту мі вьать прийшоу, та  не хочи сьа п оказати? , . .  Н у ,  прошу, 
зьатьу ,  йакис йи, то покажи сьа і" —  Т огди  она йиму показала  на 
міі'и, шчоби показау  сьа, і  він так  зробиу. С тара йиго привитала і к а ж и : 
„Добри, зьатьу, прошу, сьідай та вечерій, бо завтра  ран о  йа ти роботу 
дам, бо йа хочу видьіти, чи ти вмійиш робити". . .  —  І  польагали  спати.



Р ан о  повставали і стара  принесла на сьнь іданьи  горньатко кави  і ма­
леньку булочку. Іван  посьиьідау, тогди стара  принесла скльанну сокиру 
і каж и : „ Н а ,  іди там до того льіса ,  шчо по л ь ів і  руц ь і,  шчобись той льіс 
вирубау і в стоси п о с к л а д а у ; і на  ти кулак пшеницы, вараз аасьій і там 
зачикай, ваким вирости, тай позбирай, шчоби було шчо молоти на ко- 
р о в ай “ . Відпий Івась  заж урну  сьа  тьашко, бо знау, шчо він того не 
зробит, али всьо йидно иослухау  розказу  і пішоу. Приходит до льіса,  
а він такий, шчо му к ін ьцьа  не витко...  Прийшоу до першого бука та  
кламснуу сокиркоу на  початок — показало сьа  йиму нешчасьтьа, бо 
сокира на мак росинала сьа. Т оди  наш Ів ан  тьашко заж урну  сьа  і к а ж и : 
„То  вже мойа така  дольа  шчирбата, а більшії ньічого ! Н ай  сьа  дьійи 
вольа Б о ж а !"  Сьідайи під буком та  й плачи, шчо перед собоу і сьв іта  
не видит. А ж  ту дивит с ь а : приносит йиго н арічена йиму йістп і кажи : 
„А  ти шчо ту  робиш, І в а с ь у ?  Т а  ти шче і ни зачинау  ньічого робити! 
Т аж е вось даль і мама прилетит обгльадати, чи ти добри поробиу, а  ти. 
навіт не за ч и н а у !  Й акж и тепер  с тим б у д и ? "  Івась  к аж и :  „Р оби , шчо 
хочиш, й а  того не розумійу, шчо твойа мама кажи робити".. .  А йиго на- 
р ічен а  притиснула до свого сердинька та  й к аж и :  „Н е  жури сьа, йакос то 
тото буди! Сьідай  та обідай, не бі сьа, йа то всьо внори ткуй у" .  А  н а ­
шому Івасеви аж серци калатнуло з радости , і сьідайи тай обідайи, бо 
зиайи, же она то вже с тим норадит. П ообідау  тай она йиму кажи : 
оЛьагай, Івасьу ,  па кольіна, йа тобі сьа  в голуву подивльу". І  зач ал а  
в голові шукати і наш Івась заснуу, бо, сказати, бу’ дужи стужиний. 
Скоро заснуу, то зар аз  —  бий йі Б ож а  сила —  дала  сьа на штуку, 
Поскликала чортіу , а  тоті раз  два  с тим дали раду. П рубудж айи сьа, 
Дивит сьа, а  там тілько стосіу, же тьашко оком вгльанути, а  всьі в по- 
рйадку такім, шчо йиму найменшії треба два  роки тото робити, шчоби 
так поскладау  до такого норйатку. Тогди  п о гад ау  наш І в а н :  „Ото, йаку 
то чорти майут си лу !  А бодай йім зо гн и л а !"  Дивит сьа  —  а там такі 
стирти п т е н и ц ь і ,  же тьашко оком згл ь ан у т и !  „О , Господи, чи на  спльу 
та миньі сьа  снит, чи то такий  п р а в д а ? "  Али н ар іч ена  к а ж и : „А видпш, 
ти с іп ш і, а  йа п рац ьуй у  за  теби, шчоби ти не повстидау сьа  перед староу  
иоу мамоу." Т о  дальі кажи до н е г о : „Слухай, Ів асьу ,  йа іду  до дому, 
а ту незадовго мама прийде обгльадати . П амйатай , жебись знау, йак  сьа  
3 неу рихтувати. Виріжи си доброго грабч ука  і коли она прийде та  й 
скаж и : „А  йак ти ту, зьатьу ,  с п о р й а д и у ?  Н а й ’ио йа сьа  подивльу, чи 
ти варта  бути моним з ь а т е м А  ти вже киймаґу нарихтуйиш і с к а ж и ш : 
„П рош у!"  тай  зараз  замотайиш косу на руки, а  киймаґоу так  ори, шчо 
сили будеш маги, а все п и т а й :  „А так  добри, чи н ы і? "  І  так  будеш 
бити, поки не скажи так, йак  майи бути".  П одьакували  си за компаньійу 
та й сьа розійшли, а  наш Ів а с ь  т ілько  роботи майи вишукати доброго
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грабч ука ,  і даль і жде на  стару  відьму. Аж ту пополудньу летит тхом, 
йак ш алена Н рильітайи , давай  чіпати сьа  нашого І в а с ь а :  „А шчо, зьатьу , 
сночивайиш ? Ходи, най перигльану, чи ти добру спору до роботи майиш“ . 
А  наш Іван по розк азь і  всьо зр о б и у ;  йак ухопит йак зачне битп, аж сьа 
відьмі навкучило. Т огди  к а ж и : „Зробиу , зробиу досконало, ходи до дому 
і не виовідай ньікому, шчо йа стоси рахувала ,  бо йа  с того дуже рада ,  
шчом такого зьатьа  достал а" .  —  „ Т а  на шчоби йа вповідау, таж  то ваша 
власьть !  — ,.Ну, йа іду, а ти незабагом приходи". І полетьіла  до свого 
салашу, а Іван  заду  іде тай си г а д а й и : „Ото, йакий то в чортіу закон, 
шчо йіх так  треба дужи бити!"  Приходит до того салашу, а стара  йакби 
не бита порайи сьа коло вечері і зараз  запросила зьать а  сьідати тай 
шчоби ішоу на вечеру, заким зготовит. В еч ер а  зготовлена раз два і вже 
носит і до вечері просит, саджайи за  стіл і к а ж и : „Сьідай та  вечерій, 
бо вавтра треба рано встати та шчось робити, бо то на весь ільа  треба 
сьа  добри зладити, бо то ми великой фамільійі, то треба всьіх з а п р о ­
сити" .  Повечеріли, польагали спати, рано повставали, а стара  дайи 
сьньіданьи , йак вчора, тай к а ж и : „ Н а ,  еьньідай, бо йа  ти зараз  дам 
роботу" .  Т ой  посьньідау, стара  принесла ришито і йидну ц егл у  і ботину 
і кажи : „ Н а ,  іди там на туйу долину і там вичирпайиш зо ставу воду 
решитом і с тойі ботини наробиш бочок. Й ак  воду вичирпайиш, то рибу 
в тоті бочки п оски дай и ш ; і на  ти кулак  гречки, засьійиш. З а  той час, 
ньіж  ти с тойі цегли поставиш покойі, то гречка вирости за той час — 
тогди там де при кутику лишиш тілько води, шчобись туйу гречку  змо- 
лоу, і там позаносиш до спіжарньі, а йа ти там обід вишльу". Той за-  
бриу тото наридьи і пішоу до ставу, положиу коло себи ботину і цеглу 
тай зачинайи черпати воду решитом. А знайити, йак то воду решитом 
ч е р п а т и : бири, бири, та  й всьа йи. А ж  ту виносит нар ічена  обід тай 
к а ж и :  „Ото, йа сьа не сподьівала ,  шчоби ти так  всьо виб удовау !"  А наш 
Іван  йак  не крикн и : „Т ого  иьіхто не може зробити, хиба тілько чорти !"  
Тогди  ск азала  н ар іч ен а :  „Тій, шчо ти н итай иш ! От, сьідай та  обідай, 
а по обідьі то ти всьо поробиш". І  наш Іван  сьіу тай обіди йи. а коли 
новобідау, то нарічена к а ж и : . Сьідай, то йа ти зноу подивльу сьа  в го ­
лову, бо ти с тойі журби вже і нендзу маниш"... Наш Іван  скоро льаг ,  
тай зараз  захрап іу . буцьім то вже спит, а  тота тогди взьал а  помаленьку 
голову в ідсунула, йак не встани, йак не свисни — в тій хвили зар аз  
позльітало сьа  таких богато чортіу, шчо тьашко оком згльанути, а  кождии 
з решитом, али знайити, таких богато, шчо аньі к іи ьцьа  аньі початку 
не можна було видьіти. Тогди  иогадау  си І в а н :  „О, Боже милий, йака  
твойа пречудна  сила, шчо тілько ангеліу  сотвориу, шчо они йіх в небі 
нобідили, коли они хотьіли над твойим царстом п ан у в ат и !"  І  в той хвили 
зараз  воду впчирпали до чиста. І дивить сьа Іван  — табо вже таких



бочок стойіт і ’но рибу решетами зн осьать ,  табо тьашко оком згльа- 
н у т и ! Т у  вже і покойі так і красні, шчо аж очи до себи берут, табо 
вже і гр еч к а  цвите, ту вже і млин стойіт, табо вже ншеницьу мольать — 
а Іван харчит на  всьо горло, шчоби чорти не здогадали  сьа, шчо він 
пе спит. Н у, в короткой хвили вже і г р еч к а  стойіт в конах — йак вам 
знайиги, чорти поприльітали, то кождий взьау  тілько одну жменьу тай 
в руках вилушчиу і зар аз  до млина, та  вже і крупи понесли до нокойіу, 
а  млин йак десь в зьау  сьа , так  і пе знати де сьа нодьіу. Т а  бо дивить 
сьа Іван, та  бо і одного чорта н е м а ! А н ар іч ена  прильітайи тай  нонн- 
хайи кольіна, ньіби то она не вставала ,  тай тогди к а ж и : „ Івасьу ,  вста­
вай, вжесь сьа  виспау, подиви сьа, к ілько йа вже зробила, а ти сниш 
та навіть  ти пе в голові, же мама казали, шчоби на  пополудьа було всьо 
готови. Вось они нрийдут обгльадати, т а  намйатай, шчобись знау, йак 
с ьа  зарадити  с тим, бо то не ж арт. Знайиш, мойа мати то дужи тебе 
пе льубит і мене за  теби не хочи дати, то опаби тебе стратила, шчоби 
’но спосібнісьть найшла. Т ож  прошу тьа, коли она тут прилетит обгл ьа ­
дати, то ти возми си доброго каменьа і ньікуди, іно по пульсах  бий 
і питай, чи добри, а она буди льітати  йак шалена но найменших кутиках .  
Вувай з д о р о у ! А, шчем ти забула  к а з а т и : йак прийдеш до дому, то по 
вечери  тобі мойа систра  коньа всьідлайи, шчобись й іхау по госьтьі.  То 
си памйатай, шчобись добри уважау, бо ти на  такім кони шче ньіколи 
не йіхау, то тьа  можи зрадити. Т о  возмеш собі три грабчуки і д в а  з а ­
стромиш за  ремінча, а третий в руку , і йак сьадиш на того коньа, то 
так  шчобись биу, шчо сили стани, і завши будиш п овороти : „ К у д а ? „  —  
а більши ньічого шчобись не казау. А  зн а й т и ,  йак будиш сь ідау ,  то 
зад у ,  бо с пиреду не можна, боб ть а  забиу. Во то, знайиш, мій тато 
тебе буде везти, а він мене дуже льубит, то він по всьіх  силах буде сьа 
старати ,  шчоби тебе вгладити іс того сьвіта. А йак нрийідиш, то вже 
буде гостий богато, то мене носадьать  за  етіу, а  в котре місцн, то йа 
сама не знайу, і скажут, шчобись в ідгадау ,  котра твойа жінка, а  йак  пе 
відгадайпш, то всьо пропало. Т о  шчобись добри уваж ау , йа буду квіткоу 
телепати на серединьі голови, то ти с к а ж и ш : „Т о  т а  мойа“ . І  покажиш 
нальцьом на мени. А  від тогди шчобись мене завши елухау ,  шчо йа скажу 
робити11. —  І  розійшли сьа, а наш Івап  си всьо кимуйи в голові і га- 
дайи си :  „Коби т а к  сьа вдало, тоби не було з л е “... Т а й  сьідайи і роз-  
важайи, шчо с тим робити : чи так  робити, йак  йиму нарічена к а з а л а ?  
Деж то можна т ак  родичів  би ти ?  Н у , то вже в чортіу  т а к а  встанови, 
а  більши ньічого —  і дальі пішоу покойі обгльадати. В ходит і дивит 
сьа —  ах, й акаж  то к р а с а !  аж очи до себи бере. А ж  ту дивит сьа, 
летит моу той вітер, аж сьа  заслинила...  П рильітайи  тай зач а л а  к р и ч а т и : 
„А  де ти, зьатьу , і шчо ти ту доброго норобиу, най ’но йа сьа  нодивльу,



чи ти в арта  мойі доньки за  ж ін ку" ,  А наш Ів а н  вже колиньаіу  добру 
майи та злагау  стару , бе так, шчо но трохи льітна . І  даль і с тар а  в куждий 
кутик загльанула, чи всьо гарно, чи до сподобаиьа, тогди к аж и :  „Н у, 
зьатьу, прошу ниристань бити, бо вже більши йа тебе пе буду контру- 
л ьу вати " .  І  даль і с т ара  йак на  правду р ід на  мати : .Т е п е р  ходи, за то 
будем робити весь іл ьа" .  І  ідут. А треба було но роботы  повертати до 
дому. П риходит і к а ж и : „Н у ,  старий, вже наш зьать  всьо поробиу, шчо 
треба, зачинаймо лагодити в е с ь іл ь а !"  І  кличи зьатьа  до покойу і к а ж и :  
„А ти, доньу, іди  зладь шваї'рови коньа, бо йиго ноги больать по тьашкі 
н р ац и " .  Т огди  дов ідау  сьа Іван, котра старш а сестра ,  і тайа  зараз 
пішла, а  с тара  винимайи цьілу паку листіу і  к аж и :  „ Н а ,  знайиш, тепер 
майиш тоті всьі листи роздати  і зар аз  прийіжджай, бо тойі ночи майи 
сьа  весьільа  скінчити і ти майиш сьа забрати, шчобим тьа  не видьіла, 
бо йа тепер зиайу, шчо вже с тобоу нема шчо робити?. Іван  в зьау  листи 
в кишеньу і дальі .  Приходит, а  си стра тримайи коньа такого, шчо аж 
страшно сьа  дивити на него. І  к а ж и :  „Іди  та  сьідай, на  ти у з д е ч к у !"  
А йиго вже дармо здурити, бо він вже на  той спосіб вчений. Т огд и  Іван  
пішоу, вир ізау  три порадних костурі, д в а  застромиу за  ремінь, а третий 
взьау  в руку  тай даль і на коньа сьідайи і йак не возми мастиґуватн 
по голові, шчо сили майи, а ньіколи нь іц  більши ни кажи, іно завши 
н итай и : „ К у д а У" А  той моуби хмара валит но бескидах, шчо вже Іван  
не знайи, на котрім сьвітьі, чи вій жийи, чи може і кости йиго рознесе 
чортьаГа... А  де ’ио на йаке ровишчи нрийіди, то вийди ньіби пан, то 
’но той подасьть  лист, а  більши ньічо не кажи ; і  так за короткий час 
всьі листи розд ау  і не спамйатау сьа, йак  го  привіз перед  той салаш, 
с котрого вийіхау. ІІрийіжджайи —  гостий повно, а  за  столом повно 
дружок, а  всь і  вбрані йак одна. І  злазит  с коньа, а стара  вийшла коньа 
в ідбирати і ’но тьашко вдихнула, коли подивила сьа, шчо коневи так  
тьашко голова збита, шчо кроу кавалками валит, а нрець інь  ньічого не 
кажи. Тогди  взьал а  коньа, не веде до стайньі,  та  веде до кухньі. А Іван  
добри знайи, шчо то за  кінь, али ньічого не кажи, гадайи  с и :  „Бери  
тебе, чортьаґо ,  б ід а ! "  А потому стара  виходит і к аж и : „П рошу, зьатьу ,  
на весьільа, подивити сьа і познавай свойу милу, бо й ак  пе нізпайиш, 
то за  дармо твойі труди, шчось тілько сьа  н ап р а ц ь у в а в " .  Али Ів ан  ’но 
подивиу сьа, а  на одні голові хитайи сь а  квітка, а  той зо всей сили 
кр и к н уу :  „А вось во т о т а ! “ Т огд и  чортам пішло по носьі, бо мусьіли 
зар аз  подрушки за  стола висунути сьа, а пустити молодого христійанина 
до чортихи. І  даль і розпочало сьа  дарованьи, али ни таке, йак  в нас, 
бо молодого дарували  грішми, а  молоду черепйим. Н е  мігже сьа  Іван 
надивувати таким подарункам, а молода кажи до н е г о :  „Н ай  тебе тим 
даруйут, чим мене, бо то саме золото, а  того то черенй и “ . Іван  зараз



нослухау, бо знау, шчо то прауда ,  шчо она кажи, і зараз  е к а з а у :  „П рошу 
вас, панови г о с ы ь і ,  даруйти  мине тим, шчо мойу молоду". I  даруйут  
і таньцьуйут ,  шчо аж мило дивити сьа, т ілько тото Іванови  дивно, шчо 
таньцьуйут,  і зараз  так ій  на тім місцн кальайут,  ну али гадайи с и :  „ Т а  
то не дивиицьа, бо то злі духи так  усь і робйать" . I  низабагом скінчило 
сьа даровапьи, тогди пообідали і дал ь і  стара  кажи : „Н у ,  тепер, зьатьу , 
ходи, дам ти в іно" ';  йаке си снодобайиш, таке си возмеш." I  виходьать  
за стола, а йиго жінка к аж и ;  „ІІамйатай, шчобись не брау  тих куфріу, 
котр і ти будут давали, ino тих три  колодцьі,  шчо коло груби, осикових. 
То такий майиток, йакби не знати в йакого нана, то більшого не можна 
в зь а ти " .  Н а  тойи Іван  ’но головоу к ивнуу : „Ото, допоможи, Божи, тото 
до дому приставити —  буде чим ж ити " .  А стара  питай и : „Н у ,  зьиту- 
неньку, чого хочи ш ? Б у д е  с теби тих три куфри, в котрім маниш ць іл е  
віно за  моу донькоу". „Ой, знайити, мамо, йа не хочу від вас  ньічого, 
’но тих три колодки, шчо коло груби " .  А , модний Боже, йакби стару  
окропом попік! Й ак  не крикни, аж сьа земльа с т р и сл а !  „А  том си ви - 
г уд ув ала  доньу , котра мене тепер так  тьашко ґ р а б и т ! Ох, бодай ти мене 
більши не видьіла, аньі йа т е б е ! Т а  ти з ним так , йакби вже д в ай ц ьат ь  
льіт ж ил а!  Н а  ти тоті колодки і з ар аз  сьа забирай  з мойих очей, шчоб 
йа тебе не видьіла  вже на свойім номешкапьу!" І  за р аз  Іван  забрау 
свойи віно і нирихристиу і нускайи сь а  в дорогу. А коли вже вийшоу, 
йак не зачнут  чорти заводити, йак не зачнут  шальіти, шчо аж земленька 
с т о г н и ! А Іван  бере чиривики на ноги і гадайи  с и : . Коби йак най- 
скорши звідси в ть іч и !"  - Т а  знайити, шчо вступит, то мильа, а йак 
скочит, то д в і ; а  чортиха жене, аж  земльа дринчит. С того ж альу  йак 
чорти розж ал увал и  сьа, дал ь і  пустили сь а  в погоньі. Й ак  повальітали 
в льіс ,  йак зачали  д ери в а  ломити, вітрами колисати, то де йакий бу 
листок, то злетьіу , і не могли ньічого порадити, бо молодьата вже були 
далеко, і д ал ь і  нолетьіли до дому, йак  не зачнут сьа сварити  і кайати  
с ь а ! А даль і посилайут найстаршу доньку, шчоби на дорозьі здогонила 
і зараз  такій на  тім місци смерть йім поробила, а  той майиток заб рала  
і розд ала  межи бідних чортіу. І  даль і пустила сьа  в дорогу  і так  летит, 
аж сьа  заслинила. А ж  тота притулила ухо до земльі тай каж и: „Ей, 
біда, пибожи, за  нами мойа сестра  л е т и т ! Она нас йак  здогонит, то нам 
смерть гіоробит, бо она дуже недобра. Али зн ай т и ,  шчо йа зробльу  —* 
йа сьа  пирикину красним зьільим, а ти парканом, а она льубит дуже 
зь ільа  ньухати і коли ту нрелетит, то всьо вабуди". —  І зараз  таке 
красии зь ільа  зацвило, аж сьа  мило дивити, а Іван  иирикинуу сьа пар­
каном, а з куфріу то зробили два  одв ірки  і двері.  Аж ту прильітайи, 
просто вьільника, стала  і дивит сьа, і дальі помаленьку вступила за 
паркан і зачьила  си тото зь ільа  льубувати, бо то она йишче такого



красного ц ьвіту  навит ие бачила в житьу. І  нальуб увал а  сьа , натьішпла 
сьа  та  дальі полетьіла до дому. ІІрильітайи  і к а ж и :  „Н е  моглам здого- 
нити, бо, зиайити, здибалам дужи ладний зьільник зо зьілем і дужи 
ладний паркан , а  одвірки то аж мило сьа дивити і двері також такі 
красні,  шчо до того зь ільа  насували " .  Н а  тоті слова стара  закри чала  : 
„Ей, нерозумна доньу, таж  то паркан  то той шахрай, а одвірки і двері 
то мойа п рац ь а ,  а  то зь ільа , то ова  так а  зрадливицьа. О, добриби булась  
зробила, шчобись була паркан поломила, а  зь ільа  п озривала —  тобись 
була добри зроб ил а!"  —  Ах, йак  старий не крикни на н ай м олод ш у: 
„А ну , полети і так  зроби, йак мама каж и !"  —  І  дал ь і  тота  в погоиьі, 
летит, шчо сили майи. Т ілько  за р а з  почула систра систру і к а ж и : З н а й т и  
шчо, вже мойа друга  сестра  л е т и т !“ — Бідній  Іван заж урну сьа  і  к а ж и : 
„А  шчож тепер будем роби ти ?"  Н а  тойи кажи в о зб р ан а :  „Ей, коли йа 
с тамтоу порадила, то с тоу борши пораджу, бо гота цауком д урн а  від 
тамтойі. Знайиш шчо, йа  пирикидайу сьа ставом, а  ти качором, тай 
плавай, р і а с к у  збирай".  —  І  зараз  так  зробило сьа. А ж  ту прильітайи 
до ставу  тай вже нема куди летьіти . Стала, подумала, подумала, а  біз 
той ставок було йі страшно летьіти, тай вернула  сьа  до дому. П р и л ь і­
тайи до дому і кажи : „Ой, йа не видьіла  ньігде зь ільа ,  тілько ставок, 
по котрім качор и лавау  дужи хитро".  Ах, йак не крикни с т а р а : „Тумани, 
то вій качор, а стау  то вона. Т реб а  було йиго забити і булабись добри 
з р о б и л а ' .  Т ай  дал ь і  аиьі слова, пустила сьа  стара  і литиг вітрами, шчо 
аж воздух хитайи сьа. А кохаиочка також почула і к аж и : „Т еп ер  иаша 
біда, бо вже мама летит. Т о  йа пирикидайу сьа  с тароу  капличкоу, а ти 
старим ксьиндзом тай в ід і їр ав л ь ай ; а  йак буде тьи сьа  п и тал а :  „Чи  ие 
видьіли  ви йаких двойи льудий ? “ — то ти скажиш, ж есь видьіу, йак 
тота церква  сьа  ставила, а  йа на кеьиндза стау, то ішли двойи молодих 
льудей ."  І зараз  так  зробили. Аж ту прильітайи стара ,  дивит сьа  і к а ж и :  
„Йиі'омосьть, чи не видьіли ви ту двойи л ь у д е й ? "  А  старий обзивайи 
сьа і к аж и : „В идьіу ,  серци, али вже давно, шче ’но йак туйу капличку 
ставили, а йа іно тогди иа ксьиидза  вийшоу, то ішло пару льудий дужи 
красних". . .  С тара  стала, подумала тай к а ж и :  „Н у, то нема шчо робити! 
Тане тота  капличка валит сьа, а то дь ійало  сьа вч о р а" .  І  полетьіла  до 
дому шчо сили. П рильітайи  і к а ж и : Брешиш, доиьу, йа не видьіла  аиь і 
зь ільа ,  аньі с тав у " .  А старий к аж и : „Ах, негідна донуиенькб, одна 
з другоу  мене тай маму дурити! А бодай ти стала ирісиоу д у ш еу !"  
Тогди  стара  зачьила вповідати, шчо видьіла в дорозьі стару  церкоу 
і старого ксьиидза. Ах, на тоті слова йак  не зареве  старий, шчо аж 
страшно слухати. „А ти, с т ара  відьмо, т а  ти така  дурна, йак они обидві! 
Т аж и  канлицьа  то она, а  ксьиндз то він, прісна душа, бодай розпали 
с ь а !  О, чикай, йа тото зар аз  буду знати, шчо с тим зроб ити !"  І поле-



тьіу но чортівскому. Ну, і шчо с то г о ?  Летит, таи нема церкви. П ри- 
льітайи аж недалеко сила, аж тогди го донька  зач ул а  і к р и к н у л а :  „Ой 
біда, тато ж е н е !“ А той далі.і капильух на себи, а  она зробила сьа 
бабоу жебрушчоу, а йиго ньіхто пе виднт, бо в капильусьі.  Зд огап ьайи  
старий тай к аж и :  „Чи не видьіли ви т у  двойи льудий молодих ? “ „ Б и  
мине питайити за молоді льуди — т а  йа вже не двойи видьіла  в ж и т ь у ! 
„А ли  то йаких пових, можи тепер йакі прийшли до с и л а ? "  „Ии, та  ту 
прийшло двойи, али вже ножинили сьа  —  то, чуйити, йакісь так і,  шчо 
вона перши христила сьа ,  ньіж сльуб б р ал а" .  Ах, й ак  заридау  старий 
чортьаґа,  тай полетьіу йак шалений! А  Іван капильух з голови тай 
в радостиу іде, аж сьа серц и  радуйи. П риходит на подвіри, кииуу тоті 
колодки тай почау кликати „Б т в о р іт ь  мамуньу!" - А стара  з радости у  
йак скочила за  пйица, йак не телеухни иа земльу, мало сьа  не заб и л а !  
Б іж ит тай втварийи. О Господи, й акаж  то рад ісьть ,  йак стара  мати 
вздр іла  свого с и н а ! Бстайи, витайи, з радости  тьішит сьа, плачи тай 
свойу нужду розповідайи. Т огди  невіска  не т а к а  дика, йак перши, бо 
вже хотьіла  іти за  Іваном — тож за р а з  с к азал а  до с т а р о й і : „М амуньу, 
Давайти веч ер іти !"  А  с тар а  з а р а з  капшучком потелепала тай зар аз  вже 
йи шо йісти і пити. П овечерьіли  і польагали спати. Дивит сва Іван, 
а на дворі шчось сьа  блишчит. А  мама питай и :  „Б и ,  дьіти не знайити, 
шчо то сьа  так  сь в іти т?"  А невістка к а ж и :  „ Т о  колодки о с и к о в і— іди, 
Івасьу ,  забири до хати 1“ —  Виходит Іван, дивит сьа, а  то  так і три 
красньі скриньі,  шчо аж мило дивити с ь а !  Б ере  Іван  до хати, али аньі 
суди Божи однойі руш ити! Т огд и  Іван здивувау  сьа, шчо н едавно ньіс 
три, а тепер одпойі не можи, і эакл и к ау  жінку, шчоби помогла. З а р а з  
повиходили вобі з мамоу, помогли то вносити, а  коли повносили, давай  
майиток перигльадати . Ох, Божи ласкавий, аж очи до себи з а б и р а й и ! 
Т а к а  краса , шчо аж мило сьа  д и в и т и ! ІІовтварили, а там саме золото 
і ріжні сукньі, шчо аж очи до себи б и р у т ! Ппригльанули, та польагали  
спати. Н а рано повставали, пішли до ксьипдза, дали  внати туйу р іч  —  
зараз  ксьиндз казали  привести і вхристити. І  так  зробили. Н азвали  І в а ­
нову жінку Й ірньпнка і зараз  заповіли  виголосили і зачьпло сьа весьільа . 
А мене иа в есь ільа  запросили за  музику, бо тамтого не рахували  — 
тож йа згодну сьа, бо дльа  мени тойи пасувало. А коли придани за 
столом сидьіли, то мау тогди в ільпісьть  музика і згодну сьа  вечеру но­
сити. А коли госнодпньа дал а  пироги, то йа собі сподобау та  почау 
з радости йісти Госполииьа тони, йак  вздріла, йак мйа вурвал а  хохлиу, 
то йа й ак  скочиу, а там стойала шкірииа бочка з водоу —  та  йа за- 
шпонтау сьа, па ту йу бочку впау тапим втопиу сьа. І  в ід  тогди мене 
нема.

Записано в Утїховичах, бродського нов. д, 7 марта 1897 р.



В отсїй казці скомбіновано богато казочпих мотивів, що мають собі паралелі 
в ріжних окремих казках. І так Івасева пригода у  сироїда — мотив ІІолїфема 
і Одиссен, див. K r e k ,  E inleitung in die slavische L itteraturgescliichte і окрему працю 
сего автора про сей мотив, надто H a l i n  I, N. 3; W o l f N .  б ;  O riens und Occident II, 
122; R. Kohler, Aufsiitze, 19. Про мошонку (в иныпих казках обрус), що па жадане 
достарчає їди і питя, оповідаеть ся в богатьох казках, див. Р  у д ч е н к о II, N. 31, 
3 2 ; А. И. А ѳ а н а с ь е в ъ ,  N. 108, 68 ; Х у д н к о в ъ  II,  N. 48;  G r i m m  N. 36 
і т. д. Івасева вандрівка до скляної гори має собі паралелі в богатьох казках, див. 
G r i m m ,  N. 26 і поти II. 47—60; А ѳ а п а с ь е в ъ ,  N. 94—85 і т. IV, 171—186 
і т. и. Пригоди Івася у родичів його милої нор. Р у д ч с и к о II, N. 30 ; А е а п а -  
с ь е в ъ ,  N. 97;  W o l f .  стор. 82 —80, Етиоїр. збірник І, 5 3 - 6 4 .  Втека Івася і його 
нареченої і їх переміни в дорозі Етпоїр. збірник 1, 58 —69; G r i m m ,  II, 118—126; 
C i s z e w s k i ,  Krakowiacy 7 3 —76; G o n z e n b a c l i  І, N. 14 і Келерові уваги II, 213—214.

27. Покотигорошок.
Б у л а  сибі баба і мала йідного сйиа. То той хлопець  ріс, ріс, аж 

виріс великій. П ішоу, заробгіу сибі грошій і к аж и : „Й а  сибі піду купльу 
д в ай ц ь іть  штйри ц ет н а р і  зальіза,  жиб мииьі коваль вйробиу таку  па- 
л ы ч к у " .  І в з ь а ’ він те зальізо і поньіс до ковальа  і к азау  сибі виробити 
таку  пальічку, і в зьау  ту пальічку  і йде сибі в льіс  на спацир. От, 
йак  віп пішоу в ль іс  снацирувати , і зблудйу з дороги. Іде, йде, йде, 
йде в иіч і надйбау таку  хатинку, жи в ньі сьвітйло сьа. І  приходи до 
тейі хатинки і просить сьа там, жиби т р о х а  сночйу. А  там ф ті хатйньцьі 
то були дьітькй і там була така  зак л ьата  панна. І  каже до н его :  „У 
дван айц ьат і  годйньі мойі папи позіжджайуть сьа , то тебе заб й ут" .  А він 
к а ж е :  „ Й а  йіх пи бону сь а" .  Сховала йиго до другойі хатйни, аш ту 
приходи найстаршій дьітько  і к а ж и : , ,Тут хтось йи, бо йа уже чуиу, 
жи смердйт христийаийн". І  к аж и :  „Де в ін  й а ? “ В она  к аж и :  Ф тамті 
друг і  хатй ньі" .  І пішла йиго вйнустила і він іде і  нисе сиойу п аль ічку  
за  собойу. П риходи він до тойі хати, а  йіх приходи ше одинайцьіть  до 
того дванайцьатого .  Т а к  нонй на него призирайут, жи він майи таку 
п аль ічк у ,  і виходьать на двір  і к а ж е : „П о , пробуймо, котрой ту на- 
льічку пайвйшше вики не11. Й ак  той П окотигорошок взьау , й ак  пусти 
в гору, заледь  за  три  годйньі файла. Й ак  в зьау  дьітько, п іткйнуу зо 
д в а  еазьньі,  тай вона вже фпала назад. І  каже до н е г о : „С тобойу 
нпма шчо робити11. А він к а ж и :  „Н о , йдьім, будим бороти сь а " .  Дьітько 
бойіть сьа  з ним бороти сьа, а той дьітько  то мау к рейку бороду. В ін  
в зьау  росколоу грубого дуба і зап равн у  до того дуба  ту бороду, і то 
стиспуло, т а ’йак  в лешчата. І повертайи назад  до тейі хатйни і вже 
дь ітька  жадного не видати. І  він кажи до тейі н аш ій :  „Тьікаймо до 
мого дому". І  воші стали фтьікати, аж прийшлй до йиго дому і там сибі 
пожепйли сьа і і 'оснодарать до котрого часу.

Записано в Клекотові. Брідськ. пов. від господаря Демка Рицара в серппи 1894 р.



Є се неповно оповіданий варияпт широко розповсюдженої казки про ІІокоти- 
горошка, пор. И г н .  з Н и к л о в и ч ,  60—64; А ѳ а н а с ь е в ъ ,  N. 74 і IV, стор. 
9 7 -1 1 1 .

28. Дївчина записана злому.
Б у у  сибі мелник і не мау ’но й ідну  д о ч к у ;  і  він зауше буу 

У млиньі, він  зн ау  сьі —  дух  сьватйй при хать і — с тим шатаном. Той  
шатан  йіму казау ,  жиб він йіму шось записау, той мелник. А  мелник 
к а е :  „ Й а  тибі запишу к о н ь а" .  В ін  к аи :  „Й а  коньа  ни хочу*. К а е :  „Й а  
тибі запишу короуу".  Він к а и :  „Й а  й корови ни хочу. Запиши мньі —
каи — свойу до ч к у !"  Ін у зь ау  і записау  йійі. M ay йідну і туйу за­
писау. „П рисл й  мньі — каи —  йійі сёрид ночи, то йа йі возьму до 
млина". В ін  вара, той мелник, першойі ночи п іслау  ту свойу дочку  до 
млина. „Б ігай  — кажи —  подиви сьі до млина, шо там робить сьі 
У н о ч і !“ —  т ак  до дочки каже. А ли вона йшла і у зьал а ,  умила сьі 
У ночі у  дома і стала  говорити Отчинаш сибі дорогойу. І  прийшла уона 
до млина, той йі ни міг й ак  узьати . М елник вноу йі п іслау  на другу  
піч, не дау  йійі у  х ать і  умити сьі, к а и :  „Й ди так  ниумивана, а  йа  йду 
по воду, потім сьі умийиш". А  вона  виходила с хати і взьала ,  з мазника 
умила сьі і пішла до млипа топіру. І  він йійі зноу ни міг йак узьати , 
той шатан. В ін  йі казау  ше на  третьу  піч іти. В зьау  йійі випровадиу
с хати, жиб вона уже ни умила сьі. Вона на дворі — за  позвольйньим —
вйсьц ьал а  сьі і зноу умила сьі і  той ш атан  йійі ни міг ж&дним прауом 
узьати .  Т опіру  мелник каже до н е г о : „Й а  пойіду до льііза по дрова, 
і йа йі покйну у льісьі, то тодьі уже собі возьмеш набиспечни".. .  Він 
пойіхау до льіса ,  н арубау  фіру дроу  і с тау  увйазувати  ф і р у : пирикйнуу 
мотуском бис фіру, каже до д о ч к й : „Б ігай ,  злапай  за  мотузок там 
тр и м а й !“ —  І  вона зл ап ал а  за  мотузок, стала  притрй м увати ; він зайшоу 
до нейі —  шо мау від нейі взьати мотузок, то в зь ау ,  сокйройу йі в і-  
дь ітьау  три н альц ь і  на п рав і  руцьі.  І  вона стала  к р и ч ати ;  він добуу 
с кишеньі хустйну —  шчо мау завйазати  йі руку ,  то в зьау ,  завйазау  
йійі уочи і сам заб р ау  сьі, пойіхау до дому і йійі покйнуу у льісьі .  Али 
вона узьала ,  двома пальцьами зробйла хрест  на лобі с криві і на жи­
воты', —  і він зн оу  йійі ни міг узьати, той шатан, І  вона знайш ла 
дупло у лйпі, л ь ізла  у те дупло і там сидьіла. А ли раз  було польу- 
ваньа, і грабйуго сии прийшоу до тѳйі лйпи і йі зувйдьіу. В она  була 
дужи файпа — він взьау  на брйчку йійі тай привіз до дому. І  він 
У дома буу шось мало ни р ік  з нейу, той грабйого син. Али йиго дь ід  
умер шось на третьім сильі —  він мусьіу вййіхати па  похорон, а д і -  
ставиу свого батька ,  старого грабйу , і н аказау  й іму: „Н ехай  вона буди,
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поки йа ни прийі'ду н азад " .  А  вона була ф цьйнжи від н его ;  на чи- 
твертий день, йак він вййіхау, вона привела хлопцьа, а  той хлопец  мау 
на  лобі місьаць, а па животы зору. І  тону старому грабйові то сьі дужи 
сподобало, тай в ія  написав лист з а р а  До свого сйиа, шчоб він прийіхау, 
і иайшоу хлопа у сильі і п іслау  до него. І  той хлоп пішоу і захопйла 
йігб піч і він фступйу до коршмй переточувати. А у тім сильі буу той 
мелиик, шо то йіго дочка. Він стау сь і того чоловіка  питати, шо йшоу 
з лйстом: „Де ви й д е т е ? "  Він йіму росказау ,  йак то стало сьі, шч о :  
Т а к у  й таку  дь іуку  найшоу льісьі  грабйого син, уже буди р ік ;  али вій 
сам вййіхау до своуо д ь іда  на похорон, а та  дь іука  привела хлопц ьа ,  
той хлопец  майи на  лобі місьаць, а на ж ивоты  з о р у ; і старий грабйа 
то написау  лист до свого сйиа, а йа  йду с тим лйстом. Т а й  мелннк к а и : 
„От, йак майити у коршмі ночувати, то йдьіт  до меии до хати тай пе- 
рииочуйити".  В зьау  тоуо хлопа і привіу до свейі хати, д а у  йіму добре 
повечерати і простелйу йіму і к а е : „Льагайте  с п а т и !“ А ли йак  воші 
позасиильали  фсьі у  хатьі, а  той мелиик засьвітйу, в зь а у  віт того хлопа 
лист потихеньку і ниричитау і в зь ау  йиго кйнуу у пйиц, а сам взьау , 
написау, по своййму н а п и с а у :  „В родйла  сьі, али пи знати, шо п р и в ел а :  
чи кота, чи баранй". . .  В зьау , той лист зап ич атувау  і упхнуу йіму у ки- 
шёиьу н азад  потихеньку. Н а  другій  день хлоп устау ,  в лйстьі пи зиайи 
иьіц, ф тім, шо то сьі робйло, і забирайить сьі тай йде даль і .  А мелиик 
кажи до н его :  „Й ак  будити йти назад, то уступіть  зноу, пирпночуйити 
у мёни, вечёрати вам пи буду ж алував  д ати " .  —  Х лоп  к аж и :  „ О т  йак 
майу де ходйти, то уже, йак  ми по знакомосьцьі,  то йа  зноу прийду 
с ьуда  паніч"  і сам пішоу. Приньіс вій той лист до грабйого си п а ;  той 
в зьау  лист, перечитау, тай дужи засмутйу сьі і зноу вітписау н азад  з а р а :  
„ Ш ч о  вродило сьі, то вродило сь і  —  нихай буди, поки йа ни п р и й ід у " .—  
І  заб рау  сьі хлоп, йде назад. Прийшоу він н азад  до тоуо самоуо мел- 
ника наніч. Д ау  той мелиик зноу йіму повечерати  і пристелйу і нольа- 
гали спати. Али той хлоп заспуу твердо, мелпик зпоу засьвітйу, зь а у  
потихеньку йіму лист у зьау ,  кйпуу у пйиц, а написау ну своййму і взьау 
йиму у кишеїіьу н азад  фсадйу —  написау у тім л й с ь т ь і : „Й ак  йа при­
йіду, шчоб йа йійі пи вастііу, шобисти йі н азад  там завезли, звітки йа 
йійі прив із" .  Т оп іру  хлоп у стау  зноу врапо, іде н азад  до своуо пана. 
Приноси йім^ той лист. И а к  грабй а  ниричитау, зар а  в зьау  коиьі, зап раг  
брйчку і йі зав із  н азад  до того самоуо д уп ла  тай скйінуу. Воші сибі 
уль ізла  у дупло і свойім хлопцем і так  сибі жйли у тім дуильі.  А  йак 
грабйоуо  син прийіхау до дому, стау  зар а  питати сьі, де вона ііист. 
А батько йиго кажи : „Т и  так  написау до мени, шчобись йійі ви застау  —  
оджи йа йі підвіз п азад  там". —  Він топіру с т а у  казати , шчо то ни 
йист п рауда ,  і росказау  іійдеп другому, йак  той писау, а йак той иисау.



З а р а  того хлопа взьалй, шчо з листом ходиу, рустр ілили, а  сам молодий 
грабй а  зап раг  коньі і пойіхау но ньу до ль іса .  В ін  прийіхау до л ы са ,  
до того дуп ла  — а  вона сидит, т а ’ —  йак йака  панна. Али він ’но иід- 
ньау руки  до нейі, хтьіу йійі взьати, —  а ангил  нрилѳтьіу з неба і за 
руки йійі в зьау  і йійі хлопц ьа  с собойу аж до неба.

Записано в Берлині від парубка Василя Харчишина в грудии 1894 р.

G се комбінадия каэочиого мотива про дівчину запродану злому (пор. Етноїр. 
Збірник І, 4 6 —47; G r i m m ,  N. 39), легенди про сьв. Ґеновефу Брабантську (див. 
D o u h  e t, 396 -4 0 8 ) і мотива про підиінниі листи, що стрічаеть сн в многих казках, 
див. G o n z e n b a c h  N. 24 і II, 220; Ж ите і Слово III, 377 — 381 і вказану там 
літературу, а  також Д р а г о м а н о в ,  Розвідки І, 169, нота.

29. Сестра — зрадниця.
Буу цы 'сар, мау дочку  і м а у  с и н а ;  і він Йіх так  тримау, ’но цьои-

ґльи так  йіх тримау в оґродь і йак в арештьі і не нускау  на  місто. Т а к
йім дуже було кучно ф тім оґродьі.  Т а к  допіру радить  сьі брат  с се- 
стройу, ж и : „ Ш о  нам с того, жи ми майимо таке добро і папьство" . . .  
Т а  й доп іру  браг  каже -. „Зн айш  ти шо, с е с т р о ?  йа  буду віт свого тата 
ф тьікати" . Але вони не могли йак  віттам вийти, бо цьонґльи  льокай хо- 
дйу. Він, йак  йіго здурйти — нішоу і каже до л ь о к а н а : „Ідй  там, возьмй 
ф к а н ц и л ь ар ій і  миньі зи ґарок , бо йа забуу  с собойу в зьати " .  Они такйм 
способом с того оґроду  вййшли обидвойи. Ішли вонй, шли так  с тоуо 
оґроду, аж зайшлії у темний ль іс  і  захопила йіх ніч, — т реба  уж е йім 
ту ночувати. Б у л а  така  с т ар а  лйпа і ф ті лйні було таке  дупло і  вони 
там собі польагали  спати обидвойи, брат  с сестройу. С естра  заснула, 
а  той брат ни енну, ф урт сибі міркувау, шо ф таку  дал еку  дорогу  вй- 
брау сьі, йак то буди, шо с того буди, жи свого о т ц а  покину у... Допіру 
приходи до них трох сьвйатйх. Йідён к а ж е : „Возьмім йіх, позабиваймо". 
А другій  к а ж е : „Н ь і ,  то шкода йіх загубйти зи сь в іт а " .  Й ак  воші стали 
так  говорйти, тих трох сьвйатйх, а  в зь ау  брат, ириложйу уухо до сестрй, 
чи вона  спит. А друг ій  к а ж е :  „ Н ь и ,  йиго шкода, йа йиму дам таку  со ­
рочку, жи сьі він йак убере, жйби внау, шо сьі у  сьв іть і  роби, і таку' 
шабльу дам йіму, жи він н ь іц  сьі ни буде боиати зн оуу" .  А  третьій 
каже : „Дам йіму таку  трубку, шо йак на ньу затруби, то у с ь а  зьвірина 
До неуо сьі буде зльітати , і в ін  буде крулем нат фсьакойу зьв іри ной у".  
Питайить сьі допіру брат  сестрй — йак він взьау  то с себи иоскидау 
свойй убраньа ,  а  у  те сьі убрау ,  шо вонй йіму дали  —  і питайить сьі 
с естр й :  „Чи ти чула, йак  було коло н ас  три розб ойп ик н ?"  А ун а  каже, 
шчо ньі. Д ов іро  рано ноуставалн  і вона к а ж е :  „Першісьмо спали  ф та- 
кйх и алацах ,  а тепер ф такім темнім л ь ісь і  —  хоць шче добре, жи нас 
зьв ірина  й ак а  ни иойіла". „А  шоби ти так  —  каже брат до сестрй  —



а шчоби ти робила, йакби тут зьв іри на  та була  до тебе прий ш ла?"
„ Т о  йабим зар аз  зо страху  умерла". А  в ій  допіру к а ж е :  „Чекай, сестро, 
шесь не вид ь іл а  дзьвіринй, али зараз  зобачиш, йак вона буди усьа  коло 
н ас" .  Й ак  добуу трубку, йак затрубйу —  де йака була дзьв ірина,  так  
сьі до него позльітала  на той голос. Т е  й доп іру ,  йак  сьі то позльі- 
т а л о :  — „Н и  бій сьі, сестро, вонй ше тобі будут руки л изати" .  Й ак  то 
повйдьіла, дуже аж умльіла, ни могла йти. „Вйбери си, сестро, котрого 
ти хочеш дзьвіра , ж ельі ти не можеш йти, і будеш на нему ш 'хала". В и ­
брали  уни сибі по йідиому зьвірові, ноусьідали, йідут воий сибі доро- 
гойу па тих дзьв ірах  і так  сибі говорить обидвойи: „ІДосьми иерши так  
мали шчо йісти, пити, уже д в а  дпь і ужесьмо це ш ли нь іц .  Ш о иам 
с того, жи ми майимо гроші, али ними шо д е  в л ь ісь і  взы іти" . Й ідут  
вони черес  той льіс ,  йідут, дуже шче великій кавалок, і захопила йіх 
ніч. А ли дйульать сьі, у  тім чорнім льісь і стойіт велйкій палац ,  і ф тім 
палацу  йасно сь і сьвіти , і чути там, шо сьпівайут, йідьать, пйут. Але 
каже брат до сестр и :  „Сестро, постій ти тут иа дорозьі, а  йа сьі піду 
перевідайу, хто то тутай мешкайи". 1 нішоу вій туди, дйвить сьі, жи ви- 
лйка брама зель ізна .  Він вдари у  тейу шаблейу у ту браму і вона сьі 
йіму вітчинйла. А  він там дйвить сьі,  иішоу в ін  на ґанок  і так і скльані 
були двери  — дйвить сьі, а  то йиот там розбойиики, так  йіх було . . .  
було йіх так  коло пйадесьат , і майут коло себе досить йидзеньа і иитьа  
і забаульайуть  сь і сибі і весельать  сьі. Але вій у зь ау  і к а ж е : „Добри 
вййчур, п анове!"  А той найстарш ій  каже, жи то йіх буу той цехм йстер : 
„Уозьмй по меч свій ш шараґу, вййди но там до н е г о ! Ми тілько льіт  
уже тут сибі сидимо, до нас иьіхто ни мі’ тут  сьі добути, аш такий сьі 
найшоу мудрий, шо до нас ту прийшоу. ІІІо то йи за  птах ? Озьмй йіму 
мечем голову з а р а  з ітни ".  Т а к  к азау  найстаршій. Т ой  ’но вітхилйу двери, 
розбойник, хтьіу голову з ітьати  тому, ’но голову ф казау  через двери, 
а  той йак йиго шаблейу махнуу, з ітьау  йіму голову, тому розбойникови. 
І так блйсько порога  буу  льох ; йак  іму голову з ітьау , і зараз  йіго до 
тоуо льбху фкйнуу, того розбойника. Той  найстаршій к а ж е :  „ ІІ ідй  до ти, 
друг ій , шо тамтого так доуго н и л а ? "  („У же гпмусии тамтому йідиому йи —  
жінка оповідача). І  той другій  нішоу, ’но голову ф казау  чйриз двери, 
і він та ґж е  тому так  зр о б й у : голову з ітьау  і таї'же кииуу до того са ­
мого льоху. І було йіх так  до пйадесьат  і т ак  пойидйнце вонй йшли 
і вій йіх фсьіх иобйу і до того льоху  йіх поукидау, усь і ті розбойиики. 
Уже так  прийшло, жи ’но той найстарший зістау  сам йідеи у свойі каи- 
цельар ій і .  „Уже усьі мойі камрати уже десь не жийут, коли котрий 
нішоу, то уже сьі не в е р н у у !... Ш о сь  ту уже йист за  н о в о г о !“ Коли сьі 
подивйу на свойу таґж е  шабльу, той найстарший, жи таґасе йиго та  ша- 
бльа йис зарж аульана,  иафпіу зарж аул ьан а  с к р ів л о й у : „Н авойувавім



з нейу, з  йис зарж аувльіна . Т о  уже нриостатку коб но і миньі таґж е 
сьі не скінчило ту ж итьа" .  . Але в зь ау  той найстарший таґже свій меч 
і так  каже сам до себе :  „Д е  пішли мойі камрати, так  і йа  туди за  ними
мушу йти". Жйльі той голову ’но фкаяау чйрез двери, і таґж е йіму г о ­
лову з ітьау  і та ґж е  упхнуу йиго до того льоху, де тамті. І  дйвить сьі —  
на ґанку  виси на ш араґу  кльуч. Т а к  він фтодії той кльуч увзьау  і з а -  
чинйу той льох, де вони там фсьі лежали побиті у  тім льоху і зачинйу
йіх, і допіру він взьау, нішоу до середини, йак вже йіх фсьіх нобйу.
1 дйвить сьі, жи йис в льоху йидзеньа і питьа, шо душ а заб агн е .  І  д о ­
п іру  то фсьо пиригльануу, шо гам йи, і niiuóy свейі сестрй заклйкати. 
„Х оньісмо, сестро, ни йіли бис к ілька  день, а тепер же будем мати шо 
йісти, нити, шо душа нам забагне" . . .  А  сестра ,  вона ф тім н ь іц  ни 
знала, шо він йіх нобйу. І  допіру йак вонй нрийшлй тудй с сестройу, 
і допіро вонй сибі міійут шо йісти, пйти ; дйульать  сьі, жи у сьо  йист, 
понайідали сьі сибі і поиаііивали сьі, шо йім сьі хтьіло, було фсього до­
сить, і польагали  снати. „Х оцьісьмо ни йіли кілька день, али  тепер вже 
майимо". Рано  поуставали, і той брат  дуже лі.убйу ходйти на польуваньа. 
„Знайиш ти шо, сестро — зготуй миньі тут обід, а йа йду на польу­
в а н ь а " .  Т одй  він нішоу на льіс  стрільбойу. І вйсьіло досить кльучіу 
від різьних шафіу. Т одй  вона ті кльучі —  така  була мудра і хтьіла то 
фсьо нерегльаиути, шчо де йи вітчинйла йідну к о м о д у : йис доста  злота, 
с р іб л а ;  в ітчинйла другу, «ноу йист досит гр о ш і;  а вітчинйла трету, йпст 
йидзеньа і питьа. А сь сьі зачудовала  она, жи у свого тата  навіть тоуо 
не вйдьіла. І  вона фсьуда то вже перегльанула  і фсьі кльучі. . .  повітчи- 
п ьала  ті усьі шафи. Али шче взьала , нййшла на ґан ок : „Ш ч е  возьму йа 
той кльуч і йіго спрахтикуйу, віт чого він йист*. А то буу кльуч віт 
того льоху, де ті розбойники фсьі там побиті. 'Гак она фтодй той льох 
вітчинйла, а той розбойиик найстарший ше цалком пи буу забйтий —  
сьіу сибі на  сходьі у  горі і еидьіу і то усьо слухау, й ак  она  ходйла, 
йак вона той льох вітчинйла. Дх'же вона сьі зьльакала,  а  він фтодй до 
нейі за г оворй у :  — „Ш чо ти робиш, мойа кохана, ту та й йак ти сьуда  
приш и л ась?"  — „Й а .. мене брат  сьу д а  зав іу " .  —  „А деш твій брат 
й и ? “ — „Н ішоу мій брат  на польуваньа, бо в ін  дужи льуби п ольув ати " .  —  
„Т еп ер  возьмй, мойа лебезпа, і ф ті там шафі —  йі сказау  —  там йист 
така  фльашчйнка с кроилейу, і припесй миньі сьуда, і йа сьі наемаруйу, 
то йа сьі вйгойу с того" .  І  вона йиго п ослухала і пішла йпму принесла 
ту кропльу  ні шафи. Й ак  сьі він насмарувау, і зараз  зробйу сьі зд о р о ­
вий і шче решти взьау ті свойі камрати понасмароуувау , та ґж е  голови, 
і до купи каждому іірильіпйу, і зара  фсьі норобйли сьі здороу і віт тейі 
кропльі. І так  вонй фсьі у  тім льохові сидьіли, вже булй фсьі здорові,  
і фурт йійі намоульали: „З істан ь  сьі ту з нами, тут будиш паиоватн



з нами!"  А у о н а  к а ж е :  „А  йаґжеж  йа — коли мій брат  з ар ає  п ри й д е!"  —  
„Т о  ми йіі'б фсьі злапайимо, то ми йиго забйимо, так  йак він нас по- 
бйу" . „Н и зробити ви йіму ньіц, вій сьі ньікого ви  бойіт" .  —  
„Возьмй ти йиго йак страть , свого б р а т а ! "  —  А уона к аж е :  „А  йаґжеж 
йа можу йиго с т р ат и ти ?"  —  „Ми тибе научимо". К а ж е :  „Зроби  сьі 
ти слаба  і скажи йіму, жи тибі сьі снило, шо там йист так а  гора, на  ті 
горі там такий круль умер закльатий , ф такім фестунку, шо там ньіхто 
не може п р е с т у п и т ; там йи дві гадьі,  шо майут по двайцьіть  штйри 
голоу. І ти сьі зроби слаба, кажи йіму, жи тибі сьі спило, шо там йи 
так і йаблока, ш о : „Й ак  ти мииьі тих, брате, йаблок принесеш, то йа 
зараз  буду зд о р о в а !"  —  Зробит  сьі братові ж а л ь :  „Чиму, йа тибі при­
несу, бись меньі була зд ороуа" .  —  „ І  фтодй, йак він піди по ті йаблока, 
то йиго ті гадь і там зь ід ь а г ь " .  —  І  він піпшу по ті йаблока. Там таких 
дві брамі дуже велйкі зельізні. Д ари у  він шаблейу ф ' т у  браму, вона сьі 
йіму вітчипйла. Він йак  сь і та  йіму брама в ітчинйла, дуже стали так 
до  него свистати, ась сьі земльа трасла ,  которі майут по двайцьіть  
штйри голоу й ідна гадьа. І  він шо вдари шаблейу в голову , то та  г о ­
лова  відлетит і н азад  прильінить сьа  до тейі г а д ь і ;  шчо він д р у г у  з і-  
тьау, таґж е сьі йиму зноу н азад  сьі п р и л ы н й л а ! І  так  він міркуйи 
си б і :  „Ш о йа буду робйти? Ш чо голову зітну, а вона  сьі н а зад  при­
скочи до нейі, і зноу йи ц ь і л а ! Н агад ау  іп собі, шо він ту трубку майи 
віт тёйі фсейі дзьвірипй і в іт  птах... Допіру  йак він затрубйу, так  сьі 
фсьі птахи злетьіли до него аш так, аж облоки укрйли. І  допіру, шо г о ­
лову зітне, то прилетит такйй велйкий птах і ту голову ухопит, і такйм 
способом він тим гадьам гблови постинау, і він такйм способом тих йаблок 
д істау  свойі сестр і і тих йаблок приньіс. А  вна  за р а з  прийшла і перед 
ними, жи мины'...: „Н и  зробите йіму ньіц , бо мины тих йаблок п р и н ь іс " .—  
„ Ш о  то йи зноу за  фильозоф, шо він черес ті гадь і  н р еступ й у!"  —  так  
казали  розбойники. І піп, на друг ій  ден ь  нішоу він впоу так  ф ті норі 
на  польуваиьа, той брат, і фтодй, йак вій йіде, браг, на полуваньа, то 
вона йіх випускали  с тоуо льоху. Йакби то брата  стратити ? І каже д о ­
піру : — „Т ут  шче йист на горі так і птахи —  і ти шче робй сьі слаба 
і кажй, ж и : „Миньі сь і  енйло, жи па ті горі такі йист птахи велйкі, 
корабльі сьі називайут —  кажй : „Йди, припесй мииьі того птаха, йак  
йа йиго звару, то йа буду зд орова" .  А  фтодй, йак він п іде по ті итахи, 
то  буде того птаха  стрільати, т ак  той птах злетйт, так  йиго в ідразу  
укокне (проковтне) і такйм способом ми йиго стратимо твого б р а т а " .  
В ін йак прийшоу до тёйі горй  і заміриу сьі стр ільати  і заговорйу до 
него той п т а х : „Чого ти у нас  потрибуйиш, жи ти нас хочиш стри- 
льати  ? Т а  ти ййздесь наш круль і нат ф сьакойу дзьвірипойу. Скажй 
миньі, шчо потрибуйиш, то йа тибі то дам" —  „И а  хочу молоде кора-



р аб л ь а" .  Каже до него той п т а х : „Й ак  ти так  далёко  зайшоу с ь у д а ?  
Х о ц ьаж  йа тибі дам, йак ти йиго занесеш, бо то йист дуже д ал ёк о" .  
Каже до него той п т а х :  „С ьадь  ти мины межи крйла і зан есу  тибе аж 
до твого п алацу , де ти мёшкайиш". Фтодй вона сьі подивйла без вікно, 
шо летйт такий велйкій птах і несе б р а т а  моуо, пішла, с к а зал а  зар а  
тим розббйиикам, ш о : Ви йиму не зробите ньіц , бо уже летйт птах і йиго 
несе па сббі. „ Т о  уже ми Йиму пе зробимо ньіц  і тепер . Може часом 
він вдбма льубйу шось таке, купати сьі або шо т а к ? "  — казали розбой- 
ники до нейі, до йиго сестрй. Тодй в ін  нрийшоу, і к а ж е :  „Б р ат е ,  ти сьі 
так  дома льубйу купати  шодёнь, а  типёр уж есь  к ілька  д ен ь  ни купау  
сьі, ййстись такий уже чорний" . Фтодй йіму — вже т ак  ті казали  роз-  
бойники — фтодй йіму зробиш той купіль" . В она  йіму той купель зро-  
бйла, и альал а  йіму вану води і : „Т епер ,  брате, купай сьі 1“ ( „ Н а  см ерть"—  
д о д ал а  присутпа баба). —  „Ф тод й  він ульіз  у  той купіль. „Б р ат е ,  шо йа 
тебі с к а ж у : ти ййздісь такйй моцний, ньікоуо сьі не бойіш, —  йа тибі 
перевйажу мізерні тоті п альц ь і  йидвабом, чи ти перервеш, жёльі ти такйй 
моцний". П ер ев й азал а  йіму у двойи —  він взьау  і перервау  т о ;  потім увйа-  
з ал а  йіму шче у  двойи, у  четверо уже і він вже сьі спробувау і в зьау  
рвати  —  не мі’. Фтодй она  заклйкала  допіро тих ро8бойникіу. „Х одь іть ,  
тепер вже він к у п а й и т ь с ь і ,  вже руки  йіму звнпзан і" .  Т одй  уон а  йіх в и ­
пустила з льоху усьі,  и вонй упскочпли так  йиго, доукола поставали 
пад ним з мечами. „ Т о  ти такий пташок, жи ти нас фсьіх такись побйу 
тьашкойу смёртийу, а ми шче такій  ж ий им о! Т ипёр , ти иас биу сам 
йидён, нас пйадесьат , а ми тебе будем зноу усь і мечами рубати, т а ’ йак 
ти н а с " .  Т ак  ф той час  він сьі дуж е зьльакау ,  шчо йиму руки  йист 
звйазані,  шо над нйм поставали. „ И р а у д а ,  шом вас фсьіх побйу смё­
ртийу, але знайу, шчо і тепер і миньі буди смерть коло вас  тай ке .  Али 
позвольти миньі, перед мейу смёртийу нех йа  сьі Б огу  помольу. Й а  ману 
таку трубку, шчо йа на  ньі заусь іди  Б огу  сьі мольу, йак на ньу  за- 
трубльу" .  І  вони ни хтьіли йиму то дати тейі труп ки , али систра с т а л а  
йіх просйти— зробйло сьі систрі шось ж аль —  і подали йиму ту трубку до 
рук, шо йак вій на ту трубку затрубйу і так  сибі пригадау , шоби ті 
усьі птахи сьі злетьіли і шоби ті розбойники подерли, рознесли йіх, 
чйсто йіх усьі.  Й ак  він на ту трупку затрубйу, птахи подерли ті розбой­
ники, подерли і полетьіли у гору і з іс т ал а  сьі ’но гоуо найстаршого нога  
іно ш чоботом, с того найстаршого розбойника і шо вона йіго дуже л ь у -  
бііла... Т е п е р  каже брат  до с ест р й :  „Р озвйаж й миньі, сестро ,  ті руки, 
йакись миньі зав й азала ,  бо тись мене до того довела, до тѳйі смерти". 
В зьал а  йиму сестра  руки розвйазала .  — „Т енёрж и  ти, сестро, будиш ту т ай " .  
І  взьау  сестру  лани,ухами такйми прикувау  до сьтьінй і присунуу  йійі 
ту вану води, шо в ньі купау с ь а :  „ Т еп ер  ту воду, сестро , пий за ту



кару, а  ту ногу йідж іс  того найстаршого розбойника, шо ти йиго льу-  
бйлась" .

Записано в Берлині від кравця Ю зька Захарчука в авг. 1893 р.

Пор. Р у д ч е н к о  II,  N. 22; А ѳ а и а с ь е в ъ .  N. 117, 118, 119 і т. IV, стор. 
259—269 і подану там літературу. Кінцевий епізод з трубкою нагадує легенду про 
Соломона і Китовраса, що викрав його жінку, див. В е с е л о в с к і й ,  Славянскін 
сказанія о Соломонѣ и Китоврасѣ, 220—229.

ЗО. Як п іяк царівну вибавив.
Б у у  цы 'сар  і ц ь ісароуа .  М али уонй таку  дочку, та  дочка лужи 

була чорна, ж адин  йі си к авал ь ір  пи міг сподобати. Уона потому к а ж е : 
„Боже, Боже, жйби прийшоу лихйй, за  лихого бим п іш ла" .  И  у ночй 
приходит до нейі, йіднойі ночи. Т а к  уона потому к а ж е :  „Т ату ,  до 
мньи ййден пренц  ходзь і" .  Уіи к а ж е :  „Цо то мбже б и ц ь , цоб йа 
во ньім ньи вйй дзьау" .  Т ай  він поставну коти нейі варту ,  коли йі 
покойу, ци  хто ни б у д и ; и питайи сьі урапо  —  вартіунйк пи вйдьіу, 
а  уона татови повідайи, шчо буу. Т ай  потому таку воетру в арту  по­
ставну, аби но муха де такво ш уб орнул а ,  з а р а  с т р іл ь й т и ! Т ай  віп 
потому, йак ту варту  поставну, віп до нейі прийшоу йі взьйу задушьйу. 
Т ай  йійі потому взьйли до церкви , коли иейі зауше ставили варту ,  —  
уон а  зауше варт івн и ка  зьзы'ла. Т а к  потому к азау  ц ь ісар  вибирати такі 
пійакй. Т а к  потому йідноуо такоуо п ійака  натрафили, шо буу м у д р и й ; 
запровадили  го коли нейі постауили. А він взьиу то фсьо с себе скйпуу, 
а  сам пішоу без вікно фцьік. Він фцьікайи, наперед него йде хлоп. И и- 
тайи с ь а :  „Де ти й деш ?"  А він к а ж е :  „ Т у  ц ь ісарова  дочка  умерла 
і купа вольска  пойї'ла, —  тепер пійакй д ай у т " .  К а е :  „Ц и п ійак за  йі 
гроши пйи, ци пійак за  йі гроши де  ходи, к р а д е ? "  К аж е :  „В ернй  сьі 
н а зад  —  каже —  йди сибі па фори і взьйй сибі кнйшку і читай. Уона 
стане, буде тьі клйкати, буде за  тобоу ськати. Й ак  вона льйжи, то ти 
підиш н азад  коли нейі станеш ". Уопа йіднойі ночи не йіла, —  збільіла 
по кольіиа. ІІрийшлй на рапо, п ійака  обл ь ізо у л ь ів ати : б ід а  п ійака ни 
вы'ла, по вартуй і коли нейі. Дали  пійакови біз день йісти, пити, наніч 
зноу видут. Завели, він зноу ф цьікайи. Т а к  йиго зиоу здйбау хлоп, кае 
до н е у о :  „Д е ти й д еш ?"  Він йиму зноу те саме скавау. В ін  тодй каже : 
„Й ди  сибі до захрйстийі, тай взьий сибі кнйшку, зноу читай. ІУпа тьі 
буде клйкати, —  каже —  буде л ь італа ,  буде кйдала тибе, буди нросйти, 
бис до иейі прийшоу. Й ак  вона льйже, то ти зноу підеш коли uóui с т а ­
н е т " .  П риходьит п ійака  рано  уобльізоульівати, пійак такії й вартуйі.  
Д али  пійакови зноу біз день йісти, нити, зноу иаиіч завели. Т а к  пійак 
зноу фцьікайи, гак зиоу йіго здйбау  хлоп і каже до н его :  „Н а ,  виртай



сьі н а зад ,  —  кае до неуо —  на тибі дв і п а ц ь ц ь і  сьірки, йдй си на 
в іутар ,  васьвітй сибі дві сьв іц ьць і ,  взьйй сибі ті йангели, жи ксьйндв 
службу Б ож у правит, —  каже —  у он а  сьі зірве, буде льітати. Й ак  ти 
задуйи с тоуо боку  сьвічку, то ти туйу сьвітй, йак ти задуйи з друуо  
боку зноу, ти звітти с ь в іт й ;  а  дуже тьі буди иросйла, аби ти сьі дау  
йі зьісти. Потому уона стане жива, буде п а л а  біла і живайа. К а е : ни 
майісь сьі чоуо бойати, —  каже —  уона буди такий христійанйн, йак- 
би т и “ . Т ай  він йійі ни дау  сьв ітла  загасити. Т а к  уона т о д і  кае до 
н е г о : „Х одй  сьуда, ходй, ни бій сьа  йуш —  каже —  ходй сьуда, ти 
мене в іт  смерти в іткупйу".  Т одй  приходьит у  рано, п ійака уобльізоульі-  
вати, а  п ійак  с ц ь ісаровоу  дочкоу кінчйт, п аць ір  моуи. Потому дали 
знати  до ц ы сар й і .  Ц ь ісар  к а ж е :  „Н ей  прийдут вони до мене". А  пійак 
к а ж е : „Й ака  цьісарови  дороа до мене, така  меньі до ц ь іс а р і" .  —  Ц ьісар  
залож йу штйри кбньі до новозу і прийіхау по Них. Т ай  він йіх заб рау  
до себи, таку  йім красну  гостйну справну, і потому уобох йіх взьиу 
жинйти. Т а к е  весьільй там велйке, такого в о л ь с к а !.. І  йа  там буу, дали  
меньі горіуки, йак йа сьі там фпву, ім сибі там льіг  на  сьмітьу. Взьйли
там стрільйти, мене каноньір  фсадйу ф канону йі к а ж е : н у ! а йа сь іу  ту.

Записано в Кожичах, пов. Городок, з уст парубка Івана Крилишина в серпні 
ł 893 р.

Пор. А ѳ а  н а  с ь е в ъ , Ы. 207 і т. IV , 493; W o l f ,  268—262.

31. Неродзкений царевич.
Б у у  ц ь ісар  і ц ь ісар о у а .  И  уона, йак умирала, то йиму к азала ,  

шоби такуйу  взьйу, шоби то мала на голові, шчо уона —  а  уона мала 
на голові злоту зьвІ8ду. Т а й  він купа йіздиу за  ж інкоу ськати за  так оу .  
Йиго дочка сьі мйла — так  він зобачиу ту зьв ізду, жи йиго дочка мани 
йак мама. Т ай  він к а ж е :  „Ц урко  мойа н айкоханьш а! цо матка наказала ,  
то  мусьі биць !“ А  уон а  каже : „Т атку  муй найкоханьші, то ґжіїх бендзьи !“ 
А уін к а ж е : „Н ьих  цо хце  бедзьи, то мусьі б и ц ь “ . Т а к  уін сьі 8 неу 
уожениу. Потому взьиу  —  у о н а  з ним з істала  у цьйнжи —  він взьиу йійі 
з ар ізау  у короткім чьисьі, йак йуж уона мала бути з дитйноу. Й а к  йі зар ізау , 
тодй взьиу ту йійі вйпориу ту дитйну з нейі і дау  ту  дитйну у мамкй.
Т а к  той хлопец  сьи вйховау, а йійі у  городь і  закопау  коли мами коли
йійі, поставну йі йак живу, і  та зь в ізд а  дуже йасна  була та ’-й зк  квіти. 
Й ак  той сьі хл опец  вйховау, йуж буу велйкій, так  він йіго в ід ібрау  від 
мамок, так  з ним у еь уд а  ходйу ; до тоуо городу нн упустиу, де ті були, 
йіго баба і мама, нохоуані. Т ай  він кае до н его :  „Т ат ку  муй найко- 
ханьшій! д л ьа  чёГо йа ушеидзьи нуйде, а  тутай  йа ньи може п у п с ь ц ь ? "
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Вій тодй каже до н е г о : „Т и  тому ни сьцьірпіш, ти там йак підеш, ти 
тому ньи сьць ірп іш  1“ Т а к  він йиго гет пустйу, тай  він приходи гет, 
дйви сьі по тім городьі,  так  диви сь і :  така  йи сьльічна квітка на  тім 
городьі росте.. .  Т а й  ін приходит до нейі, хце субі вйрвати, а  уон а  нри- 
моуила: „Н е  рви, бось йі не садй у !"  Тодй каже до н его :  „Й ди ти до 
стайньі і дивй сьі, котра кобйла йи жиребна. Взьий ту  кобйлу забий, 
вйпор з нейі лошьй і дай до кобилів, най сьі вйховайи; а з мени взьий 
си с плечйй вйрізь ск іру, уший сибі рукавйцьі.  Там буде так а  панна, 
ц ь ісар й и  дочка, —  там купа  йу водьска польагло, каваль ір іу ,  за  загаткй, 
а уона твойа муси бути". (Т о  допіру ш ту к а !  сам не роджений і кінь 
не родж ен ий !)  „Ризмайіте сьі буде трафльйло ти по дорозьі —  абис то 
усьо погодйу. Й ак  пойідиш до нейі, вйбер си реґьймент вольска, аби 
були усь і в йиднім дньу роджені, хлопи і коньі. Й ак  прийідеш до нёйі, 
у н а  тобі задаст  загатку ,  а  ти йі так  п о в ід ж : цо мі за  за ґатка ,  мала 
й а ї о т к а !“

Т а й  він взьиу йіхати до нейі, в идйт : два голуби сь і  кусайи. Т а й  
в ін  к а е :  „Чо ви сьі так  кусайи те?"  —  Він к а е :  „ Й а  майу дьіти на 
Йіднім дереві, а  вій на  другім дереві.  Й а  принесу свойім йісти —  він
мевьі забере, йак  він принесе свойім —  йа йіму ваберу" .  —  Він  туди
вйймау шабльу і к а ж е : „Й а  тотоу шаблеу махну, то ней буди така  г р а ­
н и ц ы ,  а  ти на  той бік ни ходи, аньі ти на  той".  —  А він тодй к а е :  
„Дзьииькуйи цьі, наййасьньййши пренцу, велйкій ти пригодьі с т а н у " . — 
Т а к  сьі забрали , пойіхали дал ь і .  Йи зноу дві купи мураульіу, так  уонй 
сьі к усайут! . . .  Він сьі зноу и и т а й и : „Ч о  ви сьі так  к у с а й и ти ? "  —  Він  
зноу йіму к а ж е : „М и майим ту дьіти, и уонй йдут нашим заберайут,  а  ми 
зноу йдемо йіх заберайимо дьітьим йидзеньи". Т а к  він зноу шабльу вй- 
тьиг, к а ж е :  „Ти на  гой бік  не йди зберати, а ти на  той бік не йди, 
а у  середйньі майите межу". Т а к  воий йіму повіли : „Дзьииькуйи цьі,
найасьньййши п ренцу , велйкій пригодьі йа ти с тан у " .  Йгде дал ь і  понад
с т а у : льізе  рак  до горй на берег. Ш о  вйльізе на берег, то упаде у бо­
лото. А  він к а ж е :  „П оратуй  го там к о т р о й !"  В зьиу  йідйн жомньір 
шабльу вйтьиг і кйнуу го на стау  шаблеу (гей на воду, кйнуу на р іку) .  
Він зноу к а е : „Дзьииькуйи цьі,  наййасьньййши пренцу, велйкій при- 
гбдьі йа ти ст ан у " .  Т а к  нрийіхау гет, а  там взьйли йіх приймати 
усьіх. Й ак  сьі нонайідали, понапивали, тодй она взьйла кнйшку, пішла 
з ним загаткй  в ідгадувати. Т а й  і вона йіму шо загане , то віп йі усьо 
вітповіст. Він тодй к а ж е :  „Цо мі за  така  загатка ,  йак ти вуміш ! Йа цьі 
повім з а ґ а т к і : иьи родзоний і ньи на родвоиім ніииййхау, а свойі магкі 
на  рйнках пш йиьіс!"  — Ч’а уона до книшки дйви сьі, иеревертайи, ци 
де  така, загатка  йи —  і не ма. Пішла, уповіла татови, жн ни мое тойі 
загатки  в ідгаиути ,  —  такйй вона мусит бути йиго жінкоу. Т ай  уонй...



взьиу  вів йиго, пішли воба иа  спацир. Прийшли до уодй, —  взьиу роз- 
ломау сйґнат і к аж е :  „Вйдиш, йакіій вій й и ? “ Він к а ж е :  „В й д ж у " .  В зьиу , 
кйнуу иа Дунай, к а е : „Й ак  ти миньі йиго принесеш, то узьпйиш мойу 
д о ч к у 11. Потому вій сьіу  тай плаче. В илази рак  до в е г о : „А  чо ти 
п л а ч и ш ? "  А він узьиу йиму у п о в ід а т и : „Прийіхауім на зальоти, иішоу 
ц ь ісар  зо мноу на с п а ц и р ,  кииуу перстннь у воду, к а з а у :  йак
йа му принесу, тодй йиго дочку у зь й й у 11". К а е :  „Цьіхо, не п л ач !  з а р а  
буд и 11. Й ак  свйснуу, так  повилазило розмайітоуо х р о и ств а :  рйби, раки, 
гадьуки  розмашті, таке усьо, шо було у водьі, усьо повилазйло. „Т о  —  
кае —  ськайте пёрстииьі, абисте найшли й жйбисте ми го принесли11. Т а к  
иішлй ськати, ськайут, ськайут...  Й ак  він свисне, зноусь повилазйли, то 
хропство. Питайі сьі, ци й и ?  К аж е: „Н им а" .  Т ай  він к а е :  „Й дьіт  
ськайте ше р а з ! 11 Потому впоу свйснуу, к а ж е :  „ Й и ? “ —  „ Н ем а11. Взьиу 
раховати, ци  йи уоий усь і —  йідйн б р а к у й і ! А то найшоу йідйн тасйй 
кривий рак  і иішоу до коршми і на той сйґнат  йуж напйу троха гроші, 
там шо мау, найду, напйу. Иішлй від него в ідібрали, дали  йиму, 
тай він приноси ць ісарови  той сйґнат і дайй му. Ц ь іс ар  к а е :  „Д о б р е" .  
Тодй  взьиу  чвертку проса і попелу, то усьо до купи змішьиу, дау  то 
до такбйі тимийцьі, к а ж е : „Й ак  ми то вйбериш на ту й иа ту годину, 
тодй будись сьі женйу". Т а й  вій сьіу  і плаче. Приходи муравель, питайи 
с ь і : „Ч о  ти илачеш ? “ Він йиму уновіу, вій кае : „Льигай с п а т и !“ Й ак  
сьі наехо шло мураульіу, йак взыіли виносити те просо с попелу, йак 
ввьйли виберати, гет  усьо му вибрали гет до чиста!  Й идйн муравель 
уль із  у ту дьурку , де сьі кльуч усаджьййи, другій  у ніс ульіз ,  третій  
у вухо, там четвертій поза пазуху ноулази іи  му — йак той падійшоу, так  
та мураульд взьйли го ласкотати, жиби він сьі прибудйу, жйби у стау  зі 
спаньй. П риходи ц ь ісар  і питайи с ь і :  „Ц ись йу в й б р а у ? "  Він к а ж е :
„П рошу сьі подивйти!"  Диви сьі, к а ж е :  „Д об ре!  Х оди  зо мноу! Майиш 
ти —  кае —  усьо свойи в о л ь ск о ?"  И  він к а е :  „Деж  би сьі д ь іл о ? "  —  
„Мои ти де —  кае — бракуйи кінь або ж ом ньір?"  Тий вій к а ж е :  „М ого 
вольск а  ньіхто не у к р ад е" .  — Т ай  іи допіру зв ізитеровау ,  зр ах у в ау  си — 
бракуйи му два  коньі і два  ж ом ньй ри ! Т а к  взьиу вій ськати, а  йиго 
коньі і ті жомньйри у таких корчох п о р і з а н і ! Т ай  ін прийшоу, взьиу 
сумувати. Летйт два голуби. К ае :  „С кладайте  то до купи! Йідйн мау 
у фльйсьцьі воду цьільуш чу, другій  живушчу. П устй у  у йідного коньй — 
кіпь сьі стулйу (кінь цьілйй), пустйу зноу живушчойі водй — кінь живіш. 
Т а к  ті коньі уоба йуж живі, здороуі — тодй у жомньйри. ІІустиу  у жом- 
иьірйи —  жомньір цьілйй, пустйу зноу тойі живушчойі водй —  жомиьір 
живйй. Стау жомиьір і к а ж е :  „А  том сьі в и е п а у !"  Там потому позво­
дили до купи, —  иішоу ць ісарови  вамельдувау, жи йи усьі.  Т а к  тодй 
висьільи ! Там так і  т і б а л ы  м а й у т ! І  йа буу там, дали мены горіуки



и йа  сьі упиу и йа там заснуу. Взьйли там стрільйти на вонур (жи то 
висьільй) тай мине каноньір усадйу  у канон тай к а ж е : п у ! —  а йа сь іу  
ту. (Йуш то буде усьо).

Й а к  йа буу ше малйй, то тато ту байку уповідали. Й а йі собі... 
то попраульйу. уиовідауйим йі потому, переймйу, і йакйім отак  йу 
кінчйу йі, ім так  скочиу на л аудь і ,  казауйім п у ! — йак сьі л а у к а  етр ісла ,  
уо тайа уо сама, упало два  горды ' і збанок з водоу ! Й а тодй до тойі 
байки ше д істау ,  —  потому сьі з мене так  сьмійали, зауше к а ж у т : Йі- 
ване, ану кажй: пу! —

Записано u t supra.

Основний мотив сеї казки: царівна, що відгадує загадки, пор. А ѳ а н а с ь е в ъ ,  
N. 132; G r i m m ,  II , N 114; S c h o t t ,  N. 9, IB; В у  к, N. 46 До сего мотива при­
плетений мотив про кровосумішку батька з дочкою, пор. середньовікове оповідане 
про Аиоллонїя Тирського (Gęsta R ornanorum  N. Н І польських друків) і оповідане 
про блену-Олїву-Олїяшіу ( S i m r o c k ,  Deutsche Yolksbticher X, 601—547 і Д р а г о ­
м а н о в ,  Розвідки І, 168), мотив про невроджеиого лицаря, що в давніх легендах 
прикладав ся іде Ірода (І. Ф р а н к о ,  Памятки, II, 339), у  Ш експіра приложений до 
оповіданя про Макбета. ІСонець — сповнене трьох праць при помочи вдячних вьвірів, 
пор. H a h n ,  N. 9, 37,  61;  G r i m m ,  N. 62, 104, і т. III, 107—109, 179— 180; 
В у к - К  а p а д ж и ч, N. 3.

32. Чародійська лямпа.
Йідѳн буу такйй кравец, мау сйна. І  той син йиго так  сь а  собі 

розльам и артувау ,  ходйу собі по місьтьі гей батьар , батьарувау .  Зн оу  
в йіднім місьтьі такйй буу чьиріунйк, жи він знау  тійі ріжьньі річи. В ін  
собі пригадау, к а ж е :  „Й акби йа там до тбго міста пішоу —  каже — за 
тим містом там йи такйй камінь —  каже —  йакбим го міу д істати, то 
там —  каже -  йи так а  льампа д у д о у н а 11... А то було не у нашім крайу, 
то було у Азійі. Й ак  він приходит з Африки до А зій і,  той чоловік, 
і  здибайи йиго на місьтьі, того нарубка, і  питайи й и г о : „Ди ше твій 
тато  й и ? “ А в ів  повідайи, к аж е :  „И а  не з и а й у “ . —  „Ідйж  —  каже —  
кажй мамі, жи йа там прийду на вечеру до твойі мами". Т а к  він к а ж е :  
„Мамо, прийшоу стрий і —  каже мене кличе, жиби йа з ним іню у“ . 
Повиходили на  місто, він йиго дуже ладно прибрау і к а ж е :  „Ходи, 
троха з і  миоу будем, підем на  с п а ц е р " .  П риходьит за  місто, там йист 
такйй камінь великій, майи д в а  андгаби великі (ж ѳлы зн і так і дручкй) .  
Т еп ер  він к аж е :  „Б ерй по , п ідньімай той камінь". —  Він  рушьййе той 
камінь, к а ж е :  „Ш о, стрййу, дурнйй й и с ?  Де йа таке велйке годен під- 
н ьйти !"  —  Т о й  тогдй взьиу, піску назгортау ,  взьиу сьирки, запалиу  той 
иоиіу і кйне на той камінь. Т еп ер  зньиу  му перстень з руки і каже :



„Л ьізь  там яадіу , там —  каже —  йи шчепи, самі морльани (мор 
льанов і  йапка). Будеш  йшоу беш шісьть покойіу, абис си п ідньйу во- 
деж у, абис ие зачіпйу там, бобис зостау  стойати. А йак  підеш у сад, 
там на  йіднім шчепі сьві'тить сьа  льампа ц у д о у н а ; туйу масьть вйль- 
льийиш, а льампу туйу цудсуну  сховайиш за  п а з у х у " .—  Він туйу  масьть 
вйльльиу, льампу сховау і н арвау  си багато  морльаніу. Т епер  іде до 
гори, той стрий фурт к аж е :  „Д авай  жйво туйу льампу". Т ой  йіму пові- 
д а й и :  „Стрййу, та  чекай, най вйльізу, то ти дам —  Той сьа  стрий 
ззлостиу ,  к азау  йіму раз ,  друій  раз,  третий раз  — той такой ньі. Т ой  
взьиу камінь кйнуу, тай той зостау  там на сиодьі. Зробило  му сьа  темно. 
Т ай  взьиу там плакати тогдй, взьйу руки терти так  до купи. У ті хвйли 
кйньуш (дійавол) прибігайи, к а ж е :  „ІІІо х о чеш ?"  К а ж е :  „ Н ь іц  не хочу, 
’но мньи винеси в ітти" . — Той го вйньіс віттам, той приходит до дому 
тай к а ж е :  „Мамо, отом —  каже —  стрййа д істау !  буубнм пропау тамка". 
Т ай  взьиу  льампу поставну па  шафу, морльани вйсипау за  ліжко, сам 
льиг спати. Стйра взьйла туйу льампу (була мосьиндзова), потерла шматоу, 
у  тім зараз  кйньуш прибігайи, к а ж е :  „Ш о потребуйиш ?" — В на вльйкла 
сьі і  уп ала  на хатьі. Той сьі з ірвау , дйвить сьі і  к а ж е :  „Ш о то йист 
т а к о г о ? "  А  той каже : „Ш о  х о ч е ш ? "  —  „Н и  вйдиш, що х о ч у ?  Х очу  
йісти, жибис ми наньіс шчо". Т ой  прийшоу, приньіс йиму таку  тац у ,  
котра  мала сьімдесьйт т а ц  зноу на собі малйх, самі влоті, —  там фурт 
йісти і нити мау шчо. Й ак  то зьіли і випили, тогдй він собі фурт тійі 
таци  бере по видні й посит продавати, пойидйнци, по сьім рйньских 
підну продайй. Р а з  йиго здибайи злотник, к а ж е :  „Ш о ги носиш п рода­
в а т и ? "  К а ж е :  „Ношу тац и " .  — „ІІокаж й миньі". Т ой  взьиу йиму в ід ­
важну, каже : „Дурньу дурний, то не сьім рйньских коштуйи, ’но йа  ти 
сь імдесьйт рйньских дайу за й і д н у !“ Т ой  йак тійі гзьиу  сьімдесьйт 
рйньских, приходит до дому, к а ж е :  „Мамо, йди до ц ь ісарй и  на з а ­
льоти, йа сьі буду с ць ісаровоу  донькоу ж енйу". Н аб р ау  він тих мор­
льаніу  поуну туйу тац у ,  д а у  йі у кошик, к а ж е : „Н есй  до ц ь ісари
тото на дар у н о к " .  —  П риходит вона йіден день до цьісари  —  ньіхто 
йі нь іц  не питайи. І Іостойала,  заб р ал а  сьі, пішла. П риходит на  друій  
день, ц ь ісар  к аж е-  „Й ак ас ь  баба, тра  йі нриклйкати сьуда" .  П риклйкау  
йі до покойу, к а ж е :  „Ш о  ти х о чеш ?"  К аж е :  „М ене син ирислау, хоче 
сьа женити з вашоу донькоу".  К а ж е :  „Ш ож  ти там маниш у тім ко­
ш и к у ?"  —  „ Т о  —  каже —  д арун ок  дльа  твойі панни, жи мій сьі син 
хоче ж енйти" . Він заклйкау  си міньістра  і и о в ід а й и : „ Б и  можпаби за  
такого дати доньку, жи такйй б о г а т й р ? "  —  К аж и :  „Ідиж  до дому, ва 
три дни йа ти дам зн ати" .  Прийшло за  три дни, приходит баба. К а ж е :  
„ Ш о ж  т а м ? "  —  „Коли —  каже —  твій син йист такйй богатий, то
найжи він ту пришле сьімдесьйт ц ь ісар іу  до мене і куждий жиби мау



зо

золоту т а ц у  на голові і т ілько морльаніу у т а ц ь і" .  Тимчьйсом она при­
ходит до дому і к а ж е :  „Сипу, отбсь ньі — каже — п ісл ау !"  (Вже га- 
дайи, жи вже буде она  страчена і син). В ій  йі сьі питайи, к а ж е :  „ Ш ч о ? "  
В она  йіму п овідайи: „Ц ьісар  каже, жиби ти йіму сьімдесьйт ц ь ісар іу  
п р и сл ау" .  Той пішоу, потер туйу льампу —  акурат  йи сьімдесьйт ц ь і ­
саріу  і кужден майи таку  т а ц у !  Й а к  ідут до того цьісари , а там варта , 
жи етойала —  то уже такйй звйчай буу, жи тих ц ь ісар іу  ць ілували  
у плечі, а  тійі повідайут, к а ж е :  „Ми пе йи ц ь ісар і ,  ’ио ми йи невбль- 
ники того, жи сьі хоче сь ць ісаровоу  донькоу женйти". Тодй  ць ісар  
повідайи, к а ж е :  „Вйдиш, пе вар та  —  каже —  за  такоо доньку дати, 
жи він такі слуги майй і такі дорогі річи п ри си л ай и ?"  Т огд и  повідайи 
до баби, к а ж е :  „ З а  три місьацьі буди весь ільй" .  Й а к  вййшло три мі- 
сьац ь і ,  він тогдй йіди до шьльубу —  так  йіди, жи стойіт штйри ґльіди 
войска тим боком і тим. Він там гірийіздит, пойіхали до косьцьола,  і висе 
по шьльубі, буу зі старйм пару пёдьіль і к а ж е : „Т ату ,  дай миньі п льац  
на покойі" . Той к а ж е :  „Сйну, отуби —  каже — буу на  тім паґурку  
файний пльац, коби ти си виставну". Той потер собі льампу і к а ж е :  
„ И а  ту хочу  так і покойі жибим мау, жиби було сьімдесьйт покойіу, йідёи 
покуй велйкій жиби мау сьімдесьйт і сьім вікон, сьцьіни жиби булй 
й ідна верства  мурльаиіу, д р у га  злото, трета  срібло, і верх жиби буу 
самим злотом уббйтий. Т а к  на  рано жиби такйй  покуй стау  — а иіу 
в ікна  у тім іюкойу, жи майи сьімдесьйт і сьім вікон, жиби ни було до- 
к іпчипи". Тимчьйсом рано старйй сьі нридивйу і к а ж е : Сйну, чомуе
TÓo иіу  в ікна не док ін ч й у?"  Той к а ж е :  „В же ми гроші ни стал о" .  Той 
тогдй взьиу, шчо мау гроші, то майстріу склйкау, жиби то вікно докін- 
чйли, —  але усь і гроші стратиу і того в ікна  не докінчйу. М иньістер до 
него пов ідай и :  „Ц ару ,  то йист —  каже —  чьирівнйцкі річи". Т ой  к а ж е :  
„Н ьи, тобі сьі так  здайй, жи то йист чьироускі річи к а ж е : То такйй 
майонтар, богатир, усьо  си тото занлатйу, снровадиу, жиби тото стало  
жйво". Той тогдй потёр туйу льампу, прибігайи кйньуш, к а ж е :  „Ш о хо­
ч е ш ? "  К аж е:  „ Н ь іц  не хочу —  тбо ніу в ікна  шобио док інчйу  — шо 
мій тато гроші стратиу, на, берй —  каже —  у міх і запесй му, кинь на 
іа н о к " .  Старйй рано устайй, дйвить сьа  — стоййт у міхах гроші так йак 
бульба, а  вікно вже докінчиии. „Ано —  каже — сйну, де ти тілько 
гроші в з ь и у ? "  К а ж е :  „Миньі булй вйнни, йа снровадиу назад ,  тобім 
в ід д ау " .  Т ак  віп ходит, старйй, ф урт сьі пригльидайи па тіні покойі. Але 
тамтой стрий к а ж е : „Чекай , буду йа собі так і річи робйу, ци він віттам 
вййшоу, ци там пропау ? “ Т огд й  він сибі взьиу, зробйу так і  річи 
чьи роуск і  —  йіму показуйи, шчо він віттам вййшоу, вжепйу сьа  сь ц ь і ­
саровоу донькоу і йист такйй і такйй богатйр і такйй собі п алац  ви­
ставну. З а р а з  він собі казау  зробйти сьімдесьйт льамп мосьйнжних і у  ті



хвйли прибігайи з А зий і до Африки, носит по місьтьі т ій і льампй і кри- 
ч й т : „Х то  хоче міньйти нову за  с т а р у ? "  Але йиго слуга  повідайи йиго 
ж іньцьі — а він пішоу на польованьи — а йиго ж інка к а ж е : „ Т у  йи 
йакась  стара  льампа, йди, ци  то прауда ,  ци  віп заміпьййи". —  Винесла 
му туйу льампу — він туйу льампу взьиу  живенько сховау, а тійі фсьі 
кйпуу до рова. Вййшоу за  місто, потер туйу льампу, к а ж е :  „Жиби той 
п а л а ц  буу у  мойім сильі, там, де йа меш кайу!" Т а к  той палац  вібрау 
сьі зі слугами і з йиго жінкоу і пішоу у повітру. П риходит він до дому 
вже, она  фурт до него нь іц  говорйти пе хоче. Йійі чоловік на польо- 
вапьу ,  в ь іц  пе знайи, жи того п ала ц у  нема і жінки иема. З а р а з  цьісар  
н іслау жомньйри за  ним до льіса , жибй йиго закопати за  руки, за ноги 
і па  голову дати кайдани  таґже. П риходьит в льіс ,  вдибайут йиго, к а ж е :  
„Майим росказ  від ць ісари  тебе закопати  за  руки, за ноги і на карк  
заложйти кайдани " .  ІІривбдьит йиго до ць ісари ,  ц ь ісар  к а ж е :  „Д есь 
мойу доньку п о д ь іу ? "  Т о й  к а ж е :  „ІІустй  мене на  три дни на ф рай" .  
К а ж е : „Й а  тьі пушчу, але йак ми доньки пе приведеш н азад , то — каже —  
йа тебе і в ййпчім крайу знайду, йа тьі стр ач у " .  Т ак  він іде. А  в них 
у вечир йак сонце заходило, то звичай буу, жи тре було руки  мити —  
він  си руки йак умйу і фтер, і тре було до горй вилазйти там па  берег. 
В ил ази т  до горй, потер той сеґнат , шо мау на  пальцп  такйй золотйй, 
прибігайи кйньуш. К а ж е :  „Ш ож  х о чеш ?"  Той  к а ж е :  „ Н ь іц  ие хочу —  
де мій п ал а ц  й и ? "  К аж е :  „Й а  не йист пастир  в ід  п ал а ц у " .  Той йиго 
питайи: „Може знайиш, д е ? "  Той к а ж е :  „Т в ій  стрий взьиу той п алац  
аж до Африки з Азийі і там — каже —  вій  стойіт на пасовйску". К аж е:  
„Возьмйж мене там занесй". Той у ті хвйли, ньім сьі добре смеркло, він 
йиго там заньіс .  Той собі ходит без ніч —  зачинайи свитати, той сьі 
нриближьййи до того покойу, она знала, куда, йиго приклйкала. Вій йак 
там прийшоу, і  каже до н ёй і :  „Н о , шож ту р о б и ш ? "  О на  каже т а к :  
„Т и  — каже —  не годен ту бути, бо вій тебе —  каж е —  струй іт" .  
К а ж е :  „Н ь іц ,  йа каже —  майу таку  табаку , йа  тобі дам, нашій сьа 
вина в ним". А ле  йак  той стрий прийшоу, вона к а ж е : „Т еи ер к а ,  йак йа 
вже тутк а  зайшла, то мушу бути с тобоу, вже іп чоловіком не буду жила, 
’ио с тобоу" .  Старий сьі утьішиу, побіг, п р и п и с  шонаймоцньійшого вина, 
пальну у дві скльнпки, к а ж е :  Напйймо сьі уобойи!"  Вона у туйу 
склі,пику усипала, шо мала пити, й к а ж е : „ Т а  скльйнка, шо мины', то 
тобі, а  шо тобі, то мины". Скоро сьа  старий п а їш у  того, зар аз  уп ау  н а  
підлогу. Т ой  тогди ирнбігайи та й йиму за иазуху —  внипьиу, а й иго  

вйкинуу без вікно на двір . Тогди  у т і хвйли каже, жиби той п алац  назад 
там буу, де стойау. Той п алац  пішоу в ним па місце, там, де буу. Н а р а з  
старий рано виходит, прпзирайи сьі, йійі тато, повідайи до ж ін ки :  „Здайй  
ми сьі, жи той п алац  вже йп “ . О на  сьі дйвит через вікно, к а ж е :  „Т акой



вйджу, жи стойіт". Він к а ж е :  Й а собі не в іру  і тобі не віру, піду сьі 
подивйти“ . Виходит там, ал е  в арта  стоиіт та  й йиго не пустит там до  
середйни. Аж так  коло десьйтойі годйни, йак сьі новисипййли, тогдй 
приходит ташка К а ж е :  „Ш ож  ти, сйну, де той п ал а ц  б у у ? "  К а ж е :  „Де 
буу, то буу, вам не треба знати, досить, жи й и “ . Тим чьйсом йиго брат, 
того стрййа, к а ж е : Н ати  (не знати), чи мін брат ше жийй, чи уже 
п ом ер?"  Робйу собі такі чьироускі річи, йіму сьі показало, жи : мій брат 
погйнуу черес туйу цудоуну льампу. Али к а ж е : „Ч екай , пімшчу йа сьі 
у  свойі крйудьі" .  ІІриближьййи сьі до того міста, він  сьі довідау, жи 
там була така  кобіта, жи на нустйни сидьіла, і вона так  відмовййла то 
гостёц ,  то шо. К аж е :  „Т и  йак миньі тих річий ни повіш, жи ти знайиш 
відмовййти, то ть і ножом зар іж у" .  О на  йиму тото уповіла, він тогдй 
взьиу  йі пробйу і кйнуу у кирнйцьу. ІІриближьййи вій сьі до TÓO по- 
койу, накрйу сьі такоу  веренькоу, йак та  баба ходйла. Йиго ж іика  по­
бачила, к а ж е :  „ В а р т а  таку  сьвиту кобіту тримати У нашім п окой у" .  А 
та  кобіта перейшла, дйвить сьа, по нокойах ньіґде льампи нема. Ж інка 
до нейі к а ж е : „Затрймайте сьа, мій чоловік хорий, йиго чогось голова 
болйт —  ви йіму гостёц  відмовите над головоу". 'Гой приходит, та  й каже : 
„ Т у  так а  йі так а  сьвита кобіта йи" —  вона йіму повідайи, жінка. Т ой  
льампу потёр, прибігайи кйньуш. „Ш о  ти х о ч еш ?"  К а ж е :  „Т у  йи сьви­
т а " .  Кйньуш йиму пов ідай и :  „Дурний -  каже — тото не йи сьвита, то 
йи сьвитйй, то йист тоо твоо стрййа брат. Н о  - каже —  добре ува -
жьйй, йак вона ти буде гостёц  відмовййла — вона майи ніж, вона тебе
хоче зар ізати " .  Т о т а  баба йиго накрйла ,  відмовйййи му над головоу го­
стёц , хоче го зарізати —  той тим чьйсом взьиу, вйньиу пістольй і за- 
стрілиу йі. Т а  наробйла крйку :  „Йой, нашо ти сьвиту з а б й у ? "  Той
к а ж е :  „Т о  не йист сьв и т а" ,  ’но сьвитйй... Т огдй  йиго поховали, туйу
бабу вйньили с кирнйцьі, такой поховали. Потім йак йигб тесьць помер, 
в ін  тогдй зостау цьісаром. Конец.

Записано в Серниках, пов. Вібрка.

6  се в скороченю передана істория Аляддина і його чудесної лямпи, вэята 
з арабської збірки „Тисяча ночей і одна" (ніч 410 — 476, німецького віденьського 
вид. 1864 р. т. IV , стор. 19— 160). Пор Р у д ч е н к о І І ,  N. 33; А ѳ а и а с ь е в ъ ,  
N. I I I  і т. IV , 233 - 2 3 6 ;  C o s ą u i n  II, 1 - 8 .

33. Котигорошок, Розвернигора 
і Завернивода.

Б у л а  баба, мала тройи дьітйй, два  хлонцьі і дьіучипу. М али д а ­
леко поли, каж е: „ Ідь іть  ви, синй, у  поле горати" . Т ійі два  сиий нішлй 
у поле горати, а  доиьцьі казала , жиби йім Мети вйнесла де коло суботи.



Але дійавол —  злий дух взьиу скибу перегорау до свойі хати. Т а  йак по­
несла йісти, та  й прийшла до того дь ідька  до хати. Потіш стара  йде 
шукати за дьітьми, котить сь я  горошок дорогоу. О на взьйла той горох 
зьіла і зайшла ф цьйнжи. З а  девіть  м ісьацьіу  мала х л о п ц ь і ; йак йим}? 
імньй д а т и : Котйгорошок. Т а к  той хлопец  ріс, до школи ходйу, вйучиу 
сьа, тогдй си пішоу купйу сьіидесьйт штаб зелы'за. П іш оу до ковальй, 
казау  палицьу  робйти с того зельіза. Потім сьі н и т а й и : „Мамо, м ал и ст е—  
каже —  йакі д ь іти ?  К а ж е :  „Т аж ем  м ала" .  —  „Д еж  — каже —  вонй ?"  
К аж е: „ ІІ іш лй —  каже —  ф тойи поле горати, жи далеко було, п ро­
пали на сьв іт і" .  —  „Н о  —  каже посьвйитьіт миньі туйу палицьу  д в а -  
н ай ц ь іт ь  раз ,  йа п іду за  нйки ш укати " .  Она йі посьвйитйла, він пішоу 
шукати за  ними. П риходит просто до тбйі скалй, де той дь ідько  мёш- 
кайи. О на йиго пе знала,  шо то за  йіден, к а ж е :  „Чоловіче, шо ти ту 
прий ш оу?"  К а ж е :  „Мій чоловік йак прийде, то тьі йак муху зь ість" .  
„О у — каже — де він й и ?  —  та й взьиу си файку закурйу, перекйиуу 
ногу на йіден бік за  вікно, а  другу  н а  друг ій  бік ф середйньі. Т ой  при­
ходит та й к а ж е :  „Ходй, шваґре, в е ч ё р й іт и !“ К а ж е :  „Т о  ходй !"  По- 
сьідали вечерйіти , той йісьть два пироги, а  той три, Котйгорошок. К а ж е : 
„Ходй, шваґре, підем сь і бороти". Він к а ж е :  „Н о , то ходй !"  Й ак  сьі 
взьйли бороти, то сьі бороли три дни і три ночи. Вій йиго кйнуу, пере- 
ж егнау  тоу иалицеу, то сьі ’ио к варта  мази зробйла. Тодй  к а ж е :  „С е ­
стро, тепер — каже — будь спокойна, вжем твого чоловіка звойувау. 
Де —  каже — тійі братві, жи він иобйу ? “ —  „А —  каже —  ту у пиу- 
нйци позабивані" .  — „Йди — каже —  вйиеси й іх" .  ІІ ішлй убойи, но- 
виносйли, той взьиу голови носкладау  до купи (він йім голови повідкру- 
чу'вауД, тогдй взьиу  такоу  водоу  понамашчувау —  вонй поужнвали. По- 
да в а у  йім такі міхи з грішми, йакі могли нести, а  собі иабрау  такйй 
теиьгій мішок, так  жи міу завести. В иходьит на  поле, де стойала грушка 
і лйна (вже до дому йшли), посьідали  си піт тоу  груш коу і Котйгорошок 
там засиуу. ’ІІи  сьи радьит,  шо то робйти. К аж ут :  „ Т р е  йти лйка на­
дерти, уплести мотуз і приииьйти й иго" .  Тим чьйсом, йак йиго припньйли, 
він снау, вонй забрали  сьі і пішли. П риходьит до дому, к а ж у т :  „Мамо, 
мали ви ше йакі д ь і т и ? "  ІІовідайи  к а ж е :  „Т аж ем  м ала" .  —  „О —  к а ­
же —  ми нрииньйли й и г о ! тре  йти —  каже —  взьйти сокйру, в ід р у ­
бати".  Ньім вонй сьі зібрали йти, тимчьйсом той бере з груш коу іде до
Дбшу і  з грішми. П риходит до дому, йак потрйс —  та  груш ка упала ,
п іу  хати му вйрвала. Г рош і укйнуу без в ікно до х а т и ;  с тар а  го клйче, 
к а ж е :  „Х одй, сйну, до х ат и !"  —  „Н ьі —  каже —  йак  знайду  такйх 
Два дурньі,  йак ви, то — каже —  до хати п іду" .  З аб р ау  вій сьі, пішоу, 
іде межи гори, сидйт чоловік. К а ж е :  „ІПо ти йи за  й ід е н ? "  К а ж е :  „Й а  
йи Р оавернй гора" .  —  „И окаж й каже —  тойі штуки, будёш мій б р ат" .

КтиоІрафічниіІ вбірник, т. V II. б



Той тогдй йак вдариу  двоїна руками, та  й сьі гори перевернули, й ідна 
туда,  д р у га  туда. „Т еп ер  —  каже —  ходи зо мноу, будеш мій б р ат " .  
З аб ер ай у ть  сьа оба, идут, приходьит над  воду, жи йде з гори, сидит 
там третій  чоловік. К а ж е :  „Ш о ти йи за  й ід е н ? "  Той  к а ж е :  „Й а  йи 
Зав ерн й в ода" .  —  „П окаж и —  каж е —  тойі штуки, будеш наш б р а т ' .  
Т ой  йак  подуу до горй, вода сьи вернула  і сухо сьи стало на ті р іц ь і  
Йдут, ніч сьі стала . „Ано, де будем н о ч у в ал и ?"  Але приходьит —  йи 
х а т й и а ; вечерйити йи шчо, а  на рано нема ньіц . Т а к  вони там п ерен о ­
чували, рано каже той Котигорошок до Розвериигори, к а ж е : „Т и , Р о з -  
вернйгора, вари Мсти, а ми з Завернйводоу  підем на нольованьи" .  Той 
варйт Мсти —  йде баба стара, к а ж е : „Дидидиди, шьйноньку, перешадй 
бес п о р іг !"  В ін  йі взьиу пересадйу бес  поріг, сам нішоу шукати п е ­
трушки ци  там чого —  бабиско взьйла з горш кіу вййіла, іпе му у горшкй 
н а с .л а .  Т ій і приходьит с нольованьи, питайуть сьа  й иго :  „Ш ч о  таке  
г о р й ч е ? "  Він п о в ід ан е :  „Сирі патикй булй, не хтьіло кипіти" —  прауди  
йім ни уиовідайи. А  на друг ій  день той Завернйвода сьі лишйу Мети 
варити —  она тому самож так  зробила, та  баба, йак прийшла. Н а  третій  
день лишйу сьі Котигорошок Мсти варити. П риходит баба, каж е :  „Си­
ноньку, у тво р й !"  Він п овідайи: „Й ак  йа йшоу, йа  си сам утворй у" .  —  
„П ересадй  —  каже бес п о р іг !"  К а ж е :  „ Й а к  йа йшоу, то йа сам пе- 
рейшоу бес п оріг" .  К а ж е :  „Вйсади мене на  п рй п іч ок !"  — „Й ак  хочеш —  
каже —  то сьі д а й ! "  В ін  там взьиу закришувати, дйвить сьа  —  баба 
йісьть з горшкіу. Той йак озьме иауку, зачинайи туйу бабу бйти, баба 
у  ноги, взьйла утьікати. Той ви міг вдогонйти, кинуу палицьу  —  на- 
л иц ьа  полетьіла аж там до скалй, де баба була. Т ій і  н о п р и х о д й л и : 
„Ано —  каж е —  братьі,  нема мойі в а л и ц ь і ! "  К а ж е :  „К руть іт  вужеуки, 
будем —- каже — робйли ведро, тре  йти д істати  туйу п ал и ц ьу " .  Взьйли 
крутити, вій сьі спустйу и а д і у ; приходит там надіу, там йи три покойі. 
П риходит до третого иокойу, там йи три иаииьі шййи, а  с т ара  баба 
в ліжку лежйт і н аука  стойіт. С тара вочи п ри л уп й л а :  „Ей —  каже — 
сину, добре, жи ти прийшоу, поборем ми сьі ту с т обб у !"  Й ак  сьі взьйли 
бороти, то сьі бороли штирнайцьіть  день Й акоеь  він туйу бабиску кйиуу, 
аж сьі з иейі ґрис росйиау, с тойі баби. Т огдй  каже до тих и а н н іу : 
„Н аннй, ходьіт зо мноу, будете иа сьвіть і зішли". Н а б р а у  вій йім так і 
торби гроші, приходит до того в е д р а  і трисе ним, к а ж е : „Б рать і ,  йи ви 
там з д о р о в и ? "  К аж е :  „Й и" .  Вйсадиу йідпу напну, к а ж е :  „ Т о  твойа, 
Р о з в е р н и г о р а !“ Й ак  вйсадиу д ругу ,  к аж е :  „Т о  твойа, З ав ер н й в о д а !"  
В йтьагнули  трету, казке: „Т о  мойа!"  Й ак  му дали гроші тійі, він віідау 
з міхом, к а ж е :  „Т о  мойа і мойі г р о ш і!"  —  „О у  —  каже — тре біду 
н азад  пустйти з горй, н іттьигвути  трохи до горй і кинути н ад іу " .  А  вій 
в зьиу  у тейи ведро наклау  каміньи, т ак  тьйгнут до горй і взьйли й пу-



стали надіу. „Ой — каже —  то з нашого брата  сьі кости росшіали 
в ж е" .  А  він к а ж е :  „Н ьи, ньи, йа ту ж ийу". Т оп іру  там зостау, взьиу 
Дуоке плакати, сьіу  собі під дубом, плаче. Там птах Арон мау гньіздо 
в а  тім дубі. Т і  дьіти  к а ж у т :  „Ч оловіче, накрий нас, бо ту буде кривавий 
дошч йшоу, то нас зальййи — бо нас тато сьім льіт  годуйн в ж е “. Він 
йіх накрйу, той птах прильітайи, хоче йиго зьісти, а  тійі дьіги взьйли 
кричьйти, к а ж е : „Т ату ,  дай спокій, бо він нас —  каже —  віт смерти 
фхоронйу, той чолов ік" .  Той  старйй йак дьіти  погодувау, приходит до 
него під дуба і к а ж е : „Чоловіче, шо ти хочеш за  тойи  ? “ К а ж е : „ Н ь іц  
не хочу, ’но жиби ти мене вйньіс вітци, с того сьвіга  на тамтой" (то 
було вот йак  тепер до Б разй л ь ій і  йілут, далеко). —  К а ж е : „Знайиш 
шчо —  йди, поріж мойіх сто вовец  і насоли й бери у бариукй і сьідай 
на мене. Й а к  йа сьа  уоберну на нравйй бік, то кйнеш мньйеа кавалок, 
а йак на  льівйй, то к варту  води" Т ак  йідут, той тото мньйсо фсьо зйіу, 
вже туй туй до горй —  нема. Той тогди взьиу кавалок стегна свого 
врізау , кровй накапало зноу ґарн ец ,  кйнуу йиму то мньйсо і тойі кровй 
д а у  му. Й ак  вже вййшоу на  берег, та  й к а ж е :  „Де ти, чоловіче, взьиу  
такого файного мньиса і такойі фаішойі в о д и ? "  —  „Е , нашо т о б і? "  —  
„ ІІрец ь ін ь  д е ? "  Той тогдй взьиу показау му, к а ж е :  „Диви сьі, де" .  Т ой  
взьиу тогдй вйхаркау , в йхаркау  і назад  йіму занльувау  то стегно. Той 
тогдй прийшоу до дому, там де тоті братьі булй, і буу зі своу тоу 
жінкоу, а воші в него булй за  наймита. —  [(Вам сьі не свйло, жи ви 
будете таким старостоу, будете мати такого  пйсари під рукоу )  Господар 
Й ак іу  Д ь ак іу  до оповідача].

Записано u t supra.
В отсьому оновідаїш  скомбіновано мотив Покотигорошка (див. висше N. 27) 

з мотивом трьох людей з чудесною силою (И ги . з ъ  Н и к л о в и ч ъ ,  N. XX;  А ѳ а н а -  
с ь е в ъ ,  N. 81 і т. IY , стор. 1 1 9 - 1 2 4 ;  S c h o t t ,  N. 10; G r i m m  U, N. 71 i III, 
116—119) і в кінці з мотивом визволепя трьох красавиць із підземної вязницї та 
зради поповненої на ньому братьми (тут сей остатній мотив явлнвть ся вавіть 
подвійно) пор. C o s ą u i n  І, 1 —27.

34. Як хлоп визволив царівну від вмія і при 
мерцеви на варті стояв.

Б у у  сибі й іден такий хлон, він ходйу по сьвітьі і  робйу так  дешо, 
ворожйу, а часом то шо йі ц ь ікавого  так  зроби. Але мау він д в а  брати 
й в ід  йідноо час у  посварйу сь а  з ними і каже до н и х : „Ш ч о  йа  буду 
на вас робити 1 Й а  робльу, а нема нь іц  с тоо. Й а  майу талант  в руках  
та  й йду у сьвіт сибі".  В зьау  сибі палку в руки і торбу  фчепиу черес 
плечі, наклау  до торби р ізьнього зь ільа  і нішоу ф сьвіт .  А ли йде він



село віт села  і усе питайить сьа, чи не чути чого нового в сельі,  чи 
здорові усьі. Але приходи блйсько міста головного (так  йак то В ідень 
йи головне місто) і здибайи хлопа йідиого. С казау  йіму : „Слава Й ісусу !“ 
Той  вітказау, і питали : „Чи  не чути шо тут н ового?"  Але той хлоп стау 
і  росказуйи  йіму йідну новину. К аж е:  „У нас  у містьі йист д а р  і майи 
й ідну доньку йідною. І  те місто йист цалком у жалобі. Н асер ед  міста 
йист так а  кринйдьа, жи з нейі льуде берут сь цьілоо міста воду, а  ф ті 
кринйцьі сидйт так а  змійа, майи дванайцьіть  голоу, і шчодень мусит 
д а р  дати йідноо мужа йійі зьісти, жиби набрати водй Т а к  уже прип а­
дали на з а у т р а  коль ійа  на йиго доньку. Жиби йакйй такйй  чоловік зйанйу 
сьа  і міг йійі стратити, то зьауби йиго доньку за  жену і стауби ц арем " .  
Т а к  той хлоп к а ж е :  „Дббри, йа йду просто" .  В ійшоу він до міста 
і зайшоу на такйй  велйкій шиньк, жи там ходи паньсгво усьо. Прійшоу, 
сь іу  сибі на  лауць і ,  йак бідній, вйпиу сибі там с к іь а н к у  пйва і взьау 
з а  Грейцар булку і сь іу  і слухайи, шо те паньство говорит. А ле  ті иапй 
зачалй  бесьіду сибі у ті змійі, к а ж у т :  „У нашім містьі вже шмат льудйй 
вона вййіла, а  на заутра  припадали  ц а р е в у  дочку. Жиби нам йакого т а ­
кого найтй чоловіка, жиб він міг йійі стратити, то мйбисьмо йіму дали, 
шчо він сам хтьіу, кажден, а ц а р  то у двай ц ь атер о  т ілько".  Т ак  він 
стау  на ноги, приходи до паніу, клонйу сьа йім і каже до н и х :  „ П а ­
нове мойі, шчоб миньі за  те було, жиби йа йійі с т р а т и у ? "  А вонй к а ­
ж у т :  „Ш ч о  сибі ж адайиш ". —  „ Н ь іц  ни ж адайу ,  ’но тілько утриманка 
до мейі смерти". —  „Дамо тибі утриманьа, йаке  сам схочиш, абйсь йійі 
страти у" .  Н у, так  взьалй йіго, сказали  йіму добру кольац ійу  зготувати, 
засадйли йіго за  стіл, добре пайіу сьа, папйу сьа, і ведут  йиго до ц а р а .  
Али йде він до ц а р а  і питайить сьа тих п ан іу :  „А  йакже ми перейдем, 
коли тут вар та  стой іт?  Н а с  варта  пи пусти" .  А йідён пан кажи до 
н е о : „Ш чо ти, чоловічи, бойісь сьа  —  ми прййдем під браму, пустим 
тал ь іїраф  до ц а р а ,  ц а р  сейчас  каже в ар ть і  пустити". Прийшлії під 
браму, ни пускайи  варта . П анй  сьіли, написали пару сліу і  и іслали до 
ц а р а .  Т ак  тревало  пару  мінут, приходи карта  н а з а д : сейчас  той чоловік 
міїйи стати тут!  Т а к  прийшоу той хлоп на  той дзьидзь іиец  до цара ,  
фпау па  кольіпа, поцьулувау  ц а р а  в ноги и росказуйи йіму, жи він то 
відроби і освободит ц ареву  дочку віт смерти. Т а к  той ц а р  кавау  зар а  
свойім слугам вготовати кольаційу  і принести йіму вина, жиби вій сибі 
попойіу, і зробити йіму лушко, жиби вій спочиу, і поставити гостру варту  
(жиб ни уть ік  —  бо часом може утьічи). Н а  другій  день рано  приходи 
той час , госьма година, уже майут дочку  вести туди до тейі кринйцьі. 
Але він устайй, той хлоп, і питайить сь а  ц а р а :  „Котрий час  малисьти 
ітй до к р и н й ц ь і? "  А ц ар  к а ж е :  „Г осьм ій " .  Т ак  він к аж е  до ц а р а :  
„ Ш ч е  перетрймайти дьв і годйньі, аж о десьат і годйпьі п іду" .  Т ак  до-



ходи ди сьата  годйиа, збирайить сьа хлоп і к а ж ѳ : „Ходы'м і підем". ГІри- 
ходьать вонй до тейі криницы , буде шче до нейі до дв ай ц ь іть  к р о к іу —
та змійа вийшла уже, аж ривё (вже йісти, вже той час минуу йі). Але
виймайи сибі с торби зы л ь а  (буди приймати йі); виймайи сибі с торби 
такйй міх маленькій, (йак то йист майут у церкві) ,  пару вугликіу , кйдайи 
в тарілку вуглики, засьвітйу сьирнйк і дмухайи на  ті вугликй, жиби буу 
вогонь. Розробгіу вогвьу, натер того зь ільа , насйпау на  вугльа  — зач ал о
те зь ільа  тьмйти і шкварити сьа, те зьільа, і зробйли сьа  з нео такі г а ­
лочки чорні. І к а зау  цареви, жиби йіму дати  таку  руш нйцьу , жи шче 
вона пьіі'ди пи була у руках , ’но тілько йак ф фабрицьі, і жиби була 
сама стальова, і йак хто піде по ту  рушнйцьу, то жиби йійі ни брау 
голими руками, ’яо  у хустинку, і льуфойу нести н азад . Т а к  післау ц ар  
й ідвого жомньіра, шчо найрозумньійшій, написау картку  і казау ,  жиби 
він пішоу до фабрики і дау  ту картку, то уже будут знати, шчо там 
тре. Приони (пригонить) той жомньір, аз засап ау  сьа, приноси рушнйцьу, 
відііу в  руки і стау дальі.  В зьау  той х л о і і  рушнйцьу, насйпау тих г а ­
лочок чорних, наихау  вугльа  і того зь ільа , набйу добри йійі і стау 
блйсько тёйі кринйцьі і к азау  цареви ,  шчоби свойу доньку провадиу 
блйсько кринйцьі, жиби вона вгільізла і п оказала  йиму голови. П риходи 
дочка блйсько кринйцьі ,  виходи вмійа с тейі кринйцьі і гопсес до дочки, 
с х о т іт и  йійі. Т а к  зар а  той хлоп бразнуу  з руш нйцьі напротьів  нейі 
і углуш йу й і й і ; і скочиу до нейі', вирізау  дв ан ай ц ь іть  йавикіу, кйнуу до 
торби, а ййі наздоп кау  uoróuy на старшу ту голову, виньау ніж, новід-  
р ізувау  у сьі голови, одинайцьіть  голоу відрізав, а  двап айц ьату  по- 
допкау  н огам и ; роспалйу воп іьу ,  сііалиу йійі на вугльа, ссйпау сибі й й і 
в пушку і укинуу до торби, а решти к азау  заиести за  місто, вйкопати 
велику фосу і віїмуровати камипем зосподу доукола  і приложіїти камипем 
і присйнати землейу і посадити смереку. А  сибі к а зау  зготовати  кольа-  
Ційу, поставити на ті могйльі, де йі закопали, жиби він ізьіу і жиб вона 
там уже загинула, а сам буде заберати сьа  дал ь і  у  сьвіт. І  кажи тому 
п а и ь с т в у : „С кладайти  мины гроші, шосьти вобіцьали, бо йа п іду  даль і 
у сьв іт !"  Т а к  ц а р  йиго проси до ссби, к а ж и :  „Чоловічи, де ти підиш 
від мёии, йа  тибе ни п у т ч у ,  ти будиш у мени до самойі смерти і будиш 
й ураз  зо миойу йісти кольаційу , за  ту доньку, жись в ід р а т у в а у " .  Али 
він виймайи с торби папір і дйвить сьа у той папір і кажи до ц а р а : 
„Й а  шче майу йти в йіден край  —  ноказуйи мииьі на тім папері,  жи 
там дуже велика йи біда. Й а мушу йти туди і в іїратувати йіх с тейі 
біди, і н азад  верну  с ь а " .  Ц ар  каже до н е г о :  „Д обре,  ти підеш у чужий 
край, але покинь мииьі свойй миьа, свойй прізвиско і дай миньі свойу 
фотиґрафійу, йа прибйу на  сьтьіиьі, буду дивйтн сьа на твойу фотиґра- 
фійу, то мньі сьа  усе  буде здавати, жи ти йист у мене. А місто буде



складати гроші і скидати до шпаркаеи дльа тёби, а йа тибі заплач^, 
йак ти поверниш, а тибі тілько дайу на дорогу трййцьіть сребреникіу". 
І  забрау сьа й пішоу дальі. І  йде він, іде, війшоу чужйй край і пита- 
йить сьа: „Чи ни чути шо тут новоо?" А льуди йіму росказуйут: „Нас 
цар мау йідного сйна і  дуже уцьонж войну точйу, такйй буу запопа- 
ДЛЙВИЙ. Т и П в р  ВІН ПОМёр І  ВЙМурОВаЛИ ЙІму ЛЬОХ І  ВЛОЖЙЛИ ЙИГО ДО TÓO 

льоху; і дайут шодень штйри вартіуникй (штйри жомньіри) до нео до 
тоо льоху, і рано прййдут до льоху по ту варту, то нима ньіц, ’но 
тілько з них кости піт столом лижать І  уже старйй цар ни майи тілько 
навіть войска посилати". Так він каже до тих льудйй : „Шо то йист за 
дйво ! Відьіть ’но мене до тоо цара, а йа піду сам на варту". Приходи він до 
цара, і роспйтуйить сьа йиго, а цар йіму каже : „Така йі такаріч". Він каже 
до него, до цара: „Дайти миньі відвабній шнур, с самоо відвабу, дайти 
миньі дванайцьіть сьвічок і дайти миньі кавалок крейди і каньчук і на 
каньчук с самойі стальі кульу і видьіть мине до тоо льоху, а йа буду 
там сам ночувати". А цар каже до нео: „Вам буде смутно самому тамка, 
йа пішьльу шче з вами два войаки". А він каже: „Ньі, миньі пе тре 
ньікоо". Війшоу до того льоху, зачіпйу відвабній шнур за перші двері, 
потому за другі і за трётьі, аж у дванайцьатох дверёх скіньчйу (два- 
пайцьіть дверйй було до того льоху), а кінёц шнура фчіпиу сибі за 
мізйний палец до рукй; і ’пцеркльувау ше довокола крейдойу сьваче- 
нойу, засьвітйу дванайцьіть сьвічок, поставну на стольі і зьау кнйшку 
і читайи. Али він читайи та й читайи — приходи дисьата годйна, біжйт до 
нео, кажи: „Вильізай, бо зьім тибе!" А він каже: „Ни майу страху 
с теби". Так той пішоу назад. Пригони другій раз зі злостійу і каже: 
„Вильізай, будем бороти сьа". А він каже: „Ни майиш права зо мнойу 
бороти сьа". Приходи трётьій раз ті й каже до нео: „Иідиш бороти 
сьа?" (Той ни ’бзивайить сьа, він фцьонж читайи, ни ’вбзивайить сьа 
вже „бо зара зьім тибе!" А той виймайи канчук свій, той с стальовойу 
нагайкойу, та й каже: „Ходи сьуда!" Тамтбй дуже рамстйу сьа вже 
(дуже лихйй буу) і скаче до него, жиб йиго зьісти, али він уцеркльувау 
сьа довокола крейдойу, так не монсе приступйти до нео. І  бере дмухайи 
на ті сьвічкй, жиб ногасйти йіх (буде мати льіпіиий прем —  каже Микола 
Кравіцкий —  Айа, льіиший прем, — жиб ніч була). Т і й зачау дмухати, 
погасйу одинайцьіть сьвічок, а дванайцьата шче сьвігить сьа. Дмухнуу — 
загасйу дванайцьату, вже ніч... Дйвить сьа, жи ни спас, жи буди біда — 
потьагпуу ногойу за шнурок —  вітчинйли сьа усьі двері і засьвітйло 
сьа, зноу вйдио стало йім. Виймайи каиьчук за нойаса с стальовойу 
галкойу, йак відверне йіго віт себе, траскне йігб по лобі —  ниреверн^у 
сьа він і польала сьа з него смола. І каже до него: „Тись меньі дойіхау 
кіньцьа! Йак ти такйй буу мудрий, ідйж до моо батька, до цара, і кажй



мому батькови, нех вймуруйи гйншій льох, аньі глубокій вьі мілкйй, ’но 
жиб буу сьім сажень звишкй, сьім фшпршкй, сьім взд о у ш к й ; і нех мене 
п еренесут до тамтого льоху  звіци, але нех мене не несут поверх земльі, 
’но нех мене несут  норойу, шчоби було сьім сажень зимльі згрубшкй 
з гори, бо йак йа  земльу прорву, то фсьой сьвіт  сп а л ьу " .  І  той забрау  
сьа і пішоу до ц а р а ;  приходи до цара, і росказуйи ц ар ёви  те саме. Н а  
другій день ц ар  посилайи мульарі, зачалй  муроватн і зачалй  робйти ту 
нору і вже блйсько тоо льоху добивали сьа  в норойу. Т а к  казау  той 
хлоп, ж и : „Й а мушу сам там бути у самім передьі,  бо ви би у сьі там 
погйнулц". Т а к  приходи вій до тейі норй, зробйли дзьуру  на вйльіт, а він 
’бзивайить сьа  до тоо хлопа, к а ж е :  „Й и ти тут, мій нипшийацьильу ? “ 
В ін  к а ж е :  „Йист, шо тибі бракуйи ? “ А  він к а ж е : „ Н ь іц  мины ни б ра­
куйи, ’но тілько йісти хочу, три місьацьі н ь іц  ни й іу “ (ну, три м ісьацьі 
муровали те, ньім вймуровали). А він каже до нѳо: „Н и  будеш йісти, 
поки сьв іта  стан е" .  — „Н у ,  йак  не дасй мены' йісти, ідй до моо батька, 
і нех мине поховали с файнойу п о р ад о й у ;  але  н ь іц  не потребуйу, ’но 
тілько йідноо ксьондза  і дь ак а  і войскову музику і войскові сьпіваки 
і реґьймепт войска, піу ш кадрона кінницьі і дьв і сьвічки й хрест" .  Т а к  
він йму сказау ,  жиб він р о ск азау  батькови. „ І  йак будут мине ховати, 
то жиби яи буу аньі мій батько, ань і мойа мати, ньі брати, ньі сестри 
жиб ни були коло него, ’по тілько такі льуде, жи йа йіх ни знайу, і нех 
мене занесут  там, де йа потребуйу".  1 пішоу той хлон роск азау  ц арёви  
і цар  зробиу туйу услугу ,  шчо той хлоп йіму казау. І  поховали йиго 
і накрили і він лежйт у земльі, а  й а  шче жийу иа сьв іть і і росказуйу. 
В ж е кінец.

Записано в Берлшїі від господаря Ю рка Соколовского в грудня 1894 р.

Комбіпация кількох мотивів: визволене царівни від змия — сьвятий Юрий 
і царівна, сьвятий Тирон і Зиия в криниці і покревні з ними оповідана, див. А. 
M a u r y ,  E ssai su r les legendes pieuses du  Moyen-Age, стор. 144— 146; К у л і ш ,  З а ­
писки о Южной Руси И, 27—30 (Кирило Кожемяка); А о а н а с ь е в ъ ,  N 85 і увага 
IV, 143— 146; Иг н.  з ъ  Н и к л о в и ч ъ ,  18 — 19;  Ч у б и н с к і й ,  II, N. 46; поборене 
упиря людоїда, пор. C i s z e w s k i  1, N. 126—128.

Чудесний перстїнь.
От ішоу так  хлопчина, хлопец  т а к  рослий селом та  й вдибайи йиго 

їо сп о д ар  та й к а ж е :  „Зв ідки  йдеш, с й п у ? “ К а е :  „Й ду, моє де н а  службу 
стан у" .  „ Н у  - -  кае — добре, буш у  мене служ йти".  Н у , і той хлопец 
стау на  службу. От в ін  зач ау  у поли то там, то там норати сьа  повольі 
і він у нео убуу сьа і той му сподобау сьа  добре до рукй, Господареві.



От, і  так  перѳбуу рік .  К аж е: „Н у, тепер, сйиу, йа тибі зап л ачу , жись 
у мене р ік  буу, дйбресь миньі служйу. НІо тибі сьа  н ал е ж и ?"  В ін  
к а ж е :  „ Н ь іц  миньі, дьадьку , ’но тілько бохонец хльіба і  дьві копійки". 
Той  к а ж е :  „ Й а  тибі дам вййнце, то мало, пашо тибі" .  — „Н и  хочу". 
Той взьау бохоиец хльіба і ті дьві копійки —  так  була крин й цьа  на 
болотьі, і заньіс  і фкйнуу у ту кринйцьу . І  сам приходи і к а ж е :  „Н у, 
буду даль і служйти, дьадьку , у  в ас" .  В йбуу другій  рік, зноу йіму к а ж е :  
„ Н у ,  сйну, йа  тибі зап л ач у " .  Він ни хочи, ни жадайн вййнце ньіц, ’но 
тілько бохонец хльіба і зиоу дьві к о п ій к и . Зан ь іс  зноу до тейі кринйцьі 
і зноу укйнуу, той хльіб і ті дьві копійки, а сам приходит зиоу і зноу 
к а е :  „Н у , зиоу, дьадьку , буду служйти ше у в а с " .  І  вйбуу трёть ій  рік, 
ну, ґосподар  к а ж е :  „Н у , тепер, сйну, йа тибі мушу заплатити добре" .  
А  той к а ж е :  „ Н ь іц  не ж адайу, ’яо тілько бохонец хльіба й дьві копійки". 
І  заньіс, фкйнуу і приходит до н его :  „Н у ,  дьадьку , вже тепер ие буду 
у в ас  служйти, піду вже до своо дом у". Приходи він до тейі с т у д ь и ь і — 
то вйплило усьо иа в е р х а :  тих шісьть копійок і ті три бохоньцьі хльіба. 
І  вій то забрау  і йде сибі дорогойу. Іде  дорогойу і так  там дьіти шось 
бйут заступйли (вот уу пас  иа вули ц ьі возьде).  В ін  приходи, а  вонй ма­
ленького песика застуийли і хтьать  забити. Він каже й ім : „Х лопцьі,  
ни бййти —  каи —  то гріх, то шкода песика, ни бййти, йа  вам з а ­
п лачу ,  дайти миньі йиго". А  в он й : „Воушим, вати в ам !"  —  Д ау  йім 
дьві копійки і половину хльіба і йде даль і ,  взьау си песика, йде От, 
ід е  вій так  йак  до Коньуш кова кавалок, дйвить сьа, йде кльумпа дьітйй. 
А ли він до них приходит. „Дьіти, кудй ви й д ет е?"  К аж е :  „Н есемо ко ­
тика топйти". „Ах, де то, т а  то гріх , йа у вас  купльу  й и го" .  —  „Н у ,  
к у п іт ь !"  Д ау  вій йім дьв і  копійки, другу  половйцьу хльіба, тим дь ітьам—  
далй  йіму котика. Він нустйу котика, дау  йіму хльіба трошки, песикові, 
котикові, йде дорогойу. Іде  він, йде, йде кавалок  чер езь  льіс ,  але так  
уу  л ь ісь і  була синожать і там косарі косйли. ІІокйнули косити і ганьай  
с косами по синожатьі. Али вій приходи до них і питайить с ь і :  „Ш о 
ви, льуде, ганьайите т а к ?  —  „А —  каже —  гад ь у к а  йи возьде, хочем 
забити гад ьу к у " .  —  „П усьть іть ,  йа вам заплачу , пусьтьіть, то гріх , то 
йі П авб іг  сотворйу, пусьтьіть й ій і" .  Пустили вонй ту гадьуку ,  дау  йім 
бохоиец хльіба і дьві копійки (дьві копійки, то колйсь булй гроші — за 
дьві копійки то колйсь к варта  горілки була) .  От, він забрау  сьа, нішоу 
дальі .  Але та  гадьука  йиго в льісь і перебйла йиго наперед дороги 
і к а ж е :  —  „Т и  підеш там і там наніч  буш сьа нросйти, а  там, де ти 
будеш ночувати, то то буде мойа сестра. Т о  вона тебе буде п и т а т и : 
„ Ш о  ти хочеш за те, жи ти мойу сестру  в ід  смерти в ітк у п й у ?  —  В яа  
тибі буде давати гроши, йісти, піїти, але ти ’ио тілько ж адай  в нейі, той 
перстень жиб вона тибі дала , жи вона майи на руцьі.  Т о  йак вона тибі



Дала, жи вона майи на р у ц ь і .  То йак вона тибі той перстень дасьть  —  
она ни схочи дати, али она тибі дасьть  потому —  то йак  она  тибі той 
перстень дасьть , то ти ним удариш до стола чи до лауки чи до ч о г о :  
шо ти замислиш, то те буиш мати". От, він йіде, ска зал а  йіму і він 
иішоу дальі,  а  вона у свойу дорогу. От іде вій льісами, льісами, л ь і ­
сами фурт, приходи вже й і вечір, і й-ист хата  в льісі.  Т а  й він бачи, 
жи ше таки льіс, і приходи до тёйі хати і просить сьа наніч, і  той 
котик і песик ф урт за ним ідут, б іжать. Т е  й ін прийшоу до тейі хати 
і просить сьа  вап іч .  Н ема ньікоо, ’но тілько й ідна кобіта, ті й к а ж е : 
„Добри, добри, жиеьти прийшли, от иереночуйите, буде миньі весельійш е". 
От, посьідали  воиїї, там зач ал а  приймати йіх, тоо парубка, та  й давай  
п и тати :  „ПІо ви жадайите, жи ви мойу сестр у  в ід  смерти в ідкупили?" 
К а ж е :  „ Й а  гроші не ж адайу  у вас, бо йа к аваль ір ,  миньі не треба 
гроші, йісти не потребуйу, бо хльіб майу свій —  кае — и ь іц  не ж адайу , 
’ио той, жи майите, перстень на руцьі,  дайте мииьі той перстень. Й а  ка ­
вальір , то мииьі здасьть  сь а " .  В она бачит, жи він спирайить сьа, таки 
не хоче ньічоо, та  й в зьал а  і дала  йіму той перстень. И ереиочувау ,  з а -  
брау  сьі й иішоу. Приходи він, зач ау  йти, зачау  йти, приходи аж до 
свого д о м у : т а к а  с тара  хата, такий шур (бо то уж е валить сьа) і старий 
батько там сидйт у ньі і каже : „Сину, де  ти буу тілько ? Й а  нездужайу 
на кусок хльіба заробити, ньічогісинько*. В ін  к а ж е :  „Ш о, тату , пита- 
й и т е !"  Али він сибі н одум ау : „Ч икай , буду йа прибувати, шо то йа 
майу за  п ер стен ь ?"  Прийшоу він до стола, скйнуу той с н а л ь ц ьа  пер­
стень, стукнуу о с т іл :  стали палаци  такі,  мури!. . .  він убран и й!  Він
сибі дум айи : „Т епер  уже т а к і  майу палаци  і убраний  і батько убраний 
У усь ім " .  Дупіру він сибі вийшоу на двір , бачит, жи йіму так  иараз  то 
стало, і зам и сл и /  сибі, к а ж е : „Уже майу то й то"  —  замнслиу сибі,
жиб мау фурмана і повуз і коньі. Прийшоу, с т у к н у у : узке стіл не такий,
йак перше буу, узке йінакшій — с т у к н у у : уж е  йи фурман по двор і ходи, 
повуз і конь і!  Т а  й каже тепер до своо б а т ь к а :  Д а т у ,  сьадайто па 
повуз, йідьте до тоо крульа,  жиб д а у  за  мене д о ч к у !"  А старий 
к аж е :  „ Сину, де йа п о й ід у !"  Д упіру такий буу бідний —  а  в ін  бачи, 
жи вробила сьа комёдійа, а  ни знати, йак  шо стадо сьа. Допіру  старий 
крути  ие верти, крутить сьа і муси йіхати по теуо...  І Ірийіздйт до крульа, 
там йи войско, обступльане, вар та  стойіт. Але бачит варта ,  жи п рий іхау— 
кае -  йакййісь, коньі сьльічні,  поубйраиі, і він убраний, пустили йиго. 
Прийшоу ін там до крульа,  до палацу — от, йак то з а р а  у  паньстві, 
вара приймайут, дайут гербату, там шось перекуску йакусь, зачали  там 
сибі тойи ири тім і к а ж е : „Й а  прийіхау, жиби ви дали за  моо сина 
д о ч к у " .  А там до иео, до тоо друо  села, де той круль мешкау, то буу 
Стир такий, так а  велика вода. А ле вій нодумау сибі, ни зиайи, йакйй
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то йиго сии і пойакому, і  він сибі д у м а й и : „Й ак у сь  йіму треба байку 
таку  загнути , жи він ни возьми мёйі дочки". Душ'ру в ін  к а ж е :  „ Н у ,  йа 
дам дочку, але йак буде бес той Дунай бурок, буде в ід  моо п ала ц у  до 
йиго п ал а ц у  бес той Дунай бурок зробльаний, а коло тоо бурку  тим 
боком і тим жиб було розмайітий овоц, дерево обсаджане, а по тім дереві 
жиб були слиукй, грушки, йаблока, а по тім дерев і  вноу жиб скакали  
золоті птахи і сьп івали" (ц ьвах  такий му з а б й у !).

Ну, старий забрау  сьа  с тим, пойіхау до дому і каже (прийіздйт 
до дом у):  „Де там тибі, сину, до чого т о ! "  І  к а ж е :  „Н у, шож він 
к а з а у ? "  К а : „В ій  казау ,  жиби буу бурок в ід  йиго палацу  сьудй до 
нашого і  тритувар тим боком і тим мармуровий і тим боком і тим д е ­
рево розмайіте, плодовйте, і  на  тім дереві жиб буу о в о ц : йаблока, 
грушкй, слиукй, помараньчи, то десь  і таль іґраф  жйб буу і по тім д е ­
реві золоті птахи жиб скакали й сьпівали. А йак буде то усьо зро-  
бльано, йак буде йіхати до сьльубу (вже не буде там заповідь, ньіц, 
’яо  до сьльубу то усьо  готове) і йак буде вийіздйти, жиб самі дзвони 
д з в о н и л и , а  йак  буде й іх а т и , жиб тамті самі дзвони дзвонйли у 
него. А йак не буде то усьо , шо йа росказау ,  то майи до штирнай- 
ц ь іть  день бути страчаний" (д ау  йіму на ш тирнайцьіть  день вирок). 
А  той дупіру к а ж е : „Н ь іц ,  тату , не ж уріть  сьа с того усього, усьо  
буде" .  Вййшоу сибі на  дв ір  на друг ій  день рано, вйцьільувау  льйньійу, 
він сибі дуніру  буде замйсьльувау, йак йиму бурок майи бути. Прийшоу 
до хати, до стола вдариу  тим сйґнатом, к а ж е :  „М айи миньі бути бурок 
і тритувар тим боком і тим мармуровий!" В дари у  у стіл  сйґнатом. В и ­
ходи иа д в і р : бурок йист, т а к  йак він замйелиу, бурок, хоць йайце 
качай . Н а  другій  день замйелиу сибі, жиби стало йіму дерево тим боком 
і тим розмайіте. Н а  третьій  день замйелиу сибі, жиб на  тім дереві було 
о в о ц : слиукй, йаблока, грушкй розмайітоо ґатун ку .  Н а  четвертій день 
вййшоу і  замйелиу, жиб йіму буу таль іґраф  — прийшоу, вйтьау  у стіл 
сйґиатом. Н а  пйатій день задума у, жиби по тім дереві золоті птахи 
скакали  —  прийшоу, вйтьау сйґнагом. Н а  шостій день подумау еибі, 
жиби в ін  мау розмайіте в о й с к о : каноньіри, ф антерійа , артильирійа ,  ров- 
майітойі бранжи. Н а  семій день вже то він буде вибирати сьі до сьльубу. 
Стало войско усьо , йаке він задумау  сибі, так  усьо йист. А ну, на сёмій 
день вабирайи то усьо  і нойідут до  сьльубу. і ір и й ізь д ь а ть  туди, файно 
убран і ,  хлонец  пристойний...  Й ак  він тудй прийіхау на той гоф до 
крульа, той вййшоу, аз за  голову ухонйу сьі, шо то йист за  комёдійа! 
В ін  йіму дау  за ш тирнайцьіть  день, а  той за сьім нрихтувау то усе ! . . .  
З а р а  йиго до палацу  госьтьі забрали, музика, г р а й у т ,  висьільа уже. П ри-  
йіхали до сьльубу, взьалй  сьльуб, но, до д о м у ; зноу весельать  сьа  так



Дальі. Там йіму круль шо уоб іц ьау ,  то віно за  нейу д а у : к ілька  пар  
коний, к ілька  пар короу, к ілька  пар воліу, забрали  сьа  і  пойіхали до 
себе до дому, то усьо забрали  с собойу. Дупіру  йак вони прийіхали, 
й вона сибі вийшла на  дв ір ,  та йиго ж інка, так  ходи, пригльадайить сьа  
но подвіру, жи то воно усьо так  красне ,  крашше, йак  у йійі батька 
йист, ті пожонтки. Але вони сибі може там пару день мо’ вона уже
була, польагали  вони спати уже уобойи (уж е пару день були, гостили
сьа).  А ле вона зач ал а  йиго просити, к а е : „Ш о то ти маниш за  штуку, 
жи ти таким способом на духах, на  маменьтьі то зр о б и у ? "  (А  усьо баба 
таки йуди)... А він к а ж е : „Знайиш шо, ти мойа кохана жоно, йа малу 
такйй сйі'нат, жи йа йак ним шо замйшьльу, вдару  у  стіл, так воно зара  
буде усьо" .  Дупіру вона там була ше з ним ше день, д в а  дьньі, дупіру 
вона повйдьіла, де в ін  йиго положйу, польагали  спати, вона сибі у стал а  
у ночі, взьала  і той сйґнат у  него ук р ал а ,  та  й уть ік л а  до батька .  Й ак  
она в зь ал а  той сй ін ат ,  уть ікла  до батька , так  той д іетау  сьа бідний, 
йак  буу перши, хата  та сама, жи була, шур... А той песик і котик коло 
пего. К а ж е :  „ Б ід а  тепер, було добре, а  тепер біда, жінки послухавісь" .  
А  той круль прислау п аль іцайіу  тих, взьалй  йіго до гареш ту, і  до т а ­
кого гарешту, жи казау йіго замуровали у такйй слуп, у мур такйй 
йиго три сьаж ьиьі зам у р о в ау ,  жи він іпо так  во ( т у т  оповідач 
займає руками навкруги себе малу п ро ст о р о н ь )  повернеть с ь а ,  не 
майи кудй ітй. Допіру в ін :  шож будем робйти?  А той котик і пёсик
кажут до н е г о :  „Н о, ми будем тебе р ат у в а ти !  Мусим тебе ратувати ,  йак
ти нас вй р ату в ау " .  ІІ ішлй вонй, гой пёсик і той котик, тудй, поплилй 
бес той Дунай  ’бйдва (бо уже тоо бурку нема) от, пішлй уони там до 
тоо крульа,  так  заходьать, так  заходьать  —  не мо приступити. Булйб 
дістали  йіго, але вона наніч йак  л ьагал а ,  то той сйґпат брала  під йазйк 
ховала. Сидйт цьілий день той там замурований, нема, й істоньки хоче. 
А ле вонй на той вёчир кйнули сьа, той котик і той песик —  йак  то 
Уу нас п а  Иідзамчі (в Б ро дах )  йи —  той ухопйу пару  булок, песик, той 
кіт помаленьку нристунйу до стола, ухопйу кавалок солонйни, принесли 
йіму там до того муру поживйти йиго. Той к а ж е :  „Л ьізь  ти до н его !"  
А  той к а ж е :  „Л ьізь  т и ! "  А пес к а ж е :  „Т ак й  ти льізь , ги гострійші 
майиш лапи, по мурові підиш, йак й а ! "  В йд рапау  сьа  кіт, подалй йму, 
той там (майи руки і усьо) трошки посилкувау сьа. Т а к  вони бес три  
Дьньі йиго фурт годували , а там льізали. Допіру  вонй там уже вйшпе- 
кульовали, де вопа  йиго ховали і по йакому, але  не може дістати. Але 
пін каже, п е с :  „Знайиш ти ш о ? "  —  до к о т а —  „Т и  злапай  мпш, туйу, 
жи вонй тутай ль ізайуть ,  потиснй йійі, вона муси добути" .  Кіт дуп іру  
зась іу  над тими дзьурами, де вонй льізали там, ак у р ат  та  миш льізла, 
пін ха іш уу, зл ап ау  йі. К а ж е : „ З а р а  тебе зьім, задушу, де ’но йака  вас



йи, так  зьім, задушу, йак  мины тоо і тоо нѳ б уд е" .  А  вона каже до 
н е г о : „Й аґж е йа  добуду, йак  вона у  губу полбжи і зуби замкне —  ну, 
йаґже йа  добуду ? “ А  він каже до нейі —  перепрошайу вас  —  к а е : 
„Й ак  она заснё, а  ти піди йі н а  губу вйльізь і — перепрош айу —  
в г^бу насдй, а вона пльуне та й то вйпльуне, той сй ґнат" .  Н у ,  та 
пішла так  зробила. Й ак  вона йі так  зробйла, так  вона „п орск!"  та  й вй- 
пльунула, та  й той полетьіу, той сйґнат. Т а  мига за  той сйґнат та й на 
двір . Виймайи той сйґнат, ну і к а ж е :  „Й а  возьму си б і!"  —  А  той 
к а ж е :  „Й а возьм у!"  — „Н ьі,  ти згубиш, дай йа возьму". Д оп іру  каже 
пес до к о ти к а :  „Возьмйж мене па себе, бо йа  утопльу  сьа, ти льіпше 
мійиш плйсти, перевезй мене". Т а  й й ідут без море, пливут, а пес пита- 
йить с ь а :  „ М ай и ш ?"  —  Той не уобзивайить сьа. ІІливут, пливут, пливут, 
той каже : „Майиш ? “ — той не уобзивайить сьа. Т а  й уже недалёко  берега, 
т а  й хть іу  с к азати :  „ М а у ! "  —  та  й буль та  й п іш оу у воду...  Пови- 
лазйли на  берег і той п и т а й и : „А  м айиш ?" — „А  ти  мене питау , а  йа 
хть іу  сказати „мау" і у п ау  у в о д у !"  Т а к  вонй ходьать  понад тёйу во- 
дойу, так  вонй ходьать і плачут  і маукайут і не ’пати ш о ! А ле  йак  
той пёрстинь у п ау  у  воду, зар а  рйба ухопйла йиго. Т а к  вонй бігайут, 
дй у л ь ат ь  с ь а : вйплинула рйба на верх, перекйнула сьа до горй животом. 
Але той кіт хутёнько на воду та  й за  ту рйбу л а п ! — та й кйнуу на 
берег. В зьалй  ту рйбу роздерли  на двойи, а  там йи сйґнат. Допіру нес 
к а ж е :  „А  теп ер  йа сибі беру, йа теп ер  буду нести" .  Принесли вони той 
сйґнат, так уж е тьіш ать с ь а ! —  „Ано, тепер  (приньіс  той сйґнат) тепер тибі 
треба  дати, к о т и к у " . ’Н о  тілько йіму вйньіс той сйґнат до горй там, той 
траск н уу  до мура, та  й мур росйпау сьа. Він уже готовий, стойіт на 
земльі, уж е пан. П риходит до дому, бере котика і пёсика с собойу та 
й прийшоу до хати і :  „Жиб то усьо  стало, шо було перше, то у с ь о ! "  
Й ак  ударн у  у стіл сйґнатом, то усьо  стало, йак  перше було, н азад! . . .  
Він сьадайи  у повуз, йіди по ж інку зноу. Зн оу  те с а м е : дзвони й войско, 
те усьо, шо йак  було перше, він с тим пойіхау. ГІрийіхау тудй по ньу 
і к а ж е :  „Вйдиш, ти мене побідйла, але П анбіг  миньі дау  мойй н азад  до 
мене". В зьау  назад  до себе до дому привіу, к а ж е :  „Вйдиш, йак ти 
миньі ж інка і ти ворог мій. Т е п е р  поки будем жйти, то мене пе здуриш 
і прауди тибі не ск аж у" .  К інец.

Записано в Берлимї від господаря Гната Романова в авг. 1894- р.
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36. Вдячні звірі, царівна і вмій.
Б у у  чоловік і мау трбйи дьітйй. И  він буу ни так  богатий, і в зимі 

ви мали ті дьіти шо йісти і старі взьалй  йідну дитину зар ізали  на 
мньасо. А  ті старші почули, хлопець і дьіучина, вже були розумні — 
і пофтьікали в ід  батька, від матери. І  прийшли в ль іс  и йдут , ід ут ,  аш 
там йакась  хатинка йи в льісь і ,  а уонй прбсьать  сьа наніч. А там не 
було ньікбго, ’но с т а р а  бабувьа ,  ф ті хатйпьі. І  кажи до тих д ь і т й й : 
„Будити  н очувати" .  Аш ту црихбдит дван айц ьата ,  а  то була  т а к а  с т а р а  
ч а р і у н й ц ь а ; у  дв ан ай ц ьат і  год іш ьі в ночі приходи старий д ы тьк о  
і кажи до с т а р б й і :  „Т у  чути йакісь  христійанйни". А  вона к а ж е :  „То 
прийшло двбйи дьітйй і просили, шоб йа йіх п ири н очувала" .  А  хлопець 
почуу і стау  молити сьа  Богу ,  з ь л ь ак ау  сьа, жиби йиго той д ы тьк о  ни 
задушну. А  д ы тьк о  зь л ь а к а у  сьа і  фтьік с тейі хати вже.

Н а  друг ій  день ран о  —  там вйсьіла та к а  ф узійа  і так а  трупка,
і він бере ту фузійу і йде на льіс  пташок етр ільати . От він приходи,
в йамі сидйт леу  чи левйха там зь дьітьмй свойіми. Вій наміриу сьа  
етрільати , а  вона йіго проси, к а ж и : „Н и  бий мине, йа  тибі дам, шо ти 
хбчиш ". Дайй йіму маленького лева і таку  дудочку, трубочку таку . Вій 
в зьау ,  іде дальі.  Ід е  трбха даль і  —  сидйт в йамі воук, зноу малі йи. 
Вій  зноу хочи етрільати, та  йіму зноу дайй воучиньа  і зноу дудочку .  
І  він в зьау  і даль і йде. П риходи даль і —  зноу йи видмідь в йамі 
зь дьітьмй. Він зноу хочи етрільати, та йіму зноу то д а й й :  малу ту ди- 
тйну і зноу трубочку. В ін  то заб рау  до торби і зноу даль і йде. П р и ­
ходи дальі ,  ше сидйт зай ац ь  і зноу  з малими дьітьмй. Він зноу наміриу
сьа  етрільати і та  йіму дайй зайчика  і трубочку . Він то заб р ау  до 
торби, ті дудочки , іде сибі до свого дому, там до тей і хатини. Приходи, 
прийшоу до дому і ка  до сестр и :  „Н у ,  вжем тибі фсьбго иривіу, давай  
типёр шо й іс т и !"  Систра йіму дал а  гобід і вій зь іу  і йде зноу, бере 
рушничку иа плечі, йде зноу на льіс .  Де шчо здйбау, то застр іли у ,  
різньі пташинй. В ін  у  льісьі ,  а там йакййсь розббйник зайшбу до йиго 
сестри  і стау п и тати :  „ Й а к  ви жийите ту, хто ту й и - “ В она йіму рос-  
иовіла, каж и: „ Т у  ішма, ’но нас дибни, мій брат  і й а" .  А він кае до 
н е й і :  „Т и  мене сховай до комори, а  йак брат прийди, то зроби такбго
кунильу, жиб він вльіз до бочки купати сьа  —  ньіби йак то рббльать 
таку  ваин у  — то ти мене випустиш, то йа  йиго заріжу, то ми будем 
гоббйи жинйти сь і" .  Приходи він зь л ь іса  у вечир, а  вона кажи до н его :  
Ти  такий брудний, йа ту зробйла купель, будеш купати с ь а “ . В ін  ни 
хтьіу , ни хтьіу, йак вона йиго фчепить сьа, и він вльіз купати сьа. Й ак  
він вль із  до бочки чи там до ваипи купати сьа, а вона хутко двер і в іт -  
сунула с комори, а той розббйпик до него, а  він голий, н ь іц  не майи



коло себи... В зьау  такий йидвабний шнурочок і зй азау  йіму два пальцьі 
до купи і к а ж и :  „Й ак  ти перервеш, то йа тибі ни зробльу смерти". 
И  він тьагни , тьагни  і перервати  не можи. І  бачи, жи йиму смерть майи 
бути, і нрбси йиго, к а ж и : „Т ам  виси мойа торба. Смерть миньі буди, 
али  прошу тибе, біжи до тёйі торби, там йи таких штйри дудочки, подай 
миньі, нех йа  шче засвишчу передо смертьу" .  И  він пішоу і взьау  ті 
дудочкй і подау йиму. В ін  йак взьау  дудочку, йак  засвистау , а зайчик 
без гокомин уже коло него. А той дйвить сьа, шо то йи. Й ак  він ва- 
свйшче в другу» а  воучйско хирньака уж е й вікном льізи...  Вже розбойник 
зл ь а к а у  сьа. Й ак  він затруби ф трётьу, та  й вже видмідь прийшоу, і ни 
знати, де двер і булй. Т ак  розбойник п ерельакау  сьа  на смерть, а  ше 
бідного лева  ни видати...  Й ак  він затруби  у читвёрту, вже й леу  летйт. 
І  питанут свого пана добродзьійа, шо він ж адайи. Й ак  того розбойника 
видмідь злапайи за  карк, йак  тр іпне до сьтьінй, та  и він вже ледь  т е ­
плий (вже йиго причавйу). Т а  й ті питайут: „Н у , а  шо ми будим ро- 
б й т и ? "  А він к а ж е :  „Возьміть йиго і нирніть на дрібні кавал ки " .  А 
систру в зь ау  н рикувау  до тейі бочки, де  він купау  сьа, і к а ж и :  „ Т о  
майиш ту воду  пити, аж за  штйри роки, йак  йа буду йти назад, то йа 
тибе в іткуйу, йак будиш жити".

А  сам з ібрау  сьа  і забрау  свойі р іч і і взьау свойі зьв ірйатка  
і  йде собі дальі. Приходи до йідного міста і приходи до й ідного гу- 
тёльу, казау  субі гобід дати і найіу сьа там і кажи до того ж и д а : „Ш о 
у  вас у місьтьі, жи так  фани п ови стаул ьан і?"  А жид к аж и : „ Т у  у на- 
шого нйньі —  там буу йакййсь король чи то буу круль такий — вйньки
буди змійа, ту йи такйй змій, жи буди брати". . .  f  тім місьтьі то була,
так а  змійа, жи мала дван айц ь іть  голоу, і льуди шодёнь мусьіли давати
йійі йідного йісти, такі льоси викидали, ньіби на кого льос припаде,
розумійите — так  йіден за другим, аш прийшоу льос на того к рул ьа  
дочку. „А  — кажи до нййі, до тейі жидіуки —  а колйшто то бу д и ?"  
Уна к а ж е :  „ ІІо зайутро" .  А він к а ж е :  „Й аб йійі в ід ратув ау" .  Т а  жидіука 
хутко до того к рул ьа  дал а  п ісл ан ьц ьа  і к а ж е : „Т у  у мене йи такйй, жи 
він ту змійу уубйй, ни дасьть  йійі зь істи" .  Приходи льокай і клйче 
йиго, к а ж е :  „Ходьітг., клйче вас  пан, пан крул ь"  —  чи шо він там буу. 
От, бере він іде і с тейу свёйу дзьвіринойу до тоо самоо крул ьа .  П р и ­
ходи до крульа, а  круль к а ж е :  „В и  узнайитй, жи ви ту змійу заруб а-
йите, там чи заріжите чи застр іл и т е?"  А він к а ж е :  „ Т а к  йист" . І  круль 
каже до н е г о : „Й ак  ’но то Б ог  поблагословйт, то ви сьа з нейу, з мейу 
донькбйу, уож ените" .  В же то приходи той день, жи майут йійі там вести 
до тей і скалй, а  він виймайи свойу шабльу і бере ті свойі дзьвіри і там 
іде, до тейі скалй. Т у т  приходи иародіу, к ілька  процас ій іу  і ц ь іле  місто,
приходьать, будут дивйти сьа, шчо то буде за  дивовйджа. П риходи він



блйшше дзьурй  і стау  там і чатуйп на ту змійу, а  лёуові каже, жиб 
вона йак  вййме голову, жиб він йі нритиснуу до земльі —  тому дзьвірові 
свому так  кажи. З а  піу годйни виходи змійа с такйм чирвоним йазйком, 
вйтрішчила та берёгь  сьа  уже до льудйй пьіби до тих, а леу  лапойу 
х ап  йійі за  голову і тьагн е  сьуда  дальі. А  в ін  йак махнуу шаблийѵ, 
так  йі від разу  в іттьау голову. А  вона до скалй  назад. Н у , так  він 
чикайи, поки вона друг ій  раз вййди. В ильізайи змійіско друг ій  раз ,  така  
уже нидббра, жиб усь і льуди покальічила, і зноу  вистаульайи  ту неш- 
часну  головйску, д ругу .  Леу зноу йак йі злан ау ,  п іттьагнуу ,  а він йак 
махнуу, і др у гу  в ідрубау , уже майи дьві. І  зноу н азад  посунула с ь а  до 
дзьурй . І  зноу він чикайи, поки зноу вйльізи, чи вйльізи шче до него. 
І  зноу він чикау  добройі піу годйни, ньім вона трёть ій  раз вильізайи. 
І  вона зноу вильізайи до них, и він зноу так  зробйу само, йак  пёрши. 
Досьць, жи він фсьі дван айц ьать  повідрубувау. І  взьау голови позбирау, 
подобувау йазйки, повідрізувау і позбирау иа такйй шнурок і фкйнуу 
до свёйі тбрби. І  бере і йде до того дому, де він ту доньку в ідратувау .  
И риходьать  там, до дзьидзь інца ,  ну й а к ж е ?  —  де круль мешкайи, 
і спроваджайут сибі велйку музику и забаульайуть  сьа, велйкій баль pó- 
бльать, жи д ар о в а  дочка вййшла на  вольну вже, жи вона смерти ни 
спожила. І  д а р  к а ж е : „Н о, за  р ік  жибисьте приходили, то будем робйти 
вись ільа" .  Але шче на рік дау  часу . А  там другий то почуу і пішоу 
жйво голови позбирау і сховау, а йавйки там булй. А  він йім п о дьак увау
і заб рау  сьа  і пішоу дал ь і .  Ог він, ше йшоу рік, повертайи н азад , п ри ­
ходи й ак урат  траф иу  до тёйі хатйнки, де вій колйсь мау иожйти смерти. 
І  з гадау  сибі за  свону систру  І  війшоу там, а  систра б ідна стбйіт при­
кована  (шче ж и в а?  жінка Д ё^к а  Р й ц а р а  —  Воду мала, то могла жйти) 
Каже до с е с т р и : „Н у , коли ти жиййш, тепер йа уже тебе віт того віт-
су н у “ . І  в зьау  систру  шчипйу с того л ан ц у х а  і пустйу на вольнісьть ,
к а з а у :  „Ідй, де хочиш". А  сам пішоу дал ь і .  От він йде, йде, йде, йде 
даль і ,  а  за  те свойй весьільа  і вабуу сьа, вже мои р ік  перейшоу. І  при­
ходи до того самого міста і заходи до тейі самойі господи, де він бу у  -  
а  то уже там мало бути весьільа, у  тёйі йиго наричёнойі ньіби. І  він 
нитайи того жида, кажи : „Ш о  то такого, жи такі червоні фани пови- 
стаульап і  ? — (Т одь і  булй чорні фани, а  теп ёр  червоні).  Ж идіука  к а ж е : 
„То уже тепер рік, йак  нашого крульа мали дочку  в іддати зміні. Т акйй 
знайшоу сьа, жи йійі в ідратувау ,  то то буде тепер  весёльа , п а н ь і ! “ (Й ак  
то жид к а ж е : Гйрсти, и а н ь і !)  Т а к  він пригадау, жи то той час він сам 
буу там, і нитайи ж й д а :  „Кёди то то весёльа  беньдзьи, п а н ь и ? "  А жид 
к а ж и :  „В й й чур" .  Т а к  він бере у  вечир іде па те висьільа. А там уже 
той, жи голови забрау, буди казау , жи то він сам. І  він приходи там, 
і там аньі доступйти. І  вій бере, пиши картку  і дайй відмідёві, жиби



там зан ы с  до тейі молодойі. А зай ац ь  к аж е :  „Т и  великий і такий н епо­
воротний, давай , йа помежи льуди й помежи ногами зан есу" .  І  взьау 
зайчик і нотьібйу (поны'с н ы 'би ) ; і живо там помежи льуди і політ той 
стіл, де паньі млода сидьіла  і в іддау  йійі до рук. Й ак  вона  то сьа  по­
дивила і прочитала, і за  стола вильізайи. Т ак  йі п и т а й у т : „ПІо т ак о го ?"  
І  вона каже, ж и : „Т о  ви той  самий, жи мине віт смерти в іткупиу". 
І  зробили розрух, а він поселайи відмідьа з другим листом. Видмідь 
прийшоу до хати, до покойіу до тих, дау  той п а п і р ; і  там відмідьа по­
частували, дали  йіму горілки. Й ак  сьа видмідь розгульайи , та й вже 
того й за сурдут  тьагни  за  стола, молодого, і к аж и : „ Т и  хочиш жинйти 
с ь а  —  а то ти то зроб йу?"  І  стали сьа сварити, а він свойі голови 
викидайи на  стіл і к а ж е :  „Дивіть сьа, жи йа, бо йа майу ті голови". 
А  видмідь хутко до свого пана і виде до хати. 'А  той йиго питайи 
і к а ж и : „Й ак  то — каже —  ти то зробйу ? П окажи, чи ф тих головах
йи йазйки ? “ Той  — фсьі льуди дйульать  сьа  і панове, жи аиьі у  йідиі
голові йазйка нима. А той до торби і витьагайи  фсьі йазйки, фсьі два-  
найц ь іть  па ш нурочку, і к а ж е :  „Дивіть  сьа, чи він чи й а" .  І  з ар а  той 
круль казау  тому сьідати за  стіл, а того в зьау ,  вйвіу шо найльіпшого 
гої'ира с станьі і принйазали йиго до оґона ззаду  і нустйли ф чйсте 
поле, жиб йіму костомахи порозносиу. А той взьау  собі шьльуб іс тейу 
власнойу, жи він йі в іт смерти відратувау, і пйи й й ісьть до котрого
часу  — і пйи й й ісьть  й і веселить сьа  с свойіми дьітьмй і ж жонойу.
Кінець.
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37. Плекай-корова, Покоти-гора 
і Переверни-гора.

М а у  ґосподар  хлопцьа, и азивау  сьі И івась . І  йиму мати умерла, 
а  батько в зьау  м а ч у х у ; але та мачуха на И івасьа  була дуже недобра 
і хотьіла йиго стратити. А ф тоо і 'осполара була корова в ішчунка і упо- 
в іла  тому хлопцеві, шо мачуха хоче йиго стратити. А мачуха тойи учула, 
шчо корова Й івасеви  уповіла, то зар а  і корову каза л а  зар ізати . Але 
корова уогори до Й ів а с ь а :  „Й івасьу ,  утьікаймо ! бо тобі і миньі хтьать  
смерть зробйти. Але ти — кае  —  ие бій сьа —  йак схотьагь  тебе 
стратити, то ти аь іц  не роби, ’но тілько сьідай иа мени і будим уть і-  
кати". — І  вййшла мачуха і/ батько, хтьіли Й ів ась а  стратити. У той час



Й івась  ухонйу сьа  ua короуу і утьікли у глубокій льіс і знайшли собі 
місце, де зимували й л ь іту в ал и ;  і корова ходйла в ль іс  на пожйву, 
а Й івась  ссау корову бесь сьім льіт .  І  каже корова до Й ів а с ь а :  „Й і­
васьу ,  ідй пру буй семильітнього дуба вйрвати, чи уже майиш сй л у “ . — 
А Й івась  спрубувау  зі усьоііі сйли та  й вйрвау. Каже корова  до Й і­
в асьа  : „Й івасьу ,  мусиш шче сьім ль іт  мене ссати, допіру підеш від 
мене11. —  І  ссау  Й івась  шче сьім льіт і каже корова до н е го :  „Йди, 
Й івасьу ,  прубуй двайцьатильііиього  дуба р в а т и 11. —  Й івась  спрубував  
і вйрвав  л ё х к о .—  „Т епер  ідй, Й івасьу ,  собі у сьвіт, а  йа піду н азад  до 
їоен о д ар а ,  бо йа уже стара  і приходи миньі час, жи майу умирати11. —  
І  иопрошчау сьі Й івась  с коровойу й нішоу у свойу дорогу. Й де  Й івась  
й ідеп ден ь  і другій , а  на трйтьій здибайить сьі в двома парубками 
с такими, йак сам. П р и в и т а ш  сьі усь і три і йдут у дальшу дорогу. 
П итайуть сьі тійі два Й івасьа ,  де він іде, а  Й івась  кае : „Й ду  у сьвіт 
в ам друв ати 11. —  „ І  ми та іж е  вандруйимо у сьвіт — а йак  сьі ти нази­
вавшій?11 —  „Й івась  ІІлекай -корова  — а в и ? 11 — „Й ідён  ІІеревернй-гора, 
а  другій  П о котй -гора“ . —  І  усь і три разом вандруйут. Й дут  вонй, йдут 
і нриходьать  до йідноо міста —  а  у тім місьтьі льуди вогорать , шо 
ц ь ісарових  три донькй вййшли па сп ацер  і прийшли до м ора ;  а  в мори 
над  берегом стойіт великій човен — вони поусьідали  на  той човен 
і човен відплйу від берега  та  й вонй ие мали ради  ньійакойі і човен 
зан ь іс  йіх аж гет па тамтой бік  мора. Т а  й тих три йак те учули, та й 
прийшли до ц ь ісар а  і кажут, ж и : „Ми пойідимо без мори шукати доньок 
ц ь і с а р с к и х !“ — та  й пойіхали. ІІерейіхалц на друій  бік мора і увійшлй 
у великій л ь іс ;  і  нриходьать  до йіднойі хати, а у  ті хатьі не було 
ньікого, та  й вовй д істали  сьі у  ті хагь і ночувати. Н а  друій  день рано 
поуставали  і каже П ереверн и-гора  до тих д в о х :  „Ви вбйдва йдьіть на 
польуваньа, а  йа  д істану  сьі тутки, буду еьн ь ідан ьа  готовати" .  — 1 тих 
двох пішло на польуваньа, а П еревери й-гора  сьн ь ідаи ьа  варит. Сьиьі- 
д ан ь а  зварйу, п онратау  у хать і  та  й ноложйу сьа н а  лішку і лежйт — 
аж тут приходи хлон на піу л іктьа , а борода у него на  п іутора л іктьа. 
І  каж е до І І е р е в е р н й -го р и : „Н у , чого лежиш уставай , давай сьнь і-  
д а н ь а ! 11 —  А Н ереверий-гора  каже до него : „А бо ти миньі н аварй у  сьнь і-  
д ан ьа  чи шо, жиби йа тебе г о д у в а у і11 —  Й ак  ухонит хлоп сам на ніу 
л іктьа а  борода на піутора л іктьа  Н еревернй-гору ,  йак  стане бйги —  
вйбиу, вйбиу добре на усь і боки, новийідау усе, шчо було, і покотйу сьі 
без норіг йак  гарбуз. Поприходили с иольуваиьа П лекай -корова  і І Іо -  
котй-гора і кажут до ІІеревернй-гори  : „Д ав ай  с ь н ь ід а и ь а !11 —  А той ро- 
сказуйи, ш чо : „Прийшоу хлоп на иіу ліктьа а  борода на п іутора  л іктьа, 
нобйу мене добре і новийідау усе, шчо було, і  покотйу сь і . . .“ Прийшло 
ран о  треть ій  день —  каже П окотй -гора  до т а в т й х : „Ви убйдва йдьіть
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на польуваньа, а  йа буду сьн ь ідан ьа  готувати" .  —  І пішли П лекай-ко- 
рова і  І І ереверн и-гора  на  польуваньа, а  П окотй -гора  сьньіданьа  варйт. 
Зварйу ,  попратау  у хатьі і льіг  на ліжку. А ж  тут зноу приходи хлоп 
на иіу ліктьа а борода на п іутора л іктьа  і к а ж е : „Ч ого  лежиш, уставай, 
давай миньі с ь н ь ід а н ь а !“ —  А П окотй-гора к а ж е : „Або ти миньі наста-  
рау  сьі сьньіданьа, шоби йа тибі д а у  й і с т и !“ —  Але хлоп на иіу л іктьа 
а  борода на п іутора ліктьа йак ухопит за чупрйну, йак  стане бити —  
набйу, набйу добре, повийідау гет усе  і покотйу сьі бес поріг йак  гарбуз .  
І  приходьать  с польуваньа П л ек ай -к орова  і Г Іереверий-гора і к а ж у т :  
„П окотй-гора, давай  сьн ь ідати !"  — а П окотй-гора к а ж е :  „П рийшоу хлоп 
на піу л іктьа а борода на  т у т о р а  л іктьа, побйу мене добре, повийідау 
усе, шчо було, і покотйу сьі бес поріг йак гарбуз, а  миньі не д іставиу 
н ь іч о го “ . —  Прийшло четвертій  день раио, каже П лек ай -к орова  до ІІо- 
котй-гори і П е р ев ер н й -го р и : „В и  йдьіть обйдва на польуваньа, а йа буду 
сьньіданьа варйти " .  —  Зв арй у ,  п опратау  у хать і —  приходи зноу хлои 
на піу л іктьа  а  борода на піутора л іктьа  і к а ж е : „Д авай  миньі сьньі-  
д а т и ! “ —  Й ак  Й ів ась  І Ілек ай -к орова  схопить сьі до нео, йак злапайи 
за  бороду, йак стане до земльі тоучй  —  потоук, потоук, зл ап ав  за бо­
роду  і вйвольік  на  двір. А  на  дворі за  хатойу леж ау д уб  доугій штйри 
метри а грубій дв ай ц ьать  пйать ц аль ів .  Т а  й він тоо дуба росколоу 
і бороду усадйу у дуба, клйна добуу і д іставиу  йиго з дубом ва х а т о й у ; 
а сам пішоу до хати. Поприходили с польуваньа П окотй -гора  і П е р е -  
вернй-гора,  застали  сьнь іданьа  готове —  посьньідали і питайут Й ів асьа  
П л е к а й -к о р о в и : „Чи приходйу той хлоп на  п іу  ліктьа, а  борода  на  п іу­
тора  ? “ — І  той росказау  усе, йак сьа  стало з ним, і  к а ж е :  „И ак  пе 
вірите, то ходьіть і подивіть сьі —  він  лежйт у дубові за хатойу".  —  
Вййшли па  дв ір  —  нема ньі йиго ньі дуба, ’но тілько знак, шо пово- 
льік  дуба за  собойу, бо дубом аж р іу  вйгорпуу, куди вольік. І  йдут 
вонй тим сьльідом і прийшлй до норй, кудй польіз з дубом у нору .  
Т одь і  Й івась  П лек ай -к орова  каже до свойіх п р и й а т е л ь іу : „Возьміть  лйиву 
і спусьтьіть мене на долйну — йа йиго мушу там з а б й т и ! Але йак 
засвишчу, то будете мене тьагнути  до горй" .  —  І  спустйу сьі Й ів ась  по 
лйнві на долйну. П риходи до будйнку, до першойі станцийі —  йи стара  
баба, гобід варйт. І каже баба до Й ів ась а  І І л е к а й -к о р о в и : „Чого  ти тут 
прийшоу ? Й ак  пан устане, то тебе з аб и й " .—  „А де він ? Дай  миньі йиго !“ —  
І  йде до другойі станцийі —  а у ті друг і станцийі сидйт панна при- 
вйазап а  па ланцуху. П риходи до третьойі станцийі —  д р у га  папна 
стойіт на ланц уху .  Приходи до четвертого і т р ё т ь а  панн а  стойіт па 
л ан ц у х у  привйазана. Аж в ітчиньайи двер і до пйатойі станцийі —  сидйт 
у кутку  хлоп на иіу л іктьа  а  борода на п іутора л іктьа , у  дубові. У той 
час  П лекйй-корова розльутиу сьа дуже, йак  зач ау  г арбуза  бети, тоучй  —



той просить сьі, у  руки й ноги йиго цьільуйи, к а ж е : - -  „Б ери  сибі усе, шчо 
’но тілько майу, ’но тілько мене живого пусти!"  —  І  Й ів ась  ІІлекай- 
корова перестау  йиго бити і в зьау  старш у панну з л ан ц у х а  в ідвй азау  
і лйнвойу уп ер езау  попід пахви, свйснуу і тамтйх два  вйтьагнуло панну 
до г о р и ;  а  потім другу  панну і третьу  так  само. Т одь і  пішоу зноу до 
станцийі, в зьау  бочку золота і бочку срібла  і бочку дійаменту вйдау  
до гори, і сам уп ер езау  сьі, хтьіу , шоби йиго вйтьагнути .  А йиго нри- 
йательі порадили сьі собі, шо майут уже жінки і гроші д о с и т ь :  „Н и  
треба  пам йиго витьагати, то буде дльа  нас більше золота й срібла  
і д ійаменту" . - -  ІІодьілйли сьі тим і пішли у дорогу і в зьал й  с собойу 
і ту наймолотшу панну —  а вона  сьі закохала  дуже сйлно у  Й ів асев і  
ЇІлекай-корові ,  шчо йиго д іставали  у мори на  тамтім сьвітьі.  Т а  й тих 
два  перейіхало на другій  бік мора, П окотй-гора і ГІеревернй-гора, 
і прийшлії аж до ц ь ісарского  дому. І  д ь іс а р  дуже розр ад у вау  сьі тим, 
шо дочки сьі вернули. І вонй росказували  батькові, шо сьі з нами стало 
і йак тих д в а  йіх прийательі повиратоуувало  звіттам і де вонй були —  
і дь ісар  сгілакау нат тим, жалко  йіму сьі зробйло, шо дочки у  такі були 
иивольі. І  дал ь і  радув ау  сьа й веселйу  сьа. А  за  тамтоо, шо д істау  сьі 
на тамтім сьвітьі і йіх вйратувау , то й не споминали.

Т епер  верньім сьі н азад  до тамтоо. Й івась  П лек ай -к орова  дуже 
на тамтім сьвітьі засмутйу сьі —  але прильітайи до нёо орёл з двома 
головами і каже до н ёо :  „Н и  смутй сьі нибоже, йа тебе звітти вйратуйу. 
Ідгі на п ольуваньа і напольуй дьв і  бочки зьвіринй альбо птахіу , шчоби 
йа мау шо йісти на д о р о г у " .—  П ішоу Й івась  П л ек ай -к орова  на  иольу- 
ваньа  і и апольувау  усьільакой і зьв іринй  і пташинії дьв і бочки і уложгіу 
на  орла  тих дьві бочки дльа  него йидзеньа і сам усь іу  і нустйу сьі 
у  дорогу. Летит птах, летйт і шчораз по одпі птйцьі Й івась  П лекай - 
корова нодайй йіму. А ли  колй уже не стало шо йісти, орёл каже до 
н ё о :  „Бій  сьа Бога ,  ратуй  і д ав ай  шо йісти, бо убйдва  п р о н ад ай и м !“ — 
В ін  доуго не мйслиу, добуу ніж с кишёньі і в р ізау  сибі свёйі кавйлок 
л й т к п ; і орёл то ликнуу  і вйньіс йиго аж на  верх на той сьвіт .  Т одь і  
в зьау  н азад  ту лйтку  вйшустиу іс себе ц ь ілу ,  йаку  ликнуу, і приложйу 
до йиго тьіла, т а ’ йакби він не р ізау  йі. І  нонрошчали сьі й він пішоу 
у свойу дорогу. Прийшоу до мора, а  н а  мори рибакй  рибу ловйли д а ­
лёко від берега. Він стау  кричати до них і уонй прийіхали  ш чоунами 
до него і взьалй йиго на чоуиа  і перевезли на  друій  бік мора, до ро- 
дйпного крану. І  так  він прийшоу до міста, до ц ь ісарск ой і  столиц ы , 
і почуу поможи льуди, шо ц ь ісар  спраульайи  двом дочкам вись ільа ,  
йіднбго дьпьа  в ідбудеть  сьі те висьільа , а  т рёть а  донька, шо не майи 
каваль іра ,  смутйть сьа і  дуже плаче. Н ато  він прийшоу до ц ь ісарского  
п алацу  —  й ак  ув й д ь іл а  та наймолотша донька  ц ь ісара ,  шчо йійі кава-



льір  прийшоу, шо йіго дуже сподобала, і дуже сьі утьіш ила і  пішла, до  
батька  до своо і донесла батькові велику новину і радісьть .  І  роска- 
з ал а  батькові, шо то не тійі йіх вйхороиили віт тёйі погйбели, ’но той, 
шчо тепер  прийшоу, Й івась  І Ілекай -корова ,  йіх вйбавиу с тоо нишча- 
сьтьа .  Ц ь ісар  розгны 'вау сьі дуже на старші свойі дочки, шчо вони 
н еп рауд у  уогорили перед батьком. І  нриклйкау до себе Й ів ась а  П лекай- 
корову і зробйу висьільа з наймолотшойу дон ькойу ; а  П окотй-гору  і Пе- 
р евернй-гору  і старші свойі дочки —  сказау  до них : „ Ідь іть  сибі у  сьвіт 
ва н епрауду,  шчоби йа вас більше не у в щ ь і у 11. —  Й а  там буу і то вй- 
дь іу  і у  тім чуу.

Записаво н Берлині від парубка Тимка Яреика 7. яварп 1895 р.

Паралелі див. А ѳ а н а с ь е в ъ ,  N. 80, 81 і т. IV, 119 — 124; G r i m m ,  N. 91 
і т. III , 157—161, а  особливо C o s ą u i n  І, 1—27. ’

38. Вечорник, О північник і Сьвітовик.
Й іден  буу такий ц ь ісар ,  жи мау жінку і та  ж інка пи мала дьітйй, 

Р а з  натходит т а к а  баба і каже : „Чо круль іуна  так  ш ум уй ут?"  —  „О то —  
каже —  шчо с у м у й у : маййток великій йи, нема кому лиш ити11. —  „Ой —  
каже — а шоб ви, крульіуна, дали, жиб йа вам зробила, жиби ви дьіти 
м а л и ? 11 —  „Ой —  кажи — пи знати, шоб йа вам д а л а . . .11 —  З а р а  бабу 
взьйли під варту і баба си каже дати дван айц ьіть  рибакіу, котрі знайут 
добре рибу лапати. П іш ла  на  Дунай, закинула волок —  поуиий волок 
р и б ! перегорнула тійі риби і пустй та назад. Т ій і рибаки такі злоетні 
ц уд  на н ь у ! —  але зробити нь іц  не можут, бо то йист ць ісарский  
росказ. Залож или другій  раз  волок і шче вййнци риб бу л о ;  вона сьі 
передивйла —  нима тойі риби, шо тра . Й а к  затьагнула  третій  раз  —  
йист риба гота, шо вона п отребуй и ; фсьі перебрала, шо найменшу си 
лишила. П ринесла до ц і іс ар іу н и  і казал а  готовити. А та слуга , жи була 
при иьі, пірша, в з ь й іа  то готовити і к аж е :  „Оу, жиби йа не коштувала, 
шо ц ь ісар іу н а  й ісьть . . .11 —  Й ак  она, тойи скоштувала, зар а  зайш ла 
у тьйижи, ньіби груба була. Ц ь ісар  к а ж е :  „Коли такий гострий н аказ  
буу, пи вольно було ііьікому коштувати, ии тре йі нь іц  зробити, ’по 
льумнас виписати, жиби це була н ь і іде  у  к р ай у " .  —  Т а к  она пішла 
і йде в л ь іс ;  і у  льісь і йист хатина і так  у у  ті хатипьі взьйла ночу­
вати. Досить стойіт вечер і дльа  нейі иа столику і лішко йи, вййнци 
н ь іц  нема, у ті хатйньі. З ь іл а  вечеру —  мала хлопцьи  з вечери. Й ак  
му імньй дати —  В ечорник  — бо ксьйидза не було, iuó сама, собі хре- 
стйла. Т а к  коло т у п о ч и  мала другого , йак  го иазвати  —  Уиіуиічиик. 
П а  доеьвітку мала третого, йак го иазвати — Сьвітовйк (ньіби вже



свитайи, то Сьвітовйк сьі називайи). Т епер  того цы'сари мала ж інка три 
д он ьц ьі (то сьі дьілит па три р у ц ь і  тота  байка) —  тійі доньки йак  до­
росли, то змійа йіх п ікрала  (а  змійа була с тамтого сьвіта).  Т а к  допіру 
той ць ісар  йіде шукати за  тими доньками. ІІрийічдит з войском до того 
льіса.  —  „О у, де би йа — каже —  ночувау ? “ —  Діївить сьа —  йакесь  
сьвітло йи. Висилайи евоо орди н анц а  до тей і хатйни, де сьа  сьвітит, 
П риходит там — ньіхто го не ііитайи, ’но Сьвітовйк. Сьвітовйк к а ж е : 
„Ш ч о  пан х о ч у т ? " —  А він п овідайи: „Й а  не ийздем пан, йа йист най- 
йасьньійшого пана слуга. Й а  —  каже —  прийшоу, ци не мігбн ту йасний 
пан п е р ек ач у в ат и 11. —  А він к аж е :  „Й а  нь іц  не знайу йасного пана, шо 
то йи за йіден “. — К а ж е :  „ Ц ь ісар " .  —  К а ж е : „Деж буде сп ау  —  хіба 
оде п ід  порогом". —  Той приходит, оповідайи ць ісарови  —  ц ь ісар  к а ж е :  
„Н ай  буде під порогом, йа ліжко майу свойи". —  Приходит до хати 
і к а ж е :  „Оу, ти к азау  під порогом, а  тут такі ліжка, так і  кр ісла , жи 
у мене такйх пема!"  — ІІольагали  си спати —  той Вечорпик  к а ж е :  „ Й а  
тепер  на в арть і  буду стой ау" .  —  Стойіт на варть і  — войско примерзло 
того ц ь ісари ,  хоче сй огень класти. Н а к л ал и  си вогньу —  йак той взьиу 
палицьі,  йак пустйу па льіс  —  трету чьйсьть  войска вйбиу, той В еч ір -  
ник. М ельдуйи рано адйтант, жи третойі чьйсти войска  ннма. А  той 
ць ісар  к а ж е :  „Н ех  іти буди жадного мужа, аби йа тілько здороу буу" .  — 
Н а  другу ніч той Упіунічник пішоу па варту —  аж дйвить сьі,  жи войско 
примерзло, кладут вогень —  той йак кйиуу палицьу ,  ноловйна войска 
погйнуло. М ельдуйут рано до ц ь іс а р и :  „П оловина войска вже погинуло*1 —  
а той к а ж е :  „Н ех  не буде жадного, аби йа буу зд ороу" .  — Допіру на 
трёту ніч той Сьвітовйк іде на варту стойати. Дйвить с ь і :  войско кладе 
вогень — пішоу до войска, розмовну сьі з нйми. Т огдй  рано каже до 
ц ы 'с а р и :  „Знайиш шчо, йак хочеш свойі д о ііь к й  мати, то цришлй миньі 
дёвіть  брик круп гречьйнних і дев іть  брик смальцьу  і йіден котёу такйй, 
жиби то сьі варйло у  тім". —  Й ак  то му ц ь ісар  прислау , то він то 
зварйу і горнёц  во смальцьом, е тими крупами то накішіу у  верх, а  він 
тогдй каже Вечорникови (ньіби старшому братови ):  „С ь ід ай  і й ід ж !"  —  
Вечорпик сьіу та  й ’но трошка зьзь іу . —  „А по, сь ідай  —  каже —  ти, 
Упіунічнику, й ід ж !"  —  А курат  ’ио горпѳц зрімнали, рімний буу горнёц . 
Т о й  к аж е :  „О, то ви й ід ц ь і“ —  то Сьвітовйк так  повідайи. Т огдй  вій 
собі ввьиу клатку н ерекй вуу  бес той горнец , йак си взьиу таку  в арёху  —  
але той горнец  вйшкробау. ■- „Н о  — каже —  тепер підем шукати за 
т й м и  доньками". —  Й дут  через льіс  — виходит там чоловік йиден. К аж е :  
„Х л б п ц ь і ,  де вй й д е т е ? "  —  „А там і там ідемо". — „Мйжеби йа  —  каже —  
буу ваш б р а т ? "  — К а ж е :  „Х одй  з нами, то будеш самозванний бр ат " .  —  
ІІриходьит до ль іса ,  де була сама черемшйиа. — „А ну, робім водро, 
пускаймо сьи иадіу !“ —  „А хтож —  каже —  п ід е ? "  -  „Сьвітовйк вай іде



н а д іу ! "  —  „ Б  —  каже (Сьвітовйк п о в і д а й и ) —  з вас  добрі хлопцьі ,  
з вас  добрі й ід ц ь і ! "  К а ж е :  „ З а  рік за нёдьіл сьім, йак йа тим
ведрбм н отри су н азад  до горй, то йа  буду на сьвітьі ж н у" .  —  Они 
там зостали на верха, а він пішоу у спід. Допіру за р ік  за недьіль  сьім 
вій трисё ведром і к а ж е :  „Т и , Вечорник, на йідну панну, а  тобі, І І іу -  
нічник, на другу  п а н н у !"  — Допіру той с а м о зв а н и й  брат каже до н и х :  
„А  мойа д е ? "  —  Той к аж е :  „О у, твойі вже иим а!" — К аж е :  „Зн айи те ,  
братьі,  шчо зробйти ? —  тре йиго піттьигпути до горй та й пустйти 
надіу , пай сьі забйй, те й мойа -  каже — б у д е !"  — Й ак  йиго піттьигнули 
до горй і пустйли над іу ,  той к а ж е :  — „О й —  каже — слухайте, братьі ,  
йак з брата  кости летьйть" .  —  А  той к а ж е :  „Ой —  каже — ньи, йа —  
каже — ше на сьвітьі ж и й у" .  —  Але пішло потому, йак той ц ь ісар  тійі 
доиькй д істау  усь і до дому, к а ж е :  „Т епер  тра  сьі в іддавати  найстаршій. 
Де би ту таксо  д істати  ковальй, жиби зробйу таку  коруну і таке  льу-  
стёрко, йак она там м ал а? "  —  А Сьвітовйк тимчьйеом вййшоу сам на 
гору, бо він внау, гао сьі у  сьвітьі робит, буу ньіби такйй планетник —  
і він сибі стау  на службу у  цйгана ,  у  такого, жи вій уміу ковальство , 
а  той циган  ’но йідну мау курку. П риходьит  до тоо ц й г а н а :  „М ожеби — 
каже —  ти зробйу коруну д л ьа  тойі п а н н и ? "  —  Цйган повідайи, к а ж е :  
„Й а  зробльу. Д асьтё  ми полумацок (—  чвертку)  горіхіу, дванайцьіть  
ф унтіу  сьв ічок і срібла, злота  до роботи, то йа — каже —  то зроб льу" .  —  
А ле  той туйу коруну звіттам дістау, той хлопец, Сьвітовйк, і д а у  цйгаиови 
і  цйган  поньіс тамки до цьісари . А курат  стало сьі весьільй, цйган  нойіхау 
на  весьільй (занросйли йиго) —  там так і гийдауки  булй, яси сьі гййдали 
панй (гийдачкй такі) .  Ц йган  йак прий іхау  до дому і каже до хлоііцьи: 
„Б й , жиби ти там буу, тиби вйдьіу, шо там панй виробльйли, йак сьі г а ­
дали  високо..."  — А той каж е: „Десь  ви с ь ін аи й л и  горіуки і вам у  очох 
так  сьі г а д а л о ! '  —  К а ж е :  „ І  то, сйну, може бути п р а у д а " .  —  Потім 
прийшло, в іддайй сьі тота  вже, жи він сьі з неу хтьіу женйти. Она 
к а ж е :  „Й ак  буду мала таке  льустерко  і такйй грѳбінёц  і таку коруну, 
йак  йа мала там, то сь і  буду в ід д а в а л а " .  — Т опіруж  вій тепер каже до 
того ц й г а н а :  „М ожеби ти, цигане, зробйу таку  коруну, йакись тамті 
зробйу" —  той вже хбче три полумацки воріхіу і усього  три  рази  так  
йак  за  тамту. Т опіру  Сьвітовйк взьиу туйу коруну, приносит до ц ь і­
сари  — она сьі в іддайй  за  того самозванного брата. Він тепер к а ж е : 
„О у, жиби она сьі за  него в іддавала  —  а вона мала мойа б ути !"  — та й 
к а ж е :  „ Ш к о д а ! "  — Й ак  він іншу до шьльубу, то той хлопец, жи служйу 
у цйгана ,  жи робйу тійі коруни —  знайите, стау  сьі иа гостйнци дьідом. 
А  він й іхау  у  карйтьі,  а  той просит альмужни. Той  тогдй злапау  йиго 
за  руку, йак той йиму наставиу  віттам грош і,  і йиго вйкипуу, сам сь іу



до карйти, з неу до ш ьльубу пойіхау. Т огди  з істау  цы’саром у  тім 
крайу.

Записано в Серниках, пов. Бібрка.

Головна основа — недоладно оповіданий варіант попередньої к азки ; (пор. осо­
бливо А ѳ а н а с ь е в ъ  N. 80); у вступі широко розповсюджений мотив про вроджене 
чудесних дітей із  риби, пор. К а р а д ж и ч ,  N. 29;  G r i m m ,  N. 60 і III , 100 — 106.

39. Чудесні помічники.
Б у у  сибі йіден пан і йшоу він черезь льіс ,  але ньічоо він пе за -  

стрілиу (то буу стр ілец ь) .  Й де вів, іде черезь  ль іс  і  здибайи другого  
сибі п ана  і п и та й и : „Ш чо ти за  й и д е н ? " — до него. Вій к а ж е :  „Й а  так. 
Й а  ййстем йак  при йакі бідьі, то йа йак стану вишше льіса, то побачу,
де ’ио сьвітить сьа  (такий високий б у у )“ . —  Й дут  вонй черезь льіс  оби­
два, здибайут шче одноо і ііитайуть сьа до нео : „Ш ч о  ти за  й ід е н ? "  —  
А  він йім в ітп о в ід ай и : „Й а  т ак и й :  шчо зробльу  крок, то мйльа, а скок —  
д ьв і" .  Й д ут  вони зноу черезь льіс  дальі,  здибайут третього  і п и т а й у т : 
„Ш чо ти за  й ід е н ? "  -  А той третьій  дуже буу короткій і грубій, вуса  
мау на сьім саджень. —  „ Ш о  ти с тими вусами р о б и ш ?"  — Він каже 
т а к :  „Й а  йіднйм вусом йак скруну, то дуже велика спека ,  а другим вусом 
йак  скруну, то великій мороз". —  Й дут вони даль і  усь і штйри черезь 
льіс, здибайут зноу дуже короткого, грубого. П итайи сьа  й иго :  „Ш ч о  
ти за  й ід е н ? "  — Він к а ж е :  „Й а  такий —  йак де у бідьі, то стау  водії 
вйпйу сам". —  Н у, йдут вони, йдут черезь льіс  усьі уже пйать —  н а­
п ала  йіх темна ніч. І  вонй вогбрать  т ак  йіден до д р у г о г о :  „Де ми будем 
п о ч у в а т и ? "  —  Каже йідеи до д р у го го :  „Т и , високій, подивй сьа  ’но ти, 
де сьвітить сь а " .  — „Сьвітить сьа  там на замку в й іднбго крульа,  і на 
тому замку двай цьать  пйать голбу зрізаних на такйх пальах  вальізпих 
стрем льать" .  —  І  уопй прийшли і там стали  ночувати. І  каже шче той 
велй к ій :  „Р того —  каже —  корольа йист така  дочка  —  хто з нёйу 
три иочі переночуйи, то д ась ть  той король свойй ц ь іле  те крольйуство, 
а  скоро пе переночуйи, то s ap a  голову зітне і  там на п аль  н астром и " .—  
Н у ,  й той пап (значйт льісийчій) п ідньау сьа н а  три ночі ночувати 
з йиго дочкойу, с тейу к ру л ь іу н о й у ;  але він йак сибі л ьагау  там
у ліжку, то иросйу тоо корольа, шчоби йіму були коло него тих штйри 
чоловіка. І польагали  вонй в ночі на ліжку. Д в а н а п ь ц ь а та  годйна вй- 
била вона зробила сьа  голубкойу, і полетьіла она за  мйльу і па 
дубові стала  на  високім. Каже до тоо високоо: „Т и ,  високій, біжй, 
8ДІЙМІШ й і й і !“ — І  вій иішоу, вдіньау йійі, ту  голубку, і но-
ложиу коло тоо пана назад на ліжку. І Іо у с т а в а л и  вонй рано, —  
приходит той круль і давай  сварйти сьа з д о ч к о й у : „Чому ти



■не у т ь ік л а ? "  — А вона го во р и т :  „Й а  полетылам за мйльу, стала  на ви­
сокім дубі — той високій нішоу мене зьн ьау" .  —  Д руга  ніч прийшла, 
зноу вни польагали  обойи, эноу дван аиьц ьата  годйна вибила — вона 
полетьіла за  дьві мйльі, зробйла сьі каміньцем і упала  межи гори, межи 
каміиьцьі.  Т а  й каже до тоо високого: „Т и , високій, зробиш крок і скок, 
та  й підеш д істанеш ". Ліпшу вій межи гори і взьау йійі, того каміньцьа, 
і положйу зноу коло тоо пана. Приходи рано зноу той круль до тоо по- 
к о й у : лежйт дочка. Давай  сварйти сьа з н е й у : „Чому ти не у т ь ік л а ? "  — 
В он а  йіму к а ж е :  „ Й а к  йа —  каже —  не у т ь ік л а ?  Й а  — каже —  
полетьіла дьві мйльі межи гори, упала  каміньцём межи роздоли, а  той—  
каж е —  велйкій пішоу й менё в зь ау " .  —  Прийшло на трётьу ніч, зноу 
польагали вонй. Д в ан аи ьц ьата  годйна вибила — она зноу вікном ф а ! 
пішла, за  три мйльі уп ала  у стау  у воду глибоку,- зробйла сьа йайцем 
і  уп ал а  на сам спід. Каже до нео той велй к ій :  „П ане  —  каже -  уже 
нема". —  „А деж ?“ — каже. К а : —  „П олетьіла  за три мйльі і уп ал а  на 
стау, зробйла сьа йайцем і на спід сь іла  . — К а ж е : „Т и , грубий, біжи 
воду вйийиш, сьідай на  мене, йа тебе за н е с у " .  — Той сьіу, грубий, на 
того високого, той високій зробйу крок і скок, і вже нат  тёйу водойу—  
грубий той зьльіз ,  вйпиу волу, цьілий стау  водй, і те й айц ё  взьау. 
І  приньіс і положйу коло него. Р ан о  поуставали , ід е  вже пан до тѳйі 
покойу —  таки лежйт та  крульіуна, та  доч к а  йиго, с тим паном. Давай  
в нёйу сварйти с ь а :  „Чому ти не у т ь ік л а ? "  — О на к а ж е :  „Й ак  йа не 
уть ікла  ? Й а  —  каж е —  уть ік л а  за  три мйльі, упанам на стау і зробйла 
сьа  йайцем —  нішоу той грубий воду вйпиу, йайцё в зь а у " .  —  Н у , р а д а  
в раду , шчо робити —  треба дати ту дочку вже і те крульиуство, жи 
то вже переспау пан три ночі. Той круль так  до иих говори т :  „В ж е —  
каже — йа вам те зробльу, шчом об іцьау  - каже, —  вас  пйать йак 
вьісьте сьім воліу, то — каже —  доіПру дам дочку за тоо п ан а" .  —  А той 
грубій  к аж е :  „П ане  —  каже — дльа  мене самоо —  кае — мало тих 
сьім воліу й істи !"  — Зготовйу  він ті волй, вонй гіоиойіли сибі, нольагали 
спати. 1 к азау  той круль ту хату запалити з ними. Й ак  запалили ту 
хату, стала  хата горіти —  схопили сьа, кричать : „Гей  —  кае — уставайте ,  
бо хата  го р и т !"  — Й ак  той грубий схопить сьа, йак тим вусом скрунё, 
де сьім саджень майи вуса  —  досить вогонь теньґій. а мороз шче л ь іі і- 
ший зробйу сьа. І  хата згоріла, а  йім нь іц  не шкодило, бо той грубий 
зробйу мороз. Але той круль таки не хтьіу  йім того дати, шче йіх хтьіу 
позамикати до г а р ё ш т у ; і вни забрали сьі і пішлй лысом, дорогойу — 
а той круль к азау  взьати роту войска йідиу і казау ,  жиб йіх дігнати  
і забрати до гарёш ту на дорозьі. І  ті бігли, бігли, войско, і не могли 
дігнати йіх. І  потім післау  цьілий пулк кшницьі і піхоти. Й ак  той грубий 
огльануу сьа, шчо стау водй вйпиу і сьім воліу зьіу, йак свйснуу, —



то те усьо позалпвау  чисто. — В же к іиёць  —  йак зробйу добрий набій, 
усьо пішло, йак каноном побйу.

Записано в Лешиеві Брідського пов. від господари Демчука в серпни 1896.

Пор. Р у д ч е н к о  II, N. 25;  N o w o s i e l s k i ,  I, 2 7 0 —277; А о а н а с ь е в ъ  N. 
83 і т. IV, ст. 124—133; G o n z e n b a c h  N. 74 і т. I I , 248 -250.

40. Як хлопець служив у пеклї, а відтак 
королем став.

Вуу сибі бідний чоловік, і вів пішоу з вйаскойу сибі до л ы с а  по 
дрова. Він у тім льісьі  заблудйу і заношу далеко  у льіс ,  прийшоу на й а-  
кийсь ф ільварок в льісьі. Там булй на тім ф ільварку  самі шатанй, 
і  вонй йіго ни хтьіли н азад  вйнустити. Стау він просйти сьі, к а и : „Й а 
майу у дома жінку й дьіти, пустьіть мине, нех йа хоць довідайу сьі 
трохи " .  —  Уий до него так  к а з а л и :  „ Й а к  хочиш до дому йти, п і т і і и ш й  

сьі нам, шо т и  паш будиш, то ми тибе пустим —  али тейі й тейі ночи 
мусим тибе узьати и азад" .  І  к а ж у т :  „ Іди до дому, а за  пару  тйзьньіу  
буди велика  бура у почі і ми тибе возьмем усерид  иочи".  — Прийшоу 
той чоловік до дому назад і стау  дужи грйсти с ь і ; ни хтьіу  ньі гобі- 
дати, ньі вичёрати, ’ио фурт грись  сь і .  Ж інка йиго стала  п итати :  „Чого 
ти гризёсь с ь а ? "  —  В ін  до нейі к а и : „Е т  —  кажи шо ти миньі 
порадиш у тім?". І  вій взьау, вона йіго учипйла сьі та  й вій йійі сказау . 
К а и :  „Й а  бууім тодь і у  льісьі ,  йак йа заблудйу, зайшоуім на ф ільварок, 
на  тім ф ільварку  булй самі шатанй, та  й вонй мине ии хтьіли назад 
пустйти. Й а  йім пітписау  сьі, шчо йа йіх, і —  кае —  от на третьу ніч 
майут мине узьати  з дому і мушу йти —  кае —  з ними". А жінка каже 
до н его :  „Чоловічи, йак майиш ти йти, майім сьльіного —  каи —  хлоп- 
ц ьа ,  от даймо й іг о :  роботи з неуо ньіґди нима". —  К аж и : „Добри, 
даймо йіго —  каи, можи’ —  каи —  т а к  увійди".. .  Али прийшла уже та 
ніч, шо йіго майут брати. Дужи ст ал а  вилйка бура  иа двор і та  й кае  
той чоловік до своуо с й н а : „Й івасьу , виписи собац ьі хльіба на д в ір " .— 
Х лоп и ц  взьау  за  кавалок хльіба — він, ходь сьльіїшй, али знайи, де 
йист па свойім дворі уже собака. В ін  йак вййшоу па порі’, той хлопец, 
з а р а  йіго та бура зл ап ал а  до горй та й поиесло у го р у  і стали сьі йіго 
у горі питати : „Т о  ти так  сьі н й ш и ш ?"—  а він к аж и :  „ Н ь і !  — каи —  
то мій тато так  сьі ийши, а йа —  каи —  сьльіїшй, йа —  каи —  ии 
вйджу и ь іц  на убйдьві вочи".  —  Т а  й вопй йіму так  кажут, ті ш а т а їн і : 
„ Т и  молодий, ше будиш у  сьвітьі жиги, а  ми батька  з а р а  мусим узьати  
таґж и  с собойу". ( І  байка, вона до прауди йде — замітйла присутна 
баба) .  П рин есл и  того хлопцьа на той ф ільварок  св ій ;  на  сам перед той
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найстаршій шатан в зьау  зі студньі води, мочйу свойі п альц ь і  і замастйу 
тому хлопцеві вочи. Потім в зь ау  зноу з другой і студньі води і зноу з а ­
мастйу йіму вочи. Кажи до того х л о п ц ь а : „Лйпай вочйма!" — Х л о н ец  
лйинуу і стау  так  дивйти сьі, йак кажден чоловік з вочйма.— „Т и п е р — 
каи — вйдиш уже, то ми тобі дамо роботу —  ми тибі ни дамо тутки 
дурно хльіба й істи1' .  —  З а в іу  йиго до ставьі ,  покавау йіму девйатеро 
коний: тройи коний чорних, а тройи лйсих, а тройи білих. К аи :  „Тим 
чорним шобись д а в а у  н а д е н ь  три ґар ц и  вугльа  йісти і по двойи суховйл 
зельізних по хреитьі, а тим лйсим по два  ґарци вугльа  йісти і по йідньі 
суховйла (вйтьати ’но раз) ,  а  тим білим шобись давау  по піу ґ а р ц а  в у ­
гльа, а суховйл іууж е ньі, жадних жибись ни да у  йім“ (йак ш к о д у в ау !—  
замітила нрисутна баба). І  показау йіму три к ітл й :  „П іт  тим першим 
кітлом кладй  такйй вогонь, йак горйт, ше більший^ а піт тим другим 
уже не такйй дуже вогонь, такйй, йак тут горйт, а  п іт  тим трётьім так 
вважай, аби ’но вугльа  жаріло, шоб ни вигасало дужи" —  і к а за у  йіму: 
„Ш чобись ньіґди у ту сту-дяьу ни за г л ь а д а у !  Т ипер  ти йди — кае —  до 
свейі роботи, а  ми йідем у  сьвіт  д а л ь і" .  —  І  той хлопец собі так  фурт 
роботу робит, йак той йіму наказау. А ли скортьіло йіго раз загльанути  
у ті кітлй. Він загльануу  у  першій котёл, — а там сидьіу  батько йі мати. 
Т а  й каи: „Ай, сйну ,—  каи —  бій сьа  Б оа  —  каи, —  ни кладй такоуо 
в огн ьу" .  — А він ь а и :  „О, ньі. тату, зап родау  т и —  кае  —  мине йім, 
тииёр  йа —  каи — ше буду піт тобойу три рази  такйй вогонь класти, 
йак  горйт" .  — Загл ьанѵ у  він у другий котел, —  а там сидьіли братьа  
і сестри йіго —  він уже піт тйми к л ау  меншій вогонь, йак  йіму наказау . 
З а г л ь а н у у  він у  трётьій  котел —  там сидьіли сусьіди, крёуні йіго самі —  
він уже піт тйми зноу меншій вогонь клау, —  а п ід  батьком і під ма- 
ть іройу  то найбільший вогонь, за ту штуку, шо йіму так  зробйли. П ішоу 
він, до тейі студньі загльануу  —  ньіц  не було, ’но й ідна вода. Він 
у з ь а у ,  устромйу два  пальцьі з рукй у  ту воду і вйньау  —  вонй стали 
йіму злоті. Він сьа тим дужи уты 'ш иу; віш узьау ,  скйиуу шапку і умочйу 
голову до половшій —  та  голова йіму та ’же стал а  злота. В зьау  він, 
н азад  шапку пасадйу, а  два  п альц ь і  з ав й азау  хустйнойу, шоб йіго не 
вйдьіли. І  заб рау  сьі, ні шоу зноу до к о н и й ; в зьау  в ін  ті коньі бйти, 
так  йак  йіму иаказувау  — ті коньі стали  сьі йіго п росити : „Н и  бий 
нас, бо ми йи такі душі йак  і ти. Ми гріхй вітнокутуйим, то ми возьди 
майим таку  кару —  а ти нас так  бйиш". Кае той сйвий к інь  до пёуо 
найбільш ій: „ ІІуслухай мине, йа тибе віт тбуо вйбаульу  -  а йак ни ио- 
слухайиш, то пропадеш ше гірши, йак ми. Нам йіднакоуо, уж е  ми нирн- 
тирпіли  - -  каже. У сьі дай — каже — па мене і будим ть ікаги  звіци усьі,  
то ше будем жйти у сьв іть і" .  — Дау йіму той сйвий кіш. два  рушникй 
і  пагайку, і усьіу  він на то;уо сйвоуо копьа і стали ф тьікати  звіттам :



той сйвий біг на сам пирёд з ним, с тим хлонцим, а тих восмеро копий 
за  иим. Али й ак  вонй уже в ідй іхали  к ілька  миль, стали  ті ш атанй за 
нйми дужи гнати. Д ігн ау  віи того хлопцьа, той шатан, і стау  дуже печй 
у плёчі йиго. А кіиь до хлопцьа к а ж е :  „Кинь той рушийк назат  сёби на 
ш а т а н а !“ — В з ь а у  хлопец  рушник йидён, кйнуу назат  с ебе :  стау  за  ним 
дуже велйкий льіс .  Закйм той ш атан  вйломиу той ль іс  виликий, то уонй 
в ідігнали  сьі зноу к ільканай ц ь іть  миль усьі З и о у  Йак той шатан д ігнау  
зноу йіх, зач ау  йиго зноу у  плечи печй, а  кіиь зиоу  каже до хлопцьа 
„Кинь другий ру ш и й к !11— З ь а у  той хлопец  зноу кйпуу назат  сёби ру ш ­
ийк: стали вилйкі дужи, густі лози за ним. Зноу  шатай закйм ті лози 
вйломиу, то вонй зноу к ільканайцьіть  м и л ь у т ь ік л й ;  і зноу шатан трётьій  
раз u iró  д ігнау, зноу йиго дуж и моцпо стау  печй у плечи. А кінь до 
хлопцьа  зноу к а ж е :  „Кидай ше ту н агайку  назат  сёби11. —  Кйпуу 
він ту н агай к у :  зробйло сьі дужи велике море за  ним. Закйм в ін  те 
море иѳреилйу, то во,нй утьіклй  аж до міста. А той взьау , н азад  вернуу 
сьі шатан. „Т ипёр  — каи (ті коньі до тоуо хлопцьа) —  ти сибі зьль ізай  
з нас і будиш у мхсьтьі жйти, мижи льудьмй, а ми типёр майим в ітхо- 
дйти до нёба, вжесьмо гріхй в ітпокутовали11. —  Кае той сгівий к ін ь :  
„В йрви  на  мойім лобі волосок і сховай сибі, жйбись ньіґди йіго ни згубну. 
А  ми тибі колйсь ДОПОМ0ЖИМ, шо сам схочи ш 11. — І  забрали  сьі коньі, 
нішлй у свойу дорогу, а  той нішоу собі у  свойу дорогу. Али у тім 
містьі буу грабйа велйкій, т а ’ йак  кньазь , иаукола  палацу  мау велйкій 
оґруд і тримау оґродньіка. А  той оґродньік  узьау  сибі на свойу руку 
тоуо хлопцьа за  чильадника і так  йіму н а к а з а у : „Уважай, тай йак йа 
робйу, шобись так  робйу, шобйсь ньіґди  ви зопсувау  ньічо, бо йак зі- 
псуййш, то йа тобі зробльу смерть11. —  Али той буу хлопец  бідний, але 
буу файний і йіго дужи грабйова дочка  льубйла. А  пи було йіх ’но 
й ідна дочка. Али раз він п ід р ізу в ау  квіткй, той хлопец, і и ідр ізау  штйри 
квітки зилених, і він дуаш тому з а л ь а к а у  сьі, шо тамтой йіму наказувау ,  
шо йіму смерть зроби. В зьау  той хлопец, у ста  у  у ночі і вийшоу на 
двір , в зь ау  за той волосочок, покрутну, шо віт тоуо коиьа, —  і ті коньі 
збігли сьі до него, питайут й и г о :  „Ш о ти х о ч и ш ? “ Вій к а и :  „И а  підр і­
зу вау  квіткй і и ідр ізау  штйри квітки зелених, і мииьі к азау  о ґродньік , 
шо мииьі зроби за то смерть, йак вопй не іірйймуть с ь і11. А  к о н ы  так  
к аж у т  до него : „Чи  ти хочиш, шоп тибі тих штйри квітки нриньало сьі, 
чи шо ти хочиш в й й н ц и ? 11 —  „И а  —  кае —  квіток ие хочу, йа хочу, 
шоб мииьі той паркан  буу самий дійамеитбвий н ау ко л а11. — Каже (ті 
к о и ь і ) : „Йди, льагай  спати, а  взаутра  врано станиш, будиш мати усе  го ­
то в е11. Али на другий  день поуставали вонй — вййшоу стар іш  оґродньік  
до оґроду, д^ж и сьа  утьішиу, шо такйй п аркан  дійамеитовий стау. В й -  
кликау  він грабі і стау показувати то. А віи, грабйа, стау  сьі п и тати :



„Ии то ти зробйу, чи то х т о ? “ — „Т о  — каи — ни йа, ’ ііо  —  каи — 
то пеуни нам Бог  так  д а у " . —  В зь ау  він, вйкликау тоуо хлопцьа своуо 
і панна вййшла, і кае до н е у о :  „Вйдиш ти, шо то йист, йакйй наш паркан  
ти п ер ?  То — кае —  нам десь  Бог  тейі ночи так  д а у " .  — А той хлопиц 
к а ж и :  „ Т р о х и  Бог, а  решти то мойа голова у тім усьім— шчо йа хтьіу, 
то миньі Бог д а у " .— Т а  й та панна стала  йіго ше лы'пшн льубйти, тоуо 
хлопцьа. А  до тейі панни сватало  сьі дван айц ьіть  к р у л ь і у ; вона ни 
хтьіла  за  жадного йти, ’но за  тоуо хлопцьа, а  йійі батько тоуо і іи  повво- 
льау ,  шоб вона йшла за тоуо хлопцьа, ’но за  котроуось  крульа. А  та 
панна ек азала  до тих усьіх круль іу  і до тоуо хлопц ьа  т а к :  „К отрий  
миньі з  вас на другий  вёчир принесе найкрашчий букит, то йа за  того 
п іду" .  —  В зьалй  вонй усьі,  норосходйли сьі, а той хлопиц пішоу спати. 
В зь а у  той хлопец, у стау  у  ночі і вййшоу на двір , в зьау  за  той волосок 
нокрутйу — ті коньі збігли сьі у сь і  до него і к а ж е :  „Ш о  ти х о ч и ш ? " —  
„Й а  х о ч у — к ае  — такйй букит, шо на цылім  сьвітьі такбуо  ви зроби 
ньіхто" . —  Каже, т і коньі, до' н его :  „Іди, л ь а іа й  спатй, а  в за у т р а  уста- 
ииш, то будиш мау букит на лішку коли сёби “. —  І х л о п ец  фстау врано, 
дйвить с ь і : букит л и ж й т ! Він показау  панньі,  і  панна дужи сьі тим 
утьішила, шо дужи файний. І  на другий вёчир вони посходйли сьі усьі,  
поприиосйли по букитові і п іклали  на  сгольі, —  а той хлопец  прийшов 
і свій ноложйу мижи ийли. А ли йак він положйу, то цьілий покій 
усьвітйу  той буки т :  буу найкрашчий за йіх усьіх. Уоиа йім ск азал а  
т а к :  „Котрий букит найкрашчий, йа за  того п ід у — возьміть сибі кажден  
свій букит у ру к и !"  —  І вонй позаберали, а той х лбп ец  взьау свій. 
І  к а е :  „Вйдити — кае —  чий найкрашчий, у с ь і :  тоуо хлопцьа н ай ­
крашчий. Й а  за  него йду замуж, а ви сибі росходьіть сьі, у  свойу д о ­
рогу й ід ь іть" .  —  І ц ь ісар  взьау  справну йіму (тому хлопцев і)  баль, бо 
уже іу с ь іу ,  і дау  йім сьльуб, і типёр той хл опец  сам цьісаром дістау.
Т о  той самйй ц ь ісар ,  шо типер йист.

Записано в Верлииї від нарубка Василн Харчишипа в грудни 1894 р.

В отсїй казці скомбіновано кілька казкових мотивів. 1) Сип запроданий бать­
ком чортови пор. Р у д  ч е й  к о, І , 52 ; II. ЗО. А ѳ а и а с ь е в ъ ,  N 125 і т. IV,  282 — 
284 G r i m m ,  від 193—200; 2) пробуване наймита в пеклі, пекольні муки йор. К у ­
л і ш ,  Записки о Южной Руси (Бабуся з того сьвіту); 3) втека героя на чудесних 
конях пор. висше N. 26, А ѳ а и а с ь е в ъ ,  N. 105 і т. IV , 202 — 209 і 4) герой — 
иаймит із золотою головою, що докопує чудесних діл і здобуває руку царівни (Не­
знайко, G rindkopf і т. и.) пор. А ѳ а н а с ь е в ъ ,  N. 165 і т. IV, 391—405.



41. Чудесний коник, золоте перо і золота
підкова.

Б ул о  йіх дван айц ь іт  братіу . М ау  батько дван айц ь іть  синіу і вже 
вонй так повиростати великі, — к а ж е : „ПІож ви будети тутки у  мёни 
робйти ? Й дь іть  сибі на службу !“ —  І пішлй вонй у сь і  служйти до йідного 
двора, до йідного пана, йіх дван айц ьіть ,  —  той наймолотшій називау 
сьі П етрусь, наймолотшін брат. І  т а ’ йак вонй вже з г о д и ш  сьі у пана 
на рік ,  і най йіх питау сьі : „Ш о хочити, чи на г р о ш і ? " —  а уонй к а ­
з а т и :  „Н ь і ,  ’но тілько будемо служйти рік  і дасьте  нам по коневі кож- 
дом у". —  І  вже так  то блйсько мау вже йім р ік  виходйти, то йак він 
п ішоу до станьі — пан йім к а з а у :  „Й дьіть  сибі вибирайте, йакі сьі 
вам коньі сподобайут, то такого кажен сибі возьм іть!"  —  А той наймо­
лотшій, П етрусь ,  с-ибі такого  маленькоуо, шіймёншоуо коника вйбрау.
Т і фсьі сибі вибирали одинайцьіть  шо иайкраш чі коньі, а  той ІІетрусь іу ,  
шо він мау брати тбуо коника, то той кінь до нёуо заговорйу, к а ж е :
„ ІІетрусьу ,  возьми мене найменшого, то не скайись сьі зо мнойу".— Вже
то вонй фсьі вйслужили р ік  ф того пана, в зьалй  сибі по коневі, пойі- 
хали до дому — тих одинайцьіть  ирийіхали наперед, а  П етрусь  іс тим 
коником зістау  сьі заду. І  тих одинайцьіть  братіу , вонй йіго мали, тоуо 
иаймёншоуо, за  дурного  і вонй з него сьмійали сьі, ті старші братй —  
„С луж йуісь  враз з нами, ми сибі п о за б и р а ш  такі файні коньі ,  а ти сибі 
в зьау  такого, шо він не варт н ь іц "  —  і кажут, шо таки  дурнпм дурний. 
Н рийіхали  вонй до батька, каже йім б а т ь к о : „Ш ож  ви будети робити 
у  мене типер ? Ідьіть  сибі та  й шукайтп такого  місьцьа, іиобисьте десь 
сибі кажён оженгіу с ь а ;  майу йа вас дванайцьіть ,  ідь ітьж и сибі так 
шукайтп, жиби десь було дван айц ь іть  дочок, так  йак вас було д в ав ай -  
ц ь іть  синіу, і йдьіть сибі, п о ж ен и ть  сь і" .  —  Т а к  питали вонй село віт 
села, аж в йіднім місьцьі напи тати ,  ф тім йіден двір  буу, шо було ’ж 
дван айц ь іть  дочок, так  йак  йіх д ван айц ь іть  сииьіу . І  прийшлії онй тудй
і захопила йіх вже там ніч, де уовй  там сьі хтьіли женйги ; дуже сьі
врадували  тійі, шчо майи она дван айц ьіть  дочок. (Т а к  вже прийшло!) 
П остави ла  йім много йидзёньа і іш тьа  —  а то була зміна, шо то мала 
д ваи айц ь іть  дочок, і вна йім так  к а з а л а :  „Ви сибі льагайти  у  тім покойу, 
ио йіднім боцьі,  а  ви, дочки, льагййти  по другім  б о ц ь і" .  —  А той Н е -  
трусь іу  коник фсьо тойи знау , і йак П етр у с ь  вййшоу до своуо коника, 
і к а ж е :  „Б аж ай ,  ГІетрусьу, йак йа зарж у  раз, то жйбисьти кажеи вл:е 
не спау, а йак йа зар ж у  другій  раз —  так  к а зау  коник до Б е т р у с ь а ,  —  
а йак зарж у  другій  раз ,  то жйбисьти кажеи взьалй, там де сам лежйш, 
то жйбисьти кажен взьалй  свойу, що майиш сьі з неу женити, положили



на свойім місьцьі,  а  йак зарж у  трѳтьій раз, то жйбисьтѳ кажен сьідали 
на  своуо коньа  і звітам уты к ал и , бо вас там смерть чикайи". Т о  вни 
’но тілько пофсьідали на коньі, а  у н а  прийшла мйслила, жи то леж ать  
тих двапайцьіть  на тім місьцьі, а  то були на тім місьцьі йийі дочки, —  
йде в ночі і свойім дочкам голови постинала, зайшла віт к інцьа ,  чйсто 
голови постинала. А  ті вже відйіхали кавалок  с того місьцьа. Т одй  йак 
о в а  сьі придивйла, жи то йийі дочки вже йиет порізані, —  давай  за  нйми 
гнати. І  ті фсьі пойіхали н аперед  свойіми сильньійшими кіньми, а  П е ­
трусь  мау слабоуо коньа, наііменшоуо, не мі’ фтьікатн добре —  тодй 
каж е коник до П е т р у с ь а :  „Угльаньпо сьі, П етрусьу ,  назат  себе" .  — 
О гльануу сьі П е т р у с ь у .—  „Але, т а  бож за нами ж е н е !"  —  „Кинь, П е ­
трусьу, к ам ів ец !"  —  Кйнуу П етрусьу  кам ін ец :  стали дуже велйкі гори 
і скали. Т одй  вона ті гори шаблейу рубала, роскиДала —  такй й вона 
бес ту гору  нерейшла. Вігшіли вонй вже к а в а л о к :  —  „В гльаньну  сьі, П е ­
трусьу ,  шче !“ — Г ль ан у у  сьі П етрусьу  : „У, та  бож жене за нами та к й !"  —  
„Кинь, П етрусьу ,  кавальчик лом ачки!"  — Кйнуу П етрусьу  кавальчик  л о ­
маки : ’ноу стали дуж е гори, л ь іса  велйкі. Т а к  вона рубайи шаблейу 
с ь у д а  і туда  той льіс  і такй  й за  нйми жене Закйм вона бес той льіс  
перейшла, вонй зноу кавалок  уйіхали. Каже трёть ій  раз кодик до П е ­
т р у с ь а :  „В гльаньну  с ь і !“ —  В гльанѵу сьі П етр у с ь у :  так і бо жене ішче 
за  вйми! —  „И льунь ,  П етрусьу ,  на зем льу!"  —  Н льунуу  П етрусьу  иа 
з е м л ю : стали дуже велйкі мори. Но, й вона бес ті мори йшла й ішла, 
та  зміна, і дуже сь і  змогла насерид моріу, ие мала шо с тойі злости 
робйги, давай  воду пйти. Й ак  стала  ту воду нйти на морах, вже мато 
шчо в морах водй йі —  наш'гла сьі модно в морах водй, аж на двойи 
трісла. —  „Угльань сьі, П етрусьу ,  шче р а з ! "  —  „О, бо вже тепер нима 
й і й і !“ — „Вйдиш, П етрусьу , йа тибі к а зау  : Возьмй мене, коника наймен­
шого —  кажи коник до П етрусьа ,  бо шчоби ни йа, тобисьти були 
смерти пожйли". — Іп р и й іх а л и  фтодй н азад  вонй до свой о б а т ь к а : — „Т ату ,  
тату , шоби не І Іетрусьо , тобисьти булй ни знали, де ми сьі п удь іл и " . . .  
К аж е  батько до свош'х с и в іу :  „Й ідь іть  ви н азат  до тоуо пана і ставайти 
на  друг ій  р ік " .  —  Й ідут  вонй н азад  до тоуо пана, йіх двап айц ь іть ,  
а  П етрусьу  собі фурт з заду на свойтм конику. Вже так  відйіхали в д а ­
леку дорогу  —  дйвить сьі І І е т р у с ь о : лижйт злоти пйуро. ІІетрусьо  
кажи до к о н и к а :  „ Й а  те пйуро возьму". —  „ Н е  руш —  кажи коник до 
П етрусьа ,  —  не руш, П етрусьу ,  пйура, бо буде б іл а !"  — „А ли  возьму, 
бо дужи файни". Такії  й ІІетрусьо  в зьау . Т одьі притихали до тоуо 
пана зноу, де иерши були. Али йім нан видавау  шо день сьвічку каж ­
дому, пуцовати  коней на н і ч —  а ІІетрусьо  к аж и : „П ани , миньі сьвічки 
ни т р е б а " .  —  „Ш чо йи за  нового, жи усь і сьвічки фасуйут, а  П етрусь  
к а ж и :  М и и ьі ни т р е б а ! "  —  Т одй  в зь ау  сибі пан, зась іу  під жолубом



у  стайньі, де  коньі стойат, чим то П етрусь  сь в іти ?  Тодй П етрусь  сибі 
возьме те пйуро, положи па жолубі і уно йіму сьвіти на  у с ь у  стайньу  1 
Т одй  вййшоу пан д о ’І І е т р у с ь а : „ Т а к ,  П етрусьу ,  то ужем тебе зл ап ау  І 
Т еп ер  жи миньі ідй, тоуо пташка злапай, котре те пйуро влоте згубйу, 
а  ж ельі меньі то не дістаниш, тоуо птаха, то будиш караний чёрис 
смерть, а  йак  миньі то дістаниш, то дам за теби свойу дочку". Стау 
П етрусьу ,  дужи сьі засмутйу, шчо так  йиго зал ьак ау ,  і пішоу до коника 
до стайньі і дужи смутуйи тьашко, здихайи коло свого коньа. Заговорн у  
коник до П е т р у с ьа :  „Чого ти, П етрусьу ,  такйй  с м у т н іш ? " — „Ах, захть іу  
ти, кой ти знау, шчо миньі пан с к а з а у ! "  — „Н е  гризи сьі, П е т р у с ь у ,— 
так  коник кажи — йа тебе с тоуо вйручу. ’Н о  скажи панові, нех зроби 
зельхзну кльітку і нех дасть  иа дороуу , д л ьа  теби і д л ьа  мени і дльа  
тоуо птаха, того йидзеньа, шчо він льуби йісти, то ми йиго злапайимо — 
там в льісьі,  на такій велйкій горі, той птах сидгіт. Т о д й  вйльізиві, 
П етрусьу ,  на дериво, а  ту  кльітку поставиш піт тим деривом і так  будиш 
свистати до тоуо птаха, йак  той птах свишче. Фтодй той птах буди чим- 
р ас  спускати сь і на долйну, чим р аз  блйшчи кльітки, скочи він аж на  
земльу, побачи він, шо там те йидзеньа йист у т і  кльїтцьі,  шчо в ін  
льуби йісти, той птах, тодй він у  ту  кльітку скочи, у  той час йа  до 
теби, П етрусьу ,  зарж у, — т ак  кажи коник до П етр у с ьа  —  ти йак  най- 
хутши прибіжиш до тёйі кльітки, вже він сьі замкне ф той час " .  —  В зьали  
ту кльттку іс тим птахом і принтхали до тоуо пана. У той час І Іетрусьо  
сьі дуже ф ть іш и у : вже тоуо птаха д істау .  Й іхали  вонй вноу іс тим 
птахом, —  леж ала зноу злота піткова. Дуже сьі П етрусеві сподобала,  
каже П е т р у с ь :  „Й а  йі возьму, ту п і т к о у у К а ж е  коник до П е т р у с ь а :  
„ Н е  руш, бо буди б ід а ! "  —  І  П етрусь  ни слухау  і в зьау .  І  фтодй П е ­
трусьу зноу вже сьвічкй  ф асувау  віт свого пана, али тйми сьвічками ни 
сьвітйу пуцовати копни, ’по тілько клау  піткоуу  иа жолубі, то уон а  
йіму д ав ал а  бльаск  иа у с ь у  стайньу. І  фтодй зиоу пан йиго постері’, 
шо ті решти брати сьв ігьать  сьвічками, а він свойі сьв ічкй  с к л а д а л и : 
Чим вій сььіти, й ак  пуцуйи к о н ь і?  —  П ай  сьі с ч у д о в а у :  Ш о с ь  то муси 
бути уж е зиоу — і васы'у зноу у стайньі на П етрус ьа  і йіго постері’, 
іно він ту піткоуу кладе, шо вона йіму сьв ітй яа  фсьуди станьу  і дайй 
бльаск велйкій в ночгі. —  „А га, П етрусьу ,  тинержи іди меньі тоо коньа 
д істань ,  шчо ту п іткоуу згубну, а йак йіго не дістанеш, то тибі буди 
смерть, а йак тоо коньа злапаііиш, дам за  тебе свойу до ч к у " .  —  Дуже 
сьі І Іетрусьо  засмутовау друг ій  раз  і прийшоу до своо коньа, стау  дуже 
сьі жаловати і п л а к а т и : „Ш ч о  йа  с тим тепер  буду робити... —  Каже 
коник до П е тр у с ь а :  „Н и  смути сьі так, йа тибе с тоуо виручу ішчё —  
а чиму ти мене ни иослухау, йак  йа тибі, П етрусьу ,  к а з а у :  Н и  руш 
піткоуи, бо буди б ід а ?  Скаж и свбму ианови, нех д асьть  на дорогу



ґь л ь а  тёби ф утраж у і ґ ь л ь а  мени і нех Дасьть прадива і смоли. Фтодй 
нех тибе поубмотайи надоукола пёрши прадивом, —  так  к азау  коник до 
П етрусьа  —  по тім прадиві иех тибе обільй смолойу, пойідемо так  
у далеку дорогу і таку  велйку гору, де  ті сьі коньі там виховуйут, і  фсьа- 
диш на мени фтодй, пойідемо піт ту  гору  і там піт тейу горойу зьльізиш, 
і  там йи д ван айц ь іть  кл ьач іу  піт тейу горойу, тр и н а іц ь а т и й  оґир, котру 
ту піткоуу згубну. Тодй  йак же ирийідеш піт ту гору, то ти, И етрусьу , 
з мени зьльізиш і вйльізиш сибі на церво. Й ак  йа зарж у  раз, то той 
оґир буди слухати, а  йак йа зарж у  друг ій  раз, то той оґир вже буди 
до мени біхчи, а  йак  йа зарж у  треть ій  раз, то той оґир нрибіжгіт до 
мени і застроми миньі свойі зуби у мени, у  ту  смолу і у  те ирадиво, 
а  йак йа  зарж у  четвертій раз ,  то йак найхучп ус  від ай на мени, а він 
коло мёни буди стойау, бо ии буди міг зубий добути іс тейі см олй ; ф той 
час хапай тоуо оґира за  стрёмеии і ф сьідай  на  него, бо вій буди осьо- 
дл ан и й ;  ф той час  будиш па ньому й іхау  до свого пана і тих дв ан ай ­
ц ь іть  кобиліу будут за  ним, за тим оґиром, таґж и  біхчи аж до того паиа 
на  д з ь и д з ь і н е ц " . Ф т о д й  йак прийіхали ва подвіри, — ась  сьі той пан 
счудовау, шчо І Іетрусьу  такйй йи низґрабвий, шчо йіму заудайут  так і 
р ізьиьі штуки, а він то усьо споуни І —  „Т ипёр ,  И етрусьу ,  знайиш ти 
ш ч о?  Дам за  тебе свойу дочку, али шче миньі ті фсьі кобилй, шчось 
йіх привіу, мусиш йіх подойіти, а  йак  ньі, то з а р а  тибё скаж у  ростр і-  
лити, йак миньі тоо ии зробиш". — Т а к  И етрусьу дужи сьі загрйз і ва- 
смутовау і стау  тьашко плакати, ш ч о : „Т п н ер  вже мине блйсько смерть 
ч и к ай и " . . .— „Чикай , И етрусьу , йа гає тибе і с того виручу" — так каже 
коник до П етрусьа .  „Скаж и свому панові, нех постави котел насёрит 
подвіру і нех тобі дасьть  палку пай, і ти п р и й ій  і кажду ту кльач тейу 
палкойу і к а ж й : А но, до д і й и ь і ! — і каж да  прййди і сама сьі та  кльач  
вйдойі до тоуо к іт л а " .— І  так  йідну вй тьау  И етрусьу  : „А но до д ій и ь і !“ —  
і так  другу  і так  третьу, і т ак  сьі сьі йиму подойііи . І  пан стойіт, то 
сьі дйви, шо то йист с Петрусем за  комедійа, шчо так і  кльачи суть онй 
дйкі, жи страшно до нейі пристуийти, а він йіх вйтне палкойу і вона 
сьі сама прийде до к ітла  і сь і в й д о й іт ! Т о  й акась  комедійа, ни П е­
тр у сь !  —  Й а к  сьі вже і ій і  фсьі кльачи нодойіли, заклйкау  пан П етрусьа  
до себи і к а ж и : „Т ипер  ф тім молоцьі будись сьі купати, шо ті кльачи 
сьі удойіли. Али скажу накласти віт тим котлом ж аркого огиьу — так 
той пай каже до П етрусьа  —  йак  те молоко у  тім кіт.гьі буде кіпіти, 
йак  ф тім сьі скупайиш, а  вийдеш, то вже з мейу дочкойу возьмеш 
шьльуб. (А  та дочка тойі почула та  й сь і дужи за с м у т о ь а л а : „ІПо 
батько йист таким грабйом великим, а хоче мине за фурмана л ат и " ) .  
А  йак  сьі скуиайиш, то возьмеш шльуб з дочкойу з мейу — йак  с того 
к ітла  вййдиш, іс такого к іийачого" .  —  І  ф той час И етрусьу  таґже сьі



дуже з а с м у т й у : йак з гарачоо, с такоо кіпйачоо к ітла  вййти, і жёби 
чоловік віє бу у зд орови й?  —  А у  той час  ГІетрусьу стау так  сьі дужи 
смутовати і так  плакати тьашко і прийшоу до с т ав ь і  до того коньа,
а копик той І Іетрусьіу ,  він фсьо то знау , шо с Петрусем сьі майи стати.
1 прийшоу до стан ь і  і тьашко плачи — питайи сьі коник І І е т р у с ьа :  
„Ч огось  такйй смутний?" — „Н и  скаж у  уже навіть тебі того, бо ти уж е 
мине с того не вйручига, уж е миньі смерть за плечйма..." — „Н и бій сьі, 
ГІетрусьу, —  кажи коник —  вйручиуім тибѳ с тамтого, то вйручу тибе 
і с того —  шче будеш паном. Т а к  йак то буди кіпіти і пан тибі скажи
скакати , то ти пана пи слухай, ’но тілько мене. Й а к  йа  зарж у  раз ,  то
жйби сьісь  розбирау, а й ак  йа зарж у  другій  р а ї ,  то жйбись уже стойау 
розібраний і так  чикау на мойу комеаду, а  йак йа  зарж у  треть ій  р а з ,  
то жибісь ск ак ау  у той котел, йак він буди кіпіти. Т а к  доуго будиш 
купати сьі, аш поки йа  ни зарж у  четвертій  р а з  — й а ц  йа зар ж у  ч е ­
твертій  рав, то жибісь йак найхутши вискакувау  вітам." —  Вйскок П е ­
т р у с ь .  дужи файнші і хороший зробйу сьі п ісьльа  того к у п е л ь у ;  ускок  
голий, вйскок у  дужи файній сороц ьцьі  назад , ась сь і та  панна зач удо ­
вана  і ф той час дуже вже йіго сподббала, йак він вйскок с того ку ­
пельу —  а вона була заруч ена  із  другим такйм грабйом сйиом. Перши 
вона з І І е т р у с ь а  сь і  сьмійала, а потому то дуже п ісьльа  того купельу  
й і одно другого сподобало. А той, жи пёрши буу з непу заручений
і стойау  і тойи сьі дивгіу, йак П етрусьо  сьі кунау : „П ід у ’но йа у той
купиль, таґжи сьі скупану —  шчо І Іетрусьу  такйй буу низґрабний, 
а  типер сьі зробйу такйй з нёо поржондний, такйй поржондний п анг іч! 
А йа таґжи, ййздим так  поржондний хлопака, а  піду сь і скунайу ф той 
купіль , де П етрусьо  сьі кунау, то ше красчий буду.. ."  —  І  кавау панові 
підложити огньу  піт той котёл, так  йак П етрусьо  сьі кунау . Стало те 
молоко кіпіти —  йак той скочиу у той котёл, то так  сь і скупау , ’но 
к істкй  на вёрха сплилй йіму. —  В же йи фсьа.

Записано в 'д кравця Ю зька Захарчука в Верлинї в авг. 1894 р.

Пор. Б о д я н с ь к и й ,  Наськи украинськи кавкы Запорозьця Иська Матерынкы 
(Казка про дурня да его коня ерибня шврстынка — золота шерстьтнка); А о а н а -  
с ь е в ъ  IV, 2 1 0 —218; G r u n  d t v і g И, 1—23.

42. Хлопчик „волове вушко".
Було сибі двойи старйх льудйй, глубокі льіта, м а т  уж е, еьімде- 

сьатльітні, і да  у  йім І Іанб іг  й іднбго синка і той синок ріс йім так  йак 
з водй. Али йідного часу, на весну пішоу той старий у  поле горатп  
штирома волами —  а  той синок каже до н е о : „Т атуньу ,  йа піду з вами
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у  поле." — А він каже до н ё о : „Де-ш ти підеш, такий мацьупенькин — 
йак  упадёш де меже скйби, то йа тебе ни зн ай д у ."  —  А вій к а ж е :  „И а ,  
татуньу ,  вльізу  вол буи у  вухо і буду вам погомйти воли." —  Т а к  старий 
в зьау  йиго у  поле, зачинайи горати. Т ой  малий хлопчинка бавиу сьа 
трошки на дорбзьі і прийшоу, у л ь із волбуи у  вухо і погбии і фее кри ­
чит : г е ! с о б ! там на  волй. Але йідут ианй дорбгойу і стали дивйти сьа  :
сам йіден хлоп горе волами, ни майи батога  в руках, а так йіму файно
волй з а в е р т а й у т ! ’но усе  тілько хтось тоненьким голосом погонит, ди- 
тьачим. Т а к  доходи вій до дороги, так  пани  йіго п и т а й у т : „Чоловічи,
шчо то йист такого, жи ти ни майиш батога  у  руках, а хтось тибі волй
так завертаній, жи ти навіть  н и ’бзивайись сь а  до н и х ?"  —  Т а к  той хлои 
к а ж и :  „ Й а  за  молодйх льіт  с евейу жонбйу жиу і не мау ж адпих дьітйй, 
а  миньі на  стар ість  І Іанб іг  дау  таку  дитйиу, жи» він сидйт волбви 
в вусьі і погбнл волй." — Т а к  ті пани к а ж у т : „Чоловічи, продай  нам того 
синка, а  ми тибі дамб за  нёо, шчо сам схоч."  —  Т а к  він к а ж е :  „Н ь і ,  ни 
дам за  жадні гроші (н ь ізаш чо)!"  —  Т а к  той синбк вильівайи волбви 
з вуха, приходи батькови під вухо і  к аж и :  „ Т а т у !  продай™  мине, а йа 
у т ь іч у !"  —  Т а к  той хлоп зачииайи торгувати  сь а  с папами. —  „Й ак  миньі 
иан дадут  тйсьачу  рйнских, то йа продам йиго." —  Т а к  ианй дб уго  не 
сперечали  сьа, вйньали тйсьачу  рйиских і дали  хлбпови. А  тбо синка
в зьалй  на  долбньу, нотьішили сь а  ним і сховали до кишеньі. Али йідут
вовй  дорбгойу і мацайут за  кишеньі, жиби він ни задуш ну сьа у  ки­
шеньі. Т а к  й ідут зноу д а л ь і , с л у х а й у т : йист у  кишеньі —  а він 
ув ьау  та  й уть ік ,  а нбуну кишёньу —  за  позвольйвьим —  наробйу. 
Т а к  панй нрийіжджайут до дому. Т ой  каже до свёйі ж ін ки :  „Кббісь 
вй ідзьала ,  ианьі, д о  йа мам!" —■ А п а н ь і  к а :  „Ц ож  м а ш ? “ —  „О, йа мам 
бардзо дрбґи, й а  купіл за тисьйнци рйцьских."  —  „А  дьиш ти йигб 
н а ш ? "  —  А він к а ж е :  „Й а мам у  кан ц е ."  — „ Т а  цош ти маш у  к а п ц е ? 
З а  позвольйиьим —  ґумио маш!" —  так  до нёо, просто ск азал а  йиму. 
„Е ,  до паньі муві, пань і  муві з Торбнчкі 1 Ану йа  вёзьньі до капци  ренкі,  
а  покажи, до  йа  мам..." — Усадйу руку  у  кишёньу, виймайи с кишёньі —  
т а р а х !  у зёмльу. Т а  й к а ж е :  „Ыьих д ь і  дзьабли везмут! З а  таке  па- 
скудтво —  далем тисьйнци зл а т и х !"

Т а к  тепер вертаймо с ь а  н азад  до тбо сйнка. Т ой  сивбк дуже буу 
роспусний і льубйу льудьам робйти шутки, збитки кому зробити —  так  
зроби, жи йіго ньіхтб пе звау  навіть. Бййш оу йіднбго рачу у поле і льізе
борознбйу йак миш. Приходи на поле і лйвить с ь а : горе йіден мужйк
штирома волами. Т а к  він сь іу  сибі під межёйу і чикайи, ньім той му- 
жйк піди до дбму на полудиш,. В зьау  той мужйк волй, вйнраг з иарма 
і нагн ау  на теребіж (сииожать) пасти, а  сам пішбу до дбму на  иолудинь 
з наймитом. Й ак  він зувйдьіу ,  жи уж е йигб ни видно, того мужика, пі-



шоу па теребіж, порізау  воли і зань іс  голови у болото упхнуу, повідрі-  
вувау ф оеій  і у сади у  волам у губу. А сам сь іу  в а  корчёви і сьпівайи. 
А  ті воли зар ізан і завольік  у жито і чекайи до вечера, буде брати до 
дому. П отому пішоу, взьау  плуг і тельішкй і йарма і зан ь іс  на гостй- 
и ец  і пороскидау здоуж  гостинцем. А сам сь іу  і сидйг. П риходи мужйк 
с полудньа, дйвить с ь а :  нима д есь  йиго в о л і у ! І к аж и :  „Т о,  вйрвало 
твойу мать! —  каж е —  пустйуім волй пасти сьа, ни пасй сьа  йіму! 
Т о  він новольїк сьа  у  т р ісь т ь а  у  болото! З а л ь із  у  болото та  й ’но го ­
лову вгіставиу!" — А той малйй сидйт па корчеви, хлопчйиа, і  с ь и ів а й и : 
„Д йво! в іл  вола в ь іу !"  — А той к а ж е :  „Б одай  тибі у  голові з а д й в а л о ! 
Миньі возьде так а  біда, йак йа вйтьагну волй з болота —  а він миньі 
сьпівайи, жи віл вола з ь і у ! "  —  Приходи під болото, скидайи ш т а т і  
с себе і льізи  у  болото, буди волй витьагати. А  той у се  сьпівайи. А  він 
к а ж е : „Жибим мау йакого кавалок  дручка,  тобим з а р а  пішоу ту птаху 
забйу ."  —  П риходи до тоо вола у болото і к а ж е : „А  трасьть і би ти вьіу ! 
И а  тебе пустйу на  горбок пасти сьа, а  ти зальіз у  таке тр ісьть а  у  бо­
л о т о —  шчож йа зробльу  с тобой у!"  —  Б ер е  вола  за  роги і буде тьаг -  
иути. Т а  голова вйсмикнула сьа  з болота, а  він х л ь ап !  у болото і упау .  
Т а й  к а ж е :  „ А г а !  будеш мау вола.! уж е голову в ірвау ."  — П риходит до 
друуого  вола  —  а другому волови сидйт фіст у г у б і ! І  каж е до н е о : 
„Т о  ти ни мау шчо йісти, аж вола  й ів ісь !"  — Ухопйу з і  злости за  г о ­
лову, голова вйсмикнула сь а  з болота, а він уп ау .  І  каж е сам до с еб е :  
„Жйби буу знау, жи мойй таке  нишчасьтьа чекайи, то буубим ни йшоу 
с хоробойу йісти !“ —  З аб е р ай ат ь  сьа  і йде до дому. Каже : „Й ду  на поле, 
хоць  возьму плуг, тельішкй і йарма, бо шче й те п ропаде ."  —  Приходи 
на п оле :  нима ньічого н а  п о ль і!  Т а к  він кажи сам до сёб и :  „Н им а 
воліу , ни тре миньі уж е рим есл а!"  — І  заберайить сьа  і йде до дому. 
А  той малйй хлопчйна у с е  біжйт за  ним і сь п ів ай и :  „Дйво, віл вола  
з ь з ь іу ! "  —  „А у  головін тибі —  ка —  зад й в ал о !"  —  К а ж е :  „Досить 
миньі біда, —  то шче йакййісь  птах миньі д ок уч ай и !"  —  П риходи до 
дому і росказуйи  свойі жхнцьі, й ака  йіму біда. К а ж е :  „П л у га  нема і те- 
ль іж ок  нема і йарміу, а волй зальізли у  болото, п озагрузали ,  йа пішоу 
у болото, хтьіу  вйтьагнути — голови повідривали  сьа, йа  понльувау та  й 
пішоу до дому. А  птах за мнойу у се  литьіу  і с ь п і в а у : Диво, віл вола  
в ь іу !"  —  Т а к  він сь іу  у дома і каже до ж інки: „ Н и  знауім, шчо біда, 
али тинёр то буду знати ."

Т а к  типер зноу виртаймо сьа  до тоо синка. Т а к  той синок дужи 
буу збиточний, ньіГди не міг носйдьіти у  дома, ’но цьонш, жии кому 
збйтка зробйти. І на нёо вйзвали льуди  „бздун чи к" .  Т а к  він йідноо разу  
у  ночі пішоу до ксьондза .  Там було два  наймити, дьві кухарки і стара  
бабуньа. А ле він п р н іш о у  у ночі до кухньі, дйвить сьа, жи у с ь і  спльать —



али кухарки рошчинйли дьішку хльіба иа рано. Т а к  вій зачинайи р о ­
боти збйтки. З ь я у ,  пішоу, ту рошчйну з дьішкойу і вйсинау межи к сьо н ­
дз і і межи ксьондзову на лішко, а наимитови зльіпйу йіднбму до друоо 
волосьа  до купи, а мижи кухаркй  зл ан ау  маленьки песиньатко, уповйу 
у  пельушкй і положйу можи н й м и ; а стар і бабуньі зробйу дутку і  за ­
правну  —  вибачайте — у  задок. А  сам сибі сь іу  межи начиньам, межи 
горньатами, жибй йго ньіхто не в й іь іу .  Т ак  у  ночі прикинули сьа  ксьондз, 
хтьіли устати , садйли руки у рошчйну і клй іут й ім о с ь ц і : „Т й  спгіш ?“ —  
„ ’бо ш ч 6 ? “ —  „ Т а т и  шчось зробила.. ."  —  Кае : „ Т а  д е ? "  —  „ Т а  иодйви 
с ь а .“ —  И імосьць с а д й іи  руки те й к аж у т :  „ Т а  то нк ййсг... та  то шчось 
гіичого таке р ітке ."  —  І будьать  к у х а р о к :  Ставай, засьвітй  к о т р а !"
К ухарка  нрибуджуйить сьа, с л у х а й и : щось мижи нйми п и ш ч й т ! Т ак  
вона будит другойі і кажи : „Т и ,  та  ти дилйну мала!*  —  А та  к а :  „ Б р ё -  
шиш, то ти м а л а ! '  — І зачалй  сьа  убйдьв і бйги за ту дитйну. Ксьондз 
дйувльать  с ь а :  шо такоо стало сьа ! —  будьать  наймиїіу — : „Ставай, И і-  
ване, та  засьвітй  сьвічку ! ‘ — Й іван  схопйу сьа  та й к ри ч й т :  „Т и ,  иустй 
в о л о с ь а ! Т ак ісь  льіг  моцно иритиснуу меньі, жи ни можу устати ."  —  
Т ой  порухау  сьа — так шче льіиши тьагне  за  волосьа. Той доуго  ви 
розмисьльайи, підіймайи руку  —  т а р а х !  по м о р д ь і — : „П устй  волосьа, 
ти злодьійу !“ —  А той кричйт: „Ти  мине злапавісь  за в о л о с ь а !"  —  
П ідноси  руку  та й в ідайй тому знову ф ийсок. Т а к  зач али  сьа й бйти, 
аж пушка тиче уже з них. Т а к  ксьондз кличут старойі б а б у н ь і : „Б абун ьу ,  
станьти з а с ь в іт ь і г ь ! Ш чось  за біда  уль ізла  до хати і не можем знати, 
шчо й и с т !"  Б аб у н ьа  услала, шукайи сь ірннкіу  —  ннма н ь і їд е !  А той 
бздунчик иоховау. Т а к  дивить сьа  до к у х и ь і : й и  шче з вечера  к ілька  
вугликіу  з вогнем. Т а к  бере бабуньа і роздувайи  вогонь. Ш ч о  бабуньа 
надметь сьа вогньу дути — а дутка  грайи. Н у, уж е б іда  ц а їк о м  ! Али 
бабуньа усе  дме вуглики та й к а ж е :  .Н е х а й  там грайи, абй йа  вогньу 
зробйла Р —  Р о зд у ла  вогньу, яасьвітйла сьвічку і буде дивйти сьа, шчо 
то йи. П риходьать  до ксьондза, а  він взьау  рошчйну вйеипау на  лушко 
у с ь у ! — П риходьать  до к у х а р о к : кухаркй  сперечайуть  сьа  за ди ­
тйну. Д йульагь  сьа, а то маленьки песиньатко уп овй те!  —  П риход ьать  
до паймиліу, дйульать  сьа, а  наймитй шчйпльані волосьа  смолойу до 
купи, такі подранані,  покалічані, жи навіть ни мона пізнати й і х ! — Т а  
узнали  ножицьі, росьтьалй  йім те волосьа і  пустйли йіх. А той бздун ­
чик сидйт межи горньатами. С т ар а  бабуньа пішла межи горньата , хтьіла 
навити сьа  волй — бздунчик за  горньа, т а р а х ! бабу у  грлову, а сам 
в ноги та  й утьік . — І льуде вйзвали на нйо „волоуе вушко" і „бздун ­
чи к " .  — І уж е к інёц.

Записано в Берлині від господаря Ю рка Соколовского в август! 1894. р.



Пор. А ѳ а и а с ь е в ъ  N. 168. і т. IV, 407—411; C o s q u i n  II , 147— 155; C i­
s z e w s k i ,  I, 1 7 6 -1 7 7 ;  Z. D. М., I. 48—49.

43. Чоловік бев страху, вдячний мрець 
і ваклята царівна.

Т о  буу такий йіден чоловік, жи ни ;<нау, що йист б іда  на сьвіть і .  
Занитау  сьі свойіх родичіу  : „Р одич і,  ви у  сьвітьі прожили —  шо то 
йи у  сьв іть і за  'б ід а ? "  — Р осказали  йіму родичі:  „Ей, сину, сину - -  
шчо йи оґромпа біда ."  —  Т оп іру  він кае т а к :  „ Т а т у  мій і мамо мойа, 
жи ви мене дужи страшити. Й а к а  то йист б іл а ?  А до того усього  йа 
в ь іц  ни знайу робити —  йак  йа даль і  буду у  сьв іть і  ж й ти ?"  —  Упо- 
в ідайи до него отец  і мати : „Сйиу, сйиу, вдай сьа до йакогось  рем е­
сл а " .  Н о, а  він  к а ж е :  „До йакогож йа сьі у д а м ? "  Кажи йіму 
о тец  йти до к р ау ц ь іу  —  він ни хотьіу, до ш иуцьіу  —  він ви хотьіу...  
К ілько йи ремесла на сьвітьі,  він до жадного пи хотьіу пристати —  
і u 6 шче йідно сибі в й б р ау :  до дзиґармістра. Т а к  дзиґаркп  робйти жиби 
він уміу - -  добри. Зав іу  йиго j/отец до дзиґарм істра  і каже лак : „П рош у, 
майстри, научгіти мого сйпа. —  Каи, жи : „Добри, н аучу  вашого сина —  
али дась те  миньі пйадесьат  р убл іу" .  —  Угодйу сьа  він на три роки. 
З а ч а у  вій майстровати —  до трох м ісьацьіу  то він знау  льіиши д зи ­
ґарки  робити, йак сам майстир. Б уу  він в него черес три роки і пиши 
до батька  до свого, аби по него прийіхау. Н о , прийіхау до него йиго 
о т е ц ;  гльануу ній майстер чприч вікно, що у  отец  по него іііди —  той 
майстир мау три чильадпикй —  т ак  буу той майстир чаріуником, шчо 
закл ьау  усьіх  трох, шчо у сь і  три стали голубами сивими і понильіта їи  
на ж ёртку  і сидьать. Приходи отец  до хати, к аж и :  „Слана Богу Ісусу  
Х р и с т у ! "  — звичайно. Кажи йіму м ай сти р :  „С лава  иа в ік и!"  —  „ М а й ­
стри, майстри, а де мій си п ?"  —  ,.А —  каже —  иодивіть сьа, онде на 
ж ертц ь і  сидйт —  йак пізнайнте свого сина., котро ваш с тих трох, то 
си йиго в ідберете , а  ж ельі не трапите на него, а трап ите  на гйпшого, 
то ваш син буде мойім сином". —  Але він сь і  застан овй у  і не знайи, 
шо до того майстра в ітновісти. Оджиж йиго син сидьіу  у  середйньі 
і дйвить сьа  на него, иа своо батька ,  і показуйн : на, йа, й а ! — так  
дзьобом ньіби [дивіть сьа  на мене во, а  ви там вже знайити, йак пи­
сати].  А він кажи, йиго батько, иітповідайи до майстра, ш о : „Й а  буду 
угадувати .  Т о ,  — каже — майстре, мій син, котрий у  середйньі се- 
дйт."  —  І  уонй позьльітали  і поставали  такйми чельадннками, йак були 
перши, л ь у л ь ь й  Дяу отец  пйадесьат  рубльіу  майстрові і своййго сгіна 
в ід ібрау  до дому. Т ой  син йак перше не робну ньіц , в ід ібрау  йиго отец



до дому, і потім не робиу ньіц. Кажи той сии у д о м а : „Т а т о ,  тато, 
скаж іть  ви миньі, шо льуде уоиовілайут, шчо йист на еьв іть і  б іда  —  
а йабим сьа  хотьіу в нейу нйдьіти .“ —  Каже уо т ёц  т а к :  .С ину , сйну, 
нех тебе ІІанбіг  боронит, жиби ти хтьіу ту йідну біду йіно вийти, шчо 
йист біда  у  дворі дуже.. ."  —  ІІокйнуу він свого батька  і свойу матьір, 
пішоу до двора. П ішоу до двора ,  але шож — стау  за  вокомана, фсьіу  
на ковьа  і йіздит сибі коли льудйй — льуди робльать, а  він сибі й іздпт. 
І  подумау сибі у  своііі г о л о в і : „ Т о  не йист прауда, шчо мойі родичі 
Доповідали, шо у  двор і йист б іда  —  у двор і жадиойі біди пема". — 
Т ілько  чуйи л ь у н ьк у  ДоТІІОВІСЬТЬ, шчо льуди  говорить, шчо йи у войску 
біда. От він покйнуу у дворі, нішоу до войска Буу  то мудрий чоловік, 
одразу, уступйу до войска, зістау  офіцйром. Усьіу си на коньа і йіздит, 
комендируйи войском і жадиойі бідй нема. П ішоу він у  коуианьійу з двома 
капітанами на й ідиуйу забауку , і зачали с ь а  сибі бальувати, забаульати , 
і  зачау  він свойй ж итьа  оповідати, ж и : „Й а  служу, але не знайу, за 
шчо, бо йабим сьі рад  з бідойу вйдьіти, але не могу..." — О повіда- 
йут  вонй до него т а к : „ Т а ш  ти допіру офіцир, а ти шче бідй не зна-  
йиш —  а ми уж е капітанами, а т ілько знайим бідй, шчо иам сьа  вже не 
хоче із нёйу сьа  в й д ь і т и " .—  По тім ианойу і по ті забаві —  : „Заберайим 
сьа  і йтдемо у сь і  три на сп ац и р ."  —  Оджиж притихали иа три дорозьі.  
У пау офіцир с коньа  і т ілько спау , шчо с коньа леть іу  на земльу — 
йак  сьі хутко схопйу, так  не уздр іу ,  на котру дорогу  тамтйх два  кап і­
тани пойтхало. І  стауши си подумау, жи уж е біла. Н ь іц  сибі не питайи, 
’но сь ідайи  на коньа, йіде вйо, сам йіден. Т а к  вій йіли, йіди і ухопила 
йиго ніч. Зай іж дж айи  він до гостеиници  і просить сьа йиго паніч, 
орендара .  Х оче  пе хоче жид, ал ь і  переиочувати мусит. Д ау  стан ц ійу  на 
коньа, дау  станційу  д ьл ьа  чоловіка. Повечерауши і положйу сьа  с п а т и ; 
али спит ни спит, дйвить сьа  — устай й  жид у ночі, сьвіти сьвтчку, бере 
гарапник великій у  руки і йде понад йиго лушко і минаїш йиго лушко 
і іде у  льох. М удрий  офіцир підвіу голову і с л у х а й и : бйи жид раз —  кажи : 
ой! —  але бйи жид д в ан ап ь ц ь іть  раз ,  і дв ан ан ь ц ь іть  раз к аж и : ой! Вер- 
тайить сьі жид назад, гасйт сьвічку, а у  годйньі осьмі тоніру, льагайи 
жид спати — але офіцир фурт ни спит і сибі уважайи. Устайй жид 
у д в ан ан ьц ьат і  годйньі у ночі, бере гарапник, іде  зноу понад йиго 
лушком у той сам льох, зиоу бйи д в ан ан ьц ь іть  раз і дван аньц ь іть  раз 
кажи : ой! І вертайи н азад  понад йнго душком, льагай і  спати. Ш е с т а  
годйна рано —  жид устайй, сьвіти сьвічку, бере гарапник, іде понад 
йиго лушком, зноу у  той сам льох і зиоу бйи дв ан ан ьп ь іт ь  раз і зноу 
Кажи д в ан ан ьц ь іть  р а з :  ой !  А офіцир уважайи. Н о, по тім усьім д а л ь і  
л ьагай и  жид спати. Ф стайй рано, дайй офіцерові сьнь ідаиьа ,  коневі обрік, 
звичайно, йак повинно чужому чоловікові подорозьньому зробити сьа .



Оповідани ш м у  о ф іц и р :  „П ань і  орендару ,  скаж іть  ви миньі — шчо тейі 
иочи було за д ь іл о ?"  -  Кажи йиму о р е н д а р :  „Г ирста ,  паиьі, йаке 
д ь іл о ? "  —  „Ш о  пап ходйу черес три р ази  до льоху  і би у  по дванань- 
д ь іт ь  раз  иагайом і д в ан а в ь ц ь іт ь  раз  к рич ал о :  о й ! ? “ —  Б ітповіу  німу 
н азад  о р е н д а р : „ Т о го  не можу ньікому в ітиовіоти." —  Каже офіцир 
т а к :  „М иньі можеш сказати, бо й а  ньікому не скаж у ."  —  „Гйрсти, паньі, 
йак ви миньі присьагнети , шо ньікому ии скажити, отжиж ф той час йа 
вам скажу шчось.. ."  —  О фіцир присьагнуу  йіму, ж и : „Н ьікому ии 
скаж у."  —  „ІІросьи  пана, ту бул умньи ййден ґосподарж  і мньал вйилькі 
майбнтек, ачьи фшйско пшеиівал умиьи і на пйиньдзьйсьоит рубльуф 
набрал набур ййшче. Вйинц він умар і миьі теи д л уґ  з о с т а в іл ; і  даль і 
йа й пошед на цвйнтарж , ййґо викопал зь  зьймі і ти пйиньдьйсьонт р у ­
бльіу йа  ййму одбівам." —  О фіцир поміркованіші у  свойі голові, жаль 
сьа  німу зробило, виймайи пйадесьать  рубльіу  с кишёньі, платйт  тому 
ж й д о в і : —  „ І  возьмй того чоловіка, занеси  н азад  на те саме місце, зако­
пай йиго." —  І жид зан іс  і  вакопау н азад , ґл ь а ч о г о ?  —  бо д іс т а у  
свойі гроши, за  той доуг. Заб ерайи ть  сьі оф іцир  рано, йіди сибі у  до­
рогу  далі.  Т а к  йіди дорогойу, т ак  йіди, так  йіди —  виходит напротьіуко 
него злотий панич і фурт так  йак той йіди конем хутко, так  той паийч 
ішчё перебіг&йи того самого коиьа ішче хутше. І  спиньайи йиго і красно 
йиму дьакуйи. Оджиж повідайи: „Ш ож  ти й и с т ? "  —  „Ой, —  каже —  
ййсьім самого того душа, за которогось мене викупну, шчось за  мене 
дау  п йадесьат  рубльіу  і за  мойу душ у." —  Каже т а к :  „ІІаие, йа знайу , 
за  чим ти йідиш —  ти йідиш за  бідойу ш у к а т и ; алиш послухай мене, 
усьо добре тибі учипьу. Й ідь  —  каже —  до того і до того льіса, 
ф тім льісу  стойіт п а л а ц  й ідеи пустий, там йист павиа  крул ь іун а  ва- 
кльата  на  шатана. Й а к  ти йійі виручиш н азад  на в іру  христійаньску, 
оджеж будеш паном і к рульом ".  —  І дьакуйи йиму: „Ж ись мене ви- 
ручиу в ід  того жида, шо тьіло тейі душі той жид к атувау  —  а за тойи 
нех тибі Б ог  стокротньі падгородит. І т ілько абйсь ньічого не бойау 
сь а ."  —  П рийіжджайи в ів  до того л ь іса  —  стойіт п алац  уґромиий- 
велйкій. Зай іж дж айи  вій до того палацу , чуйи отповісьть  йакусь, але  
не знайй  йаку —  грайут і сьпівайут, але ие бачи ньікого. Б еруть  йиму 
коньа  футруйут, йіму йїсти-ийти доиогаайут —  шо вій сибі іно у сер ц ь і  
замполит, так  фсьо майи, але ньікого не бачит. Б уу  то час шестий і по- 
вечерауши засьвітиу дьві сьвічки і читайи па ксьонсьцьі.  П риходи до 
него відьмідь ґромне страшвйй і великій і каже т а к :  „Д обри-вйичур  п ан у !  
Й ак  пан ласкау, прошу усьо зробйти, іно тілько нь іц  до ньікого ии уоб- 
зивати сьа"  — і зник. Б у л а  то годйиа оди н апьц ьата  альбо иулдодва- 
наиьцьатойі.  Приходи До него отец  і мати й иго : „Сйну, сйну, йак  ти тут 
сьа  м ай и ш ?"  —  Бій  н ь іц  сьа  ии уобзиваии, іно тілько сидйт і на кий-



сьцьі читайи. Каже отёц  до матери т а к :  „Еее, та  шож, —  каже —  ми 
до него прийшлйсьмо йако гоеьцьі ,  а  він сьі до нас ии в ід з и в а й и ! 
Занальім] дёсьіть сьазьн ь іу  дроу нараз  і фкйньмо йиго ф той вогонь, 
нех він згорйть."  —  Узьау батько за ноги, мати за голову і розмахали 
йиго ф той вогонь страшний фкинути -  : „ Б о й ш е  він не йист кру їьом , 
а він сьі до нас обзивати не хоче, а шож буди у той час, йак він 
крульом буди..."  —  Взьалй йиго за  руки, за  ноги і ф той вогонь страш ­
ний і велйкип. А  Б ог  дау ,  шчо иівень засы іівау  —  ни стало ньі батька, 
і і ь і  матери, ньі кого. Л ьіг  він спати —  сііау до дьиьа. Приходит рано, 
д ау  Бог  день —  оджиж доношайут йіму ідзёньа, питьа, шчо йно він сибі 
зам й сл и уу  свойі душй. Топіруш він собі биз день подумауши —  : „С траш - 
нйй мій тутка  йист куток" — але чекайи к ін ь ц ь а  дальі.  Доношайут йіму 
ш дзеиьа ,  питьа, п ісьиьі сы іівайут, к р и ч ать :  „Віва'т нашому ц з р й у ! "  —  
а і и  він ньікого ни бачит. Д ау  П анбіг  другий вечір  — буу красній  
гобід, буу красній  н ідвечорок, була красна і кольац ійа  і йіму і йіго 
коневі — а він ньікого не бачит. Ш еста  у вечир — приходит видмідь, 
іно в йідну часьть  видмідьа, а у дьві части чоловіка і каже т а к :  „Й а -  
сьуиьу  коханий, п р о т и  свойй дьіло вйііоунити." —  Угльанууши в ін :  
красна  панна, у дьві части чоловіка, а  у третьу  видмідьа — али він 
сь а  до иео н ь іц  ни уобзивайи. Н а другу йу иіч приходит у одініаиьцьаті 
годйньі два  капітани , которі сьа з ним на дорозь і розлучйли, і  витайуть 
сьа  з ним: „Й ак  сьа  майиш, наньі о ф іц и р ?  —  а той сьа  до них ни 
відзивані.  Оджи вонй каут  так й ідён до д р у г о : „ Т у т к а  йист студьньа 
дужи глубока, укйньмо йиго до тёйі студьньі —  а д л ь а  чого ? Бо 
він  шо’но йист тииёр офіциром, а ни йист йишче крульом, а йак  він 
з істане крульом, хто знайи, шчо він з нами зробит..."  — В зьау  йіден 
за  ноги, другій  за  голову і ф ту студьн ьу  йиго иоиесли кйдати. Й а к ’но 
йиго розмахали, й ак ’во йиго у ту студьньу пусійли , на тім п уяьтьі пі­
вень васьпівау/ і йіх пе стало. Оджиж він сибі йак сидьіу  коли стола, 
так  сидіу, йак читау ксьоишку, так  читау, і н ь іц  сьа  йиму і і и  стало. 
Д ау  Б ог  день, — приходи нанна до него к р асп а-сь л ь ічн а ,  взьал а  йиго 
обн ьал а  і ц о ц ь у л у в ал а  і —  : „П рош у у той час до мене сьа в ідзивати вже, 
бо менесь вйкуииу од усього злого." —  От зачалй  сьа  вонй сибі роз- 
моульати красно  у паньских дьілах  і поцьулували  сьа  — та  не ш тука  
у иаиьских, але і у крольйуских. Оджиж пужеийли сьа  вонй —  по ви- 
сьільу у пару  дьиіу  вонй сибі сьа норозмоульали, йакё то дьіло, шчо 
ти, а  што йа  — оджиж питайить сьа  вій й ій і:  „Ш чо ти майиш?" —  
„ Й а  — каже —  майу крульйфство."  —  Ну, питайить сьа тепер вона 
й иго :  „Ш чо ти майиш?" —  К аж е :  „Й а  майу тілько іпо йіднйх нйаде- 
сьат  рубльіу ."  (А то йак той панйч неребігау  злотий, оджиж він по­
вернуті йіму тих нйадесьат  рубльів пазад, йфіцирові) —  Каже виа йіму



т а к :  „Знайиш  ти, небоже, шчо — іди ти до того костела, десьио  сльуб 
брали, дай  тих п ьадесьат  рубль іу  на боже."  —  З а п р а г  він штйри коньі, 
повуз красний і йіди він до того костёла, де  бр ау  сьльуб, тих іш аде-  
сьат  рубль іу  дати  намші. З ап р а г  він ц у ґ  свій і ш д и  — виходи до него 
на гостйньцьі стар ай а  баба, к а ж е :  „И анун ьу-ш ерд енько ,  прошу вас на 
ш ьн ьіданьа ."  —  Але то була велика чар іун йц ьа ,  так  того пана одразу  
очаровала. Т еп ёр к ай  пішоу він там на  с ь н ь ід а н ь а ; д а л а  вона йіму дьві 
слйуки по сьньіданьу, тому локайиві, і — : „Й ак  пан схоче у  дорозь і водй, 
шчобясьте йіму далй  тійі дь в і  слйуки зьісти, то пан не схоче води." —  
В ййіхау  пан у піу дороги і захотьіу води у такім місьцьі, жи де води 
не можна було дістати. А леж  локай дау  панові тих дьві слйуки зьісти, 
і пан сьа вйкинуу і снит. Али спау до години д ван аиьц ьатой і ,  убуджу- 
й іть  сьа  і каже л о к ай и в і :  „В ер т ай  сьі назад ."  І  вій сьі вериуу  н а ­
зад  на тойи еамони місце —  виходи баба, проси йиго на гобід. ГІойіхау 
в ін  до нейі на гобід —  у  нейі красно погобідау, до костёла  не йіхау. 
Д а л а  локайиві дьві йаблоньі — : „ Б а т и ,  йак най схочи у дорозь і  водй, 
дайти  німу тих дьві йаблоцьі зьісти, то пан ии схочи води ."  —  Оджиж 
пай погобідау, а  до костёла ви пойіхау, бо йіго усьо злойи в ідвирнуло. 
В йй іхау  пан у піу дороги  н а в а ц  у  тім самім місьцьі, у такім, у  кото- 
рім не було водй, а пан захоть іу  води. Д ау  локай  изьісти тих дьві й а ­
блоцьі і пан сьі вйкинуу і снит. Прийшло пул до четвёртойі —  пан 
с п а у ;  нрибудиу сьа і  к азау  свому локайиві, жиб завертау  коньі до тёйі 
баби н азад  на пудвичорок. Завертайи  сьа  він н азад  — виходи баба 
і п р о с и :  „П роши иана ішё на подвечорок."  —  П ойіхау він на п ідвечо- 
рок, попідвечоркувау і дала  баба локайиві дьв і груш ки — : „Н ате  вам, 
йак  пан схоче у дорозьі водй, ироши дати тих дьві грушки зьісти, то 
пан ии схоче водй " .  —  Оджиж вййіхали вони ф ту самуйу дорогу, і иан 
ґв а у т  захоть іу  водй і ии міг д істати  водй. Дош'руж д а у  локай  тих дьві 
грушки 8ьісти і пап сьі вйкинуу і спит. Н адіж дж айи йиго ж она і пише 
німу лист і  фкладайи йіму до кишёньі. І  виймайи злотий перетині, зі 
свого п а ть ц ь а  і ломит на двойі і й ідну половину бере собі, а  другуй у  
завивайи у папір і дайй локайиві в руки — : „ Й а к  пан фстане, дасйш йіму 
той лист  і той перстинь."  —  Т а к  йіму паньі написана, йиго власна  
в ірн а  ж о н а :  „Н атибі,  мій муже коханий, той перстинь, туйу п о л о в и н у ,—  
котора сьа  половйна зійде наша до купи назад, ф той час  ти будеш 
мойім мужом, а йа твейу жоиойу. Д ал ь і  с тёйу бабойу шчо ти маниш 
з р о б и т и : повертай н азад  й йак  вона тебе буде п р оси ш  на кольааийу , 
нь іц  йійі не роби, ’но вйньми зі шпаги шабльу і  зрубай  йійі шййу. Ф той 
час, йак сьа  той перстинь з ійде до купи н азад ,  йак  він буу, ф той час 
будиш мойім мужом, а йа  твейу жоиойу."  —  Обертайи сьі н азад  паньі ,  
Шди ф тойи самбни місци, —  виходи баба і проси йиго на  кольацийу.
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І І ь іц  він сьа не розмисьльау, ’но виймайи с шпати шабльу і иараз  бабі 
стинайи голову. Оджи с тёй і баби нальльало  сьа  три мйльі на усьі части 
мазьі-смолй. От він йіхау, йіхау, йіхау і ни міг чирес туйу смолу пере- 
йіхати. ІІокидайи він свій пойазд і  свойі коньі піхльайушчі вже, сьідайи 
на йідного коньа наверх —  заледвй-заледвй  в ін  туйу  мазь перейіхау.

Й іди  він, йіди, т а к  далеко зайіхау, ф такі ль іса ,  жи ’но сьватё  
нёбо і земльа. Здибайи він три  чоловіки, которі сьа  бйут на смерть. 
Приходи він до них і к а ж е :  „Л ьуде, льуде, за  шчо сьа  ви так  б й и т ё ? —  
„Ой, так  ти нам ни порадиш, нибожи, — ни такі буяй, йак  ти, а нам 
ньічого не порадили". —  „А ле  прёцьі шчо ? “ —  питайи сьа  він йіх. 
К аж у т  йіму т а к :  „Жиб ти нас міг так  россудйти, то миб тибі надгоро- 
дйлисьмо. Алеж ии так і  булй, йак ти, а  нас ни россудйли, і ти нас ни 
p o cc j-диш". —  Каже в ін :  „ Ч о м у ?  йа вас  россудж у —  іно скажіть ви 
миньі, о шчо сьі вам росходит" .  —  ІІовідайут вонй йіму т а к :  „Будемо 
тибі Гречні і дуже, йак ти нас у тім дьілі россудиш ". —  ІІитайить сьа 
він й іх :  „О шчож сьі вам р о с х о д и т ? "  —  Каже т а к :  „Ми усьі три 
братьа  йиздёсьмо, номер нам отец  і д істави у  нам три річи — тілько нам 
ни сказау , котрому майут ті річи бути. Оджи той брат  хочи сибі, а  той 
хочи сибі —  усьі три  братьа  хтьать ,  жиби булй йідному усь і три  р і ч и " , — 
„А —  питайить сьаж  він йіх —  йакіж то р іч и ? "  —  ,.А —  каже —  
чесний господйне, так і р і ч и : дау  нам батько покйнуу рушнйцьу, такуйу, 
йак  далеко  бачиш, так  далеко нёйу застрілиш  і шчо схочиш. Покйнуу 
нам сьідло такойи, жи йак усьадѳш н а  него, т о  пойідеш і до нёба аж 
і де схочеш. І шче покйнуу нам таку  йіднуйу р і ч : нагайку  —  жиби 
було сто реГімёнтіу войска, то йно у д ари  йіден раз ,  то тейу нагайкойу 
вйбйи усьо о д р азу " .  —  Оповідайи вій до них т а к :  „Льуди, льуди, а йа 
вас  россудж у. Й а  иабйу рушнйцьу туйу кулькойу і стр іл ьу  черес туйу 
гору, а  которий з вас злапайи ту  кульку хутши, то  того будут усьі три 
р і ч и ' . -  Оджиж набйу вій ту руш нйцьу  кулькойу і стрілиу через гору, а 
усь і  три  братьа  за  нёйу полеты'ли. Й ак  вонй иолетьіли за  нёйу, він 
зьау  фсьіу на сьідло, руш нйцьу на плечи і нагайку  в руки і в й о ! фсьіу 
і нойіхау у сьвіт. Т а к  далёко йіхау, так  далеко йіхау, зай іхау  у такі 
ль іса ,  у так і  дёбра, жи ’но сьвіт, нёбо і земльа і льіс  —  і захопйла 
йиго ніч. Ф тім льісьі  засмутйу сьа  в ін  — : . Вже топіру біда, шчо йа буду 
бідний дьійати" .. Але дйвить сьа  вій, шчось у у  льісь і сьв ітить сьа. 
Приходи він на те сьвітло, уходи до хати —  а там йист д в а н а н ь ц ь іт ь  
розбойникіу. П риходит —  : „Добрййвечір  вам !"  —  ІІовідайут йіму:
„Д обре  зд о р о у л ьа !"  —  И итайуть сьа  воий й иго :  „Ш ч о  ти убйу к о л й ? "  
К а ж е :  „Убивім к сь о н д за ,  убивім п ана  йідного".. .  —  К а ж е : „ІПож
ти майиш за гр о ш і? "  К а ж е :  „М айу пйадесьать  рублы 'у". —  „Ей, йакйй 
д урак  с тебе, шоби ти льудйй каль ічиу  за нйадесьат  рубль іу  — то ти



пе ййстесь ж адний розбойник. І Ірец ъ і  нас  йист розбойникіу дв ан аньц ь іть ,  
а  ми льудйй ни убивайимо".— „Н у ,  скажітьжи ви миньі свойу сторийу —  
йа вам уж е уповіу мойу сторийу, а ви миньі скажіть свойу, йак ви уби- 
вайи те" . . .  — „Е, ми каже —  майимо так і черевики, которій і на ноги 
насадимо, то йак  ступим крок, то мильа, а  йак скочим, то дьві. А ма­
йимо такйй плашч, жи йак сь а  уберем у него, то нас ньіхто не вйдит 
у ньіму". — Проси він йіх : „Будьти  л аскаві ,  озьміть той нлашч на сёби, 
чи йа вас буду вйдь іти11 —  хо ты у  сьа  переконати. А ле в зьау  розбойник 
найстарший плашч на себе і питайить сьа  й и г о :  „А  чиж ти мене б а ­
ч и ш ? "  —  „А — каже —  ньі, не бачу тебе. А  позвольтиж  —  каже —  
з ласки свёйі миньі, чи ви будете бачити мене" . —  Далй йіму той плашч, 
взьау він на себи і кажи т а к :  „ А  бачити ви мене, льуди усьі,  чи н ь і ? “ —  
н азвау  йіх льудьмй. —  „А  -  кажи —  ни бачимо, власни ни бачим —  
каже —  н ь іц  а н ь іц “ . — І кае  так : „В увайтиж ви здорові. П ак  мене 
ии бачити, то вййнци бачити ни б у д и т и !"  —  Х ап н у у  черевгіки в руки, 
вискакуйи на дв ір , чиривйки на ноги, плашчем сьа укриу, усь іу  на 
сьідло, руш нйцьу на  плечи, а н агайку  в руки  і пойіхау високо попід 
самйм небом. Фсьіх розбойникіу ошукау. П іде  він, йіде, далеко  йіде —  
до зеленого гану, аз до скльаного  замку. П рийіжджайи він там, застайн 
свойу жону на сьл ь уб і-н а  висьільу . А ле приходи він там, зложйу 
свойі річи в а  уособлйвосьцьі і п оховау :  і рушнйцьу і сьідло і н агайку  
і черевйки. П риходи в ін  до хати, иьіби там, де висы'льа, і дйвить сьа, 
шо сьа дьійи з йиго жонойу : йиго ж она  сидйт за великим столом с к ру-  
льом на посадьі. П риходи  він і сьідайи сибі коло нейі, сидйт, сидйт —  
ало пйут вонй сибі обойи гербату. Сьіу  вій сибі коло нейі із  другого 
боку і сидйт ф тім нлашчі, ф которім йиго ньіхто ни бачит. І Ійут  онй 
сибі гарбату  чйльуб чай —  виймайи він того піу перстиньа, той офіцнр, 
і кладе  йі до скльанки. Оджн вона йак  вйпнла, так  той п іунерстинь 
дзонькнуу йі до зубіу —  фкрутни вона сь і  зьл ьак л а ,  шчо за  дйво. В з ь а л а  
той нерстинь і виймайи свій с кишёньі, свойу ноловйну, і складай і до 
купи і раптом сьі нерстинь злен до куни, той злотий. В она сьі укрутни  
зьл ьак л а ,  фстайй на ноги чирис ц ь ілуйу  міньістерийу, черес  такійі красні 
госьць і  і  ун ов ідай и :  „П анове  госьц ь і ,  йа сибі зробйлам куфер (не зро -  
бйлам, ’но казалам сибі зробити куфер), разом казалам йиго 'фкувати 
сибі. Т инер  мньі прошу вітповхети — шчо йа віт того замка згубйлам 
кльуч  і йа  к а зал а  сибі доробйти гиншій кльуч до того замка —  тепер 
ви миньі с к а ж іт ь :  которий кльуч нист льішинй, чи той, жи сьі разом 
робйу з вамком, чи той, жи сьі д ау  потьім д ороб и ти ?"  —  Вітповіди 
йійі ф с ь і : „ Л ь іи ш и й  той кльуч, которий сьі д ау  разом зі замком зробити. 
Бо вже той друг ій  ни так  сьі вдасть, йак  той, шо сьі разом з замком 
роби т" .  — Б у л а  вона тернлива, пішла до сьльубу і взьала с тим крульом



сьльуб. Кльакнули вопи до сьльубу обойи і укльакиуу пёрвий чоловік 
у  тім плашчі разом з пими до сьльубу, звичайно, той сьльуб брау  раз ,  
а  той брау  два. Оджи по висы'льу звичайно йак чоловік зі жінкойу — 
той ни вітстунайи у плашчі. Т ой  каж и: „М ойа ж іп к а ! “ , —  а той ски- 
дайи с себе плаш ч і даййть сьа вйдъіти і к а ж е :  „М ойа ж ін к а !"  — Той 
к руль  каже, ж и : „Й а  брау з нейу с ь л ь у б !“ —  а той йфіцир к а ж е : 
„ Й а  б рау  два  рази сьльуб з н ё й у ! Т и  брау  і йа б р а у ! "  — Каже 
той круль, которий сьа з нёйу п о б р а у : „Н о, небоже, ставаймо до 
в о й н и ! "  —  В ітновідайи  йіму той н и б о р а к : „Ставаймо" —  кажи.
Т ой  сибі закомендирувау свойй в о й с к о , к ільканайцьіть  р е ґ ім е и т іу , 
і  шчо войска мау, так  до войпн фсьо еформувау —  а той сам йіден
3 душёйу. А ле той и и б о іац ь ко  розмисьлъауши нлашчем сьа  укриу , на 
сьідло усьіу, руш нйцьу  на плечи, а н агайку  в рукіґ, черевики иа  ноги, 
й іздит сибі попіт самим нёбом і си уважайи, де  сьа  круль обертайи. 
Спускайить сьа з горй, бере йиго запіт  пахви на свойй сьідло і таскайи 
йиго піт саме нёбо, піт самі оболоки. ІІитайить сьа  й иго : „Скажи мивьі 
тепёркай  — чийа жінка, чи твойа, чи м ой а?"  —  А він оповідайи т а к :  
„Ой, тепер нех буде твойа в ж е “ ... —  „Ко йак ть і  п у т ч у  до земльі, то 
ан ь і  твойа кроу ни д ол ети т!"  —  П рисьагайи  він йіму піт самими обо- 
локами, ш чо : „Т вой а  ж інка, іно будь так  добрий і ґречний — н ь іц  не 
хочу, іно мене зиесй на зёмльу, а тибі даруйу свойй крульйство і усьак ій  
усьой  мій край. А мене живого знеси, иех йа сибі піду у сьвіт, абим 
ж иу. —  І  во віки віком аминь.

Записано в Берлині від господарі! Івана Якимовича з прозвищем „Тарабан" 
1896 року.

Незручне счіплепв кількох казкових мотивів: 1) чоловік, що йде шукати страху 
пор. Етногр. Збірник І, 5—8, А ѳ а н а с ь е в ъ ,  N. 204 і т. IV, 488; G r i m m  І, N.
4 і III, 13—19; C o s ą u i n  II, 253—263; 2) мрець визволений від покути дав геровви 
чудесні дари, пор. Етногр. Збірник І, 36 — 39. C i s z e w s k i  І, 1 7 7 — 180; 3) герой 
визволяв царівну пробувши три вочи без переляку серед страховищ, пор. G r i m m  
N. 121; 4) герой наслідком чарів забував про свою милу, пор. Pentam erone І, 219 — 
237; 5) герой при помочи хитрого нїби-суду здобував чудесні річи, пор. А ѳ а н а- 
с ь е в ъ ,  IV, N. 167 і IV, 407, Р  у л а н с ь к и й ,  Твори V (Ц ар Соловей ч. І); 6) герой 
на весїлю своєї я і і п к и , пізнане через розломаний перстїнь, пор. В у  к-К а р а д  ж  и ч, 
ІЦесме I I I ,  162— 167; G r i m m ,  N. 101.

44. Як брат брата вивволив і злого духа
стратив.

Оджиж буу сибі йіден такйй пан, мау він сибі й ідву кльач  і с у к у ; 
та  кльач мала д в а  лошакй, а  та  сука  мала два  иесики. Оджиж то росло, 
от і  х іо п ц ь і  рослй, повиростали, дау  пай до школи, ожи вонй сьа  по-



привучували  —  от, батько услаб. От і услаб  і умер. А леж  ті хлопцьі 
у школах були уже впцьвічені — : „Т ипёр  нас трёба до вййнкших шкіл д а ­
вати, а нема кому уплачовати —  оже покидаймо школи і ходы'м до дому 
і той ґрун т  пускайимо у носасийу і берім сибі ґр е й ц а р  і поспраульаймо 
сибі муидур такйй, жиби то межи льуди десь  вийти, і підемо у сьвіт  
в анд ровати " .  —  Оже воші сибі взьалй по лошакові і по йідному песи­
кові і  вййіхали з дому. Але вййіхали кавалок у дорогу і здибали сибі 
д ьв і дорозьі і стали на тих дорогах. — „Н у , і шож, брате, — каж е — 
купойу не будем йіхати, ти пускай сьа  у праву дорогу, а йа в льіву 
д о р о гу " .  —  Т а к  йіден до другого к а ж е :  „Й аґж еж , брате , буде, йак ми 
сьа  розйідем ? Борони Боже смерти у дорозьі, йак ми будем знати йіден 
у другому, йак на  котрого слабість  с п а д е ? "  — Оджиж той старший 
к а ж е :  „Оджи так , б р ате :  йа майу ножик і закопайу йиго на тім ровдо- 
рожі —  ж ёльі з нас котрий услабне, а — боронй Боже —  і умре, а  ти 
будеш здороу з нас котрий, а  пришде на те роздорожа, а  той ножик 
чистий, то ми ’бйдва жиіінмо, а йак за ірж авльаннй, то вже з нас  йідного 
нема" . —  Оже смутно сьа  зробило братові у  сьв ітьі і прахтикувау 
і н ь іц  не міг снрахтикувати  і тьашко німу на сёрц ьі і повертанії н азад  
на те роздорожа, добувайи цпзорик —  заірж аульаний  — : „Ей Божеж 
мій, Боже, Б ож е!  нема мого брата ,  —  нершесьмо булй у купі, але  тепер 
вже нема, уже небошчик".. .  —  Оджеж той брат, жи пойїхау у п ерёд , 
і  прийіхау до йідного містечка. Т е  містечко дуж е хороше, сьлы'чне, ’ио 
тілько дуже жалобне Оджиж той  панич питайи того госнодйпа, жи буу 
у  него на  кватирі,  шо то йист, жи такий нар ід  красний і місто ф айне, 
а  таке йи жалобне. Оджиж той господин зач ау  розговорувати, жи —  : 
„У нас йи так а  змійа, жо вона шчо дь н ь а  мусит чильадйиу зьісти, а  
ийиьі то вже прииадайи наййасиьійшого нашого монархи, то мусит дочку 
дати, бо кольійа  вже вийшла". — Оджи той допіру к а ж е :  „З ап ровад ьте  
’ио ви мене иа то місце, де та  ЇІист, зм ійа". — Оджи той господин йиго 
завіу, де то вона була —  там капелйчка була  вимурована і там йак 
вона прийшла туди і ту чильадйиу привезли і ту душу мала згубити, то  
перше та чельадйна Богу  сьа  помолйла у ті каиелйцьцьі .  Оджи він усь іу  
на свого коньа і зьау евоо пса і пойіхау до тейі капелйцьі ,  кльакнуу  
і добуу кнйшку і зачау  сьі Богу молити. Але диви сьа, слухайи —  гри -  
мйт звіттам, йде. А то та  змійа виходит. П оказала  вона  дьві голові, 
шо ’но хть іла  йиго ухопити —  той йак махнуу шаблейу, і видитьау. 
Ожин; та п огула  назад , ожи виходи зиоу ш штирма головами —  ак він 
махнуу, так  зитьау  тих штири голові. Оже в ін  слухайи —  гримйт зноу, 
зноу і д е ; аж виходит, майи шісьть голоу. Той  йак махнуу, так  впди- 
ть ау  тих шісьть. С лухайи -  зиоу грнмйт, іде, мани д в ан ан ьц ь іть  голоу 
уже. Оже він махнуу і иостинау чисто йі голови і за ч а у  сьі Б огу  мо­



лити. Оже він віт тих головіу в ідр ізау  тих дван аньц ь іть  йазйк іу  і завйа-  
за у  сибі у  хустинку відвабиу. Але Богу  сибі номолйу сьі на ксьойсьцьі 
і слухайи —  везе локай цы 'сарову дочку. Той локай привіз йі під гору 
і к а :  „Забирай  сьа, й д и ! " —  та  заб рала  сьа, пішла до тейі капелйцьі. 
Приходи вона до тейі капелйцьі і добула кнйшку і стала сьа  Богу  мо- 
лйти. П оиолйла сьа Богу, та й той паийч узь ау  йі за  руку та  й к а ж е : 
„Т и  тепер мойа, а йа твій. Оже, йакі ми узнаки  дамо йідеп другому, 
жи ми будем сьльубовати йідно д р у г о м у ? "  —  Оже вона мала злотий 
перстинь, приломйла на двойи, дала  йіму половйчку, а в зьал а  сибі по­
ловичку ; а  він мау в ідвабиу хусточку, передер  на двбйи, зьау  сибі ио- 
ловйцьу, а  дау йі половйцьу. — „Оджиж тепер будьмо здорові ,  за  р ік  
і за два  м ісьацьі будем сьа вйдьіти, а  йа шче нойіду у сьвіт  прахти 
куваги " .  — Оже вона повернууши сьі до дому приходи до тейі горй — 
локай стойіт. — „А  чогож ти, небоже, йдеш н а за д ? "  —  „Бо буу там 
такйй-такий і ту зміну порубау  і мене віт смерти в ід р ату в ау " .  - -  Ожи 
в ін  кажи т а к :  „ Й а к  тибі ии було смерти там, то йа тибі зробльу. І Іри -  
сьагнй  ти миньі, жи ти будеш мейу жінкойу, а йа твойім чоловіком, то 
йа  тибі смерти ни буду робйу". —  Вона сьі зь л ьак ал а  і к а :  „Й а  тибі 
присьагну" — але так  на  сьватйй здогад. Ояси він йі в зьау  иа пойізд 
и азад  і привіз йі до батька. Т а к  батько шчудовау  сьі, жи : „Т и  йі привіз 
н а з а д ! "  —  ожи він перед цьісарсм, жи : „ Й а  ту змійу п орубау"  (а  він 
заб рау  голови, а  тамтой йазйки взьау)  — ну, і батько  доп іру  сь а  скон- 
тетувау  тим і утьішиу сьі, ж и : „ Т и  будеш мойім зьатем". — Т аґж еж  
той локай прйндори (хоче), жиби то хутко вись ільа  було і ваіювідьі ро­
бити, а манарха к а ж е :  „Миньі усьо ййдно, чи зара , чи иізьньійше". — 
А дочка зробйла сьі слабойу. Й а к  оиа зробйла сьі слабойу, та  й ма­
нарха  к а ж е :  „Га, тр у д н а  рада ,  весьільа ие буде, бо дочка  сл аба" .  —  
Одже батько дочкй питай и : „Доиьу, можеби весьільа  зар а  справити тибі 
с тим локайом?" — А вона каже до т а т а :  „Мій татуиьу коханий, мииьі 
сьа  так  у сьньі приснйло, жи йа майу у жалобі ходити рік  і два  мі­
сьац ь і ,  то йа допіро за иео п ід у " .— Оже вййшло рік і два  місьацьі, за- 
чинайут весь ільа  робйти. Ожи той манарха роснисау  ио свойі фамільійі, 
по своііі й по ч у ж і :  „Х то  майи вольиісьть, нех сьа йіде па те весьільа 
дивйти". От, зачалб сьа те в есь іл ь а  іс тим локайом. А ле  госьтьі при- 
й ізьдьать  раньше і пізьиьійше і той подорозьньій  пргійіхау іс тим псом. 
Ожи він там йак  прийіхау на той дзьидзь іяец ,  так  то усьв ітйло  чйсто, 
бо буу злотий на ньім губйор — ожи він ианисау лист і дау  йі, тейі 
молодойі наймолотші сестрі,  жоб она доручй ла  свойі сестрі. Оже вона 
д істал а  той лист і перечитала, жо той самйи йи, жо в ідратувау  йі віт 
смерти —  ожи вона до батька  с к а з а л а :  „Т ату и ь у ,  ту ирийіхау такйй 
студент, жи ми разом булй у школах, ожи проши, жиби вій ту буу  иа



в есь ільу" .  —  Майи він коньа і пса  —  дати йіму станцийу, псові, 
коневі станцийу, а панича того на  те вись ільа  вже. Ожеж те паньство 
сибі йак  сьа посходило вже, йіло і пйло, т а  й зач алй  сибі йідён по 
другові — : „Ано, казати с т о р ій у !“ —  Оже те паньство фсьо вйговорило 
ньіби, шо було п р и  тім кйрмаші, аж прийшло вже до пана молодого, 
жиби той йаку  каску  ск азау .  Ожи він зачау  в огори ти :  „Т о го -то го  дьньа 
найасьныиш ого  манархи повізим дочк^ —  ожим ті змійі голови повитти- 
нау і т і  голови майу на  п оказ" .  —  Ожиж приходи аж до того студен та  
вандроуного  — : „Н ех  пан скаже йаку  к а с к ^ ! "  —  Т ой  вандроуний к аж е :  
„Коб сьі паньство не гньівало, йабим повіу к а с к у :  каж на дзьвірина,  жи 
льітайи  і ходит, чи може бути бізь йазйку ? “ — Т а к  сьі напьство чу­
дувало , жо не може бути [сама р іч  — йак може бути ?] .  Ожеж до­
бували хустйнку, розйазуйи ті йазйки і притульуни до тих голоу —  
і кажден приходи.—  „Ожел; тепер, — каже —  мойй паньство кохане, нех 
сьі панй не гньівайут —  жи то йа йі сам в ід р ат у в ау " .  [А локай  бвдит 
уже у  штани, ха х а !] —  А доч к а  к аж е :  —  „ Т а к ,  татуньу, т а к !  Т о  мій 
муж, а йа  йиго ж она" . — Ш ро  локайа  на  бік, а  того посадили з моло- 
дойу, вандроуного. Оже паньство зачало  сибі раду  радити  —  урадили  
таку раду , жи йиго звіттам вйступили, а  того з молодойу иосадйли —  
а  того взьати ,  локайа, привйазати гоґирові до фоста і вйпустити у  поле, 
жоб йиго кости рознесли.

Ожи найасьиьійший манарха йако свойій д о ц ь ц ь і  дау  половину 
маййтку і  зробйу йіх ґосподараши. Т епер  вонй сибі усобне зостали. Ожи 
він буу вже у свойіх добрах  -  подивйу сьа  віп нёршойі ночи у  в і к н о : 
вогонь палить сьа, горйт. Ожи на другій  день береть  с ь а  він і йіде 
на  нольонаньа, бере своо пса і коиьа. И ойіхау і зай іхау  в ль іс  і зблу- 
д й у ; зачау  він блукати, не може вййіхати до дороги. От, захопйла йиго 
ніч, треба  ночувати. П іш ла  біда, дошч, слота, вітер-бура, от, він змерз — : 
„Т об  йакого вогньу розложйти, накласти  вогонь, розігріти  с ь а " .  —  Ожи 
вій ходит, гльадйт тоб чого сухенького —  здйбау  він л йсьтьа  й порохна 
і розложйу вогньу. Ожи той вогонь розгоріу  сьа, і він коло тоо вогньу 
розігріу  сьа  і йиго соп зморйу. А ле слухайи в н о ч і :  собака з а б р ех ал а—  
і він сьа прикунуу, але  дйвить с ь а : йде баба. —  „Ой, п анун ьдьу ; йабим 
хтьіла сьі розигріти коло того вогнику трош ки" . . .  —  А ли прийшла до 
вогньу і з ач ал а  руки затерати  —  оджеж тоо зноу сон зморйу. Але вона 
мала прутик —  дйульачи сьі, жи той спит, та  й пац. коиика прутиком, 
т а  й коник каменем с т а у ;  другій  ра з  п а ц !  песика, та  й песик каменем 
стау, но, та  й вже нема ньіц, вжо по фамільійі.

Ожеж тамтой брат прийіздйт в а  те роздорожа, дйвить сьа  на но­
ж и к :  за ірж авльаний. —  „1'ей, — каже —  Боже, Боже, нема мого брата  
на сь в іт ь і ! "  —  О же в ін  повертали на ту дорогу  саму, которону брат



п ой іхау— ожѳ він прийіхау аж до тоо самбо міста. Зай іхау  до тбо самбо 
господина, шо тамтбй буу, йигб брат, т а  й він там роспйтуйить с ь а : 
„Ч и  не було там такбо або такбо часом у вашім м ісьть і?"  — Ожеж 
йиму той господйн росказау ,  ш о: „Б у у  такйй-такйй на  паньске облйча 
і ту то зробйу і сь ц ь ісароуой у  дочкбйу сьльуб у зь а у " .  —  Оже він 
н ь іц  сибі с тбо ие роби, ’но йі де просто тудй. ІІрийіздит він сибі до 
дзьидзьіньца —  бже йиму к р и ч а т ь :  „ Ґв ер  р а у с ! "  —  вже йіму кричать 
до пбсту, прииц йіде. Оже ж інка  тамтбго вййшла наирбтьіу  него з ве- 
лйкойу радостийу і чоловіка витайи :— „Жось пойіхау на польованьа і тебе 
тілько-т ілько  не б ул б“ ... (а вона не зпайи, шо то йі брат) .  — Ожеж 
вона з велйкойу хбацистийу і повела йигб до свойіх дббріу. Оже вонй 
передновали  сибі, приньала  йигб, йак  сь і  н алеж и т , ,, в ін  сьі йі вйпитау, 
жи йигб брат с польованьа зостау. Пішлй вонй у ночі собі спати —  
взьау  він свойу рушнйцьу, положиу у середйньі,  і зноу устау  у ночі 
так, вже так  по піуночі, і зноу дйвпть с ь і :  палйть сьі вогонь. —  „М ойа  
жбно кохана, шо то сьі за  вогонь н а л й т ? “ — „Ой, тобі ньіц , ’но вогонь 
та й вогбнь. Т а к  йак тамтбго р а зу  сьісь дивйу, то п ару  дьньіу  тебе не 
б уло" .  —  Ожеж вонй переночували , зготовала вона йіму сьпьідаиьа, 
і  він береть  сьа  на польованьа. В оваж  йіго п р о с и : „М ій мужу коханий, 
ни йідь на польованьа, тобі польованьа не п отрібне" .. .  Але він зибрау 
сьі, такй пойіхау на польованьа. П ойіхау  він на нольованьа і зноу то 
само зблудйу з дороги. Захопйла йигб ніч, тра  зноу ночувати в льісьі.  
Схопйла сьі бура-неш часьтьа , дошч, зиоу сибі гльадйт, тоб шчо вогньу 
розложйти, жоб сьа розигріти. Г льадйт  він, шукайи тоб чбо сухбо -  на- 
клау  вій той ; вогонь, той вогбнь розгорху сьа  і  йигб сон морйт. Але 
зач ау  собака брехати, той сьа  прибудйу — ба йде баба і просить сьі 
до вогньу -  : „ ІІануи ьцьу , мбжеб йа приступйла до твбо вогньу  і р о з і ­
гр іла , бо дужем змерзла". — А він нримбвиу до н е й і :  „В ольно, вольно 
нрийтй, розігріти  сь а " .  — Ожи він почууши, жи т а  баба прийшла, уже 
йигб спаньа  не береть сьа, ’но фурт уважайи, шо та баба робйти буде. 
Оже вона пбзур дайй, чи той пан сиит —  він не сайт, ’но т ілько  так 
дримайи, а  дйвить сьі добре —  она п а ц ! кбпика по г о л о в і : коник к а ­
менем стау. Х ть іл а  песика, а  він  йі за  руку. — „А  де — каже —  мій 
б р а т ?  А де моо б р ата  к ін ь ?  А де мій к ін ь ? "  — Досить, в зьау  йі бйти. 
О на  к а ж е :  „П авун ьцьу ,  буде, буде, буде з а р а  твій брат і твій кінь 
і п ес" .  — Ожи зач ау  йійі бйти —  у стау  йигб брата  кінь. —  „А деж 
мій брат  допіру й и ? "  —  Но, то у стау  брат. —  „А деж брат іу  с о б а к а ?  
А  деж мій к ін ь ? "  —  Досить, уже п оу става їи ,  йи убйдва, брат  уже 
у ст ау ,  йи пес і кінь. Оджеж ті брати  розвитали сьа  сибі ’бйдва — : „Ей, 
т о ж , —  каже — брате, смашном спау !“ — „Або —  каже —  ти спау —  
ти каменем л и ж ау" .  —  З а ч ал й  ту бабу бйти — : „Іди, бергі водй, кроїш



у  гору  (ньіби на те місце), жиб льуде уставали "  —  бо гора  дуже була. 
Б а б у  бйут, баба просить с ь і :  „Ой, чекайте, пани, —  каже —  піду, н а ­
беру  води, п оустайут" .  —  Новели йі до крипйцьі, н абрала  вона води, по­
кропила у гору — ше більша росте. Т і  зпоу бйут бабу. — „Ой, чекайуи, 
пани, не бййти, йа уж е возьму тёйі водй, покропльу, то уже п оустайут" .  
Й а к  пішлй з нёйу, набрала водй, йак  покроїш ла, зач алй  дьаковати  льуде, 
уставати ,  досить, с тёйі горй не знати шо зробйло сьа, не було горй 
н ьіц , ’но вже рімне поле. Оже ’брадили сьа  сибі, шо с тёйу бабойу ро ­
бити —  треба  забйти. Й ак  забйли, так  поусьідали  сибі на коньі і йідут, 
Ожеж к а ж е : „Б р ате ,  йа с твёйу  жінкойу тёйі ночи сиау, але нь іц  злого 
не зробйу" .  —  А той те вйслухау, та  в зь ау  шабльу та й голову з ітьау  
свому братові — : „Йакйм ти способом в мёйу жінкойу с п а у !"  (А  він йак 
л ьагау ,  то прегородйу сьа).  Оже стауж и йиго пес і к івь над ним п ла­
к а т и ;  а той заб рау  сьа, нойіхау до свейі жінки, до дому. Але йак  той 
прийіхау до евоо дзьидзь іньцу,  патроль стойала на вартьі ,  вачалй кри­
ч а т и :  „До Гверіу!"  — шо принц йіде. Ж інка то учула, жи чоловік  йіде, 
з велйкойу радостийу зноу тьішить сьа. От, заклйкала  вона зноу йиго 
до свёйі сальі там, переднували  сибі, повісиу вій свойу фузийу на пулку. 
Ожиж вона питайи й и го :  „В ід л ь а  чоо то, чоловіче, й и ст :  перша ніч —  
була фузия на пулку, д р у га  ніч —  була меже нами, трётьа  ніч —  зноу 
на  п у л к у ? "  — Оже він сибі подумауши, жи йиго бр ат  ньіц  злого ни 
зробйу, і зач ау  зноу йіхати до своо брата ,  подивйти сьі до своо брата ,  
йак він лежачй леж ау .  ІІрийіздйт він до своо брата  —  стойіт пес по 
кольіна у сьльозах і кінь по кольіпа у сьльовах, плачут  над  пим. Ожи 
він с тоо усього нойіхау він сибі по ту воду, розміркувау він сибі, роз- 
думау —  от, прийшоу він сибі до кринйцьі,  промовиу, жиби вода була 
живушча і сьць ільуш ча.  Прийшоу він до б р ата  до своййго, змастйу 
сьцьільуш чойу водойу, потім дау  живушчойі — - ожи він вжиу. й а к  ужну, 
і йідут сибі убйдва. Й а к  прийіхали до дзьидзь іньцу,  зачалй  кри ч ати :  
„ Ґ в е р а у е !"  —  жінка йиго то учула, вййшла н ап роты у  них та  й зач ал а  
дуже п л а к а т и : ни пізнала свого чоловіка. От, йако чоловік йийі при­
мовку до н ё й і : „ ї й  мойа жона, а  йа твій муж, а т о  йи зноу мій б р а т " —  
оже він бере до себе у госьтьі йиго. Але він каже : „Мій брате  коханий, 
питай сьа  свёйі жінки —  можеби й дьльа  мене місце ту було де ?“ —  
Ожеж вонй сибі убидвойи мали йідёи покуй, а  той брат друг ій  покуй. 
А ле чоловік питайить сьа  ж ін ки :  „М ойа жоно кохана, можеби тут і  д ьл ьа  
мого брата  де місце було ? “ —  А вона к а ж е : „Й и  —  але трудно йі д і ­
стати. Йи мойа сестр а  шче йідна —  жиби йі д істати, тоби ше й твій брат 
мау ноловйна майоитку в ід  моо батька" .  —  І  він свёйі жінки йак сьа 
вйпитау, і йиго иа другу  ніч пустйу по ночі до тоо нокойу, де вонй 

убидвойи спали. Оже в ін  ше йійі льіпше випйтувау  —  : „А ти, брате, слухай
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під  лушком". Оже йак вонй сьа  розговорйли, вйпитау йі, а  тамтой
вйслухау  — : „От, йакймби він способом там д істау  сь а  до нейі, де вона 
йи —  бо то у  степ,їх, у  го р ах " .  (Б о  то ті злійдухи таґже йі булй віді- 
крали, оже вона  такй д ь л ь а  них сьа  судйла) К а ж е :  „ Й а  майу таке
йаблоко, йак сьі покоти, нех будут море, нех буди рімиота, так  пойіде
до мейі середушчоні сестрй — тамтайа поради, чи він може йі дістати, 
чи ньи, тамту мойу с е с т р у " . — От, прийіхаужи він до тейі с е с т р й — : „ І  
не вйдьілам і не бачилам, чоловіче, пріснойі душі, ’но ти сьа  убйавйу. 
О, де йа тебе  тепер сховану, йак  мій чоловік п р й й д е ? "  —  Оже вона
йиго устромйла під лушко. П рильітайи  йі чоловік, той злййдух (то йіх 
шось чи пйать б у л о : ж и  той вандроуний до нейі, а  тих штйри то пішло 
на  бік). От, прильітайи йі чоловік, к а ж е :  „Д есь т о ,п р іс н а  душ а см ер­
д и т !"  — От, вона йіму там бомки бйи — : „Ш о ти —  каж е —  прісна 
д у ш а !  Т и  по сьвітьі и аль ітау  сьі, ти того сьі наньухау ,  то тибі сь і так  
придайй".  —  Оже вона йіму усмаж ила йайце, він ізьіу і льіг  с п а т и ; оже 
вона написала лист, йак він льіг  спати, до свейі сестрй наймолотшойі
і д а л а  зноу свойй й а б л о ч к о —.: „Й ідь  за  тим йаблоком, то тебе те й а б ­
локо заведе аж  там, де майиш бути, йа то —  ка —  не поможу". 
Ожиж вона написала лист по своййму і дал а  свойй йаблоко зноу —; 
оджеж те йаблоко привело аж до тамтейі наймолотшойі. Ожи він при- 
йіхау аж  тамтудй, до тамтёйі, тамта здуміла -  : „Де ти, чоловіче, ту сьі 
в з ь а у ?  Вже т ілько-т ілько  льіт  не вйдьілам чоловіка , ’но тебе" .  —  Ожеж 
вона п еречитала той лист — : „Де йа тебе, чоловіче, и о д ь ій у ? "  —  Оже 
вона взьала  йиго зноу під лушко сховала. От, прильітайи зноу йі чо ­
л о в і к — : „Десь тут  —  каже — прісна душа чути".. ,  — От, фурт вона 
йіму зноу баки забивайи, ж и : „Т и  и аль ітау  сьа  по сьвітьі, наньухау  сьа
смороду, того, і тибі так  сьа  і іридайй". —  Д а л а  йіму сьньіданьа и той
пішоу спати. Оже йак  він пішоу спати, вона довіро к а ж е :  „Чоловіче, 
на  тобі коньа мого — і написала  лист — і пойідеш туди, де  сьа  хочеш 
достати".  —  С ь іу  він на тоо к о н ь а ,  завйазала  йіму вочи і дал а  
йіму посьпьідати й а й ц ь а ;  йак він посьньідау, дал а  йіму заль ізну  палку —  : 
„Пидиймй йі —  каже — чи ти нидйймеш ?“ Той за  ту п а л к у : 
ан ь і  поворохати. Д ала  вона йіму напйти сьі —  той йак у зьау  за  ту 
палку , т ак  вививайи йак пругом, такий вже зд ороу .  —  „Й акж е той сьа 
кінь знесе —  каже —  у гору, а буде йти аз: попід гоблоки, то ти нь іц  
не роби, ’но тёйу палкойу у лоб смали", і А  то тон сам буу, тёйі жінки 
чоловік). Йак він зачау  бити, так  він стау там, де мау стати. К азау
він тоо коньа  завести до сгань і і дау  йі лист —  оже вона перечитала 
і  к аж е :  „Ой, де йа тебе, чоловіче, нодьім, де йа тебе с к р й й у ?"  — Оже 
воші дьльа  своо чоловіка иагитонала усьо, шо мала наготовати с ьн ь і­
даньа (йіх штйри було, а т а  й ідна зістала  сьа) ,  а  йиго усадй ла ,  виба-



бачайтѳ, ііид сниднйцьу, межи ноги, по п раудьі сказауш и. Ожож йак він 
допіру прилетьіу  с повітря, зо сьв іта  (бо вій гонйу, звичайно, так  йак 
злий дух),  оже вій прилетьіу  запьухауши то само і говори т :  „Десь  ту 
п р існа  душ а с м е р д й т ? " — до жінки т ак  питайи. Оже вона до нео к а ж е :  
„Т и  по сьв іть і н аль ітау  сьа, повітря н аньухау  сьа, то тибі сьа  так  нри- 
дай й “ . —  Оже дала  йіму посьиьідати і зморйу йиго сон. І  каже до 
ж ін ки :  „П іськ ай  мене тро хи " .  Ожеж йак вона з ач ал а  йиго ськати, аж 
сьа здримала. Т а  й к а :  „М ій мужу коханий, миньі сьа  у сьньі нри- 
снйло : де ти свойй зд ороульа  три м айи ш ?"  —  А вій сьі с тоо розизло- 
стиу та й к а ж е :  „ їл у п а  бабо, де йа свойй здороульа  тримайу, ти мене 
хоч доп и тати?  Й а  свойй здороульа тримайу у норозьі" .  —  А йакже 
жінка п р и й ац ьй іька ,  мйііи той поріг, воекуйи йиго, шануйи (жо йиго 
здороульа) . . .  —  Оже йиму жалко  сьа  зробйло, жо жінка коло тоо порога 
так  врацьуйи-бідуйи —  : „ Т а  деб йа свойй здороульа ,  д урн а  бабо, трима;у 
у п о р о зь і! "  —  Оже вона сьа  дуже с тоо рож ж алувала,  жи : „Т и  мньи, 
муже, ие кажеш п р ау д и " .  —  Ожи вій сибі роздумауши, жо ж іи ка  така  
сумльіна, жи вона той норі’ мйла і ш крябала йі шанувала — : От, може 
вона мойй здороульа  буде шанувати.. .  (А  баба п іткуси чолов іка!) .  [Т а  
бабі ’ио д в а  рази  на  р ік  тре прауду  сказати , більше ньі — один з и ри ­
су т и и х ]“. М ойа жоно кохаиа, йа тибі скажу прауду,  де йа свойй зд о ­
р оул ьа  триману. Там у польу стойіт груша, а  у ті груші йи вульій, а 
у  тому вульійиві йи к ачка ,  а у ті к а ц ь ц ь і  йи й айц е"  -  йакби ту качку  
хто добуу, а те йайце з нейі добуу, то вже по йиго здороульі —  уже 
допіру  ж іиьцьі дь ійсиу п р ауду  еказау . Ожеж вона до тоо в ан д р о у ао го — 
а  своо чоловіка  п рисп ала  — : „Н аш  тобі^сокйрку, іди вирубуй у  тійі груші 
вуль ійа  того і с тоо вульійа добудь  качку і ту качку  роспорй і йайце 
доб удь" .  —  Ожеж він йиго добуу і тримайи на долоньі. Тому у сьньі 
сьа  приснйло: „Ставай , небоже, бо уже по твсйім зд о р о у л ь у ! "  — Але 
той зи сну зи рвау  сьі, зач ау  летьіти  —  а той, жи тримау йайцо, дуже 
сьі зьльакау ,  бо вій леть іу  до него нремом, і вій сь і ж ж ахнуу і те йайце 
йиму випало з рук  і смолойу сьа  розільльало .  Ожиж той прийшоу до 
йиго иокойу і бере, ж інка бере суму звітам (вже вона сибі добровольце 
ходи, вже шо хоче, то бере), оже понабирали сибі досить суми, у сь ід а -  
йут на  тоо коньа, уже йідут. І  він прийіхау аш там до тейі сестри  н а ­
зад , жи тоо коиьа дала ,  і спровадила йиго зноу на дорогу —  : „Й ідьти  сибі 
тепер аж до ибо тата  (вже мани ш чим). Б удеш  ти йіхати через дорогу, 
будут коваль і у кузьнь і кавалок  заль іза  бити, а ти будеш йіх п и т а т и : 
„Н аш о ви майите бити те зальізо  —  продайте м ин ьі!"  — к ілько  вони 
схтьать  за  нёо (к ілько вони вацьіиут сибі за  нео), то ти жибись д а у " . — 
А то ту голову били шатаньску, жи дау  сьі ошукати. — Оджи він сибі 
прий іхау  аж до тоо ц ара ,  де йиго брат  буу. Оже йак вій прийіхау до



своо ц а р а ,  до батька ,  ц а р  дужо сьі зрад овау ,  жи то він доступну 
і звіттам ііі добуу. Оже ц ар  допіру а л ь о ! — дайй свойу ту другу  по- 
ловйцьу майонтку тому і справну  йім висы'льа і вони сибі зостали ґоспо- 
дарами. А  ц ар  зостау  при зьатьах. —  А с ковальами то ’ио тілько, жи 
вонй зальізо викупили.

Записаво в Берлині від господаря Гілька Оеха з прізвищем „Гнида11 в грудня 
1895 р.

Комбінация кількох казкових мотивів: 1) герой визволяв царівну від змин 
пор. висше N. 34, 36. 2) два брати розстаючи ся закопують ніж на роздорожу, потім мо­
лодший їде визволяти старшого, що погиб від чарів, пор. Еты. Збір. І, N. 9. 3) царівна 
увільнена героем від смерти мусить виходити замуж за иньшого і тілько підчас во- 
сїля являв ся правдивий герой, пор. висше N. 43. G r u n d t v i g  II, 226—230; 4) два 
або три брати по черзї підпадають чарам, остатній визволяв їх ,  гине сам з руки 
заздрісного брата, та сей переконавши ся про його невинність оживлює його, пор. 
А о  а н а с ь е в ъ  N. 92 і т. IY, 157—161. 5) герой добуває царівну від злого духа, котрого 
душа захована в яйцї пор. А ѳ а н а с ь е в ъ  N. 93 і IY , 161— 171; G r u n d t v i g I I ,  
2 1 5 -2 1 7 .

45. Чудесні конї.
Б уу  сибі йіден Господар, мау три сиий. М ау  теребіж і там йиму 

завадили  сьа  дйкі коньі і він ни може дати р а д и : шо прийде, епашаио. 
І  вій приходит до дому і к а ж е :  „Сиий мойі, — каже —  та в ас  три йи, 
то ви ни можите догл ьаиути !  Й а, старий, йду, гльадж у, а  ви н ь і ? “ —  
Але вій уж е скосйу йиго і згромадиу і зьиьіс і скйдау  до стйрти. Й ак  
він йиго скйдау, пішоу мое за  три ды іьі ,  за штйри дьньі —  е, вже бо­
гато иідйіли. — „Ану, сиий, йдьіть ’но н ан іч !11 — Але той найстаршій син 
заб рау  сьа  і пішоу. Вйльіз на стирту (на земльі бойау сьа  ночувати), 
зробйу сибі таку  йаму, сьіу  сибі і сидйт. Н о , але вій заенуу , рано 
стайй —  йи зйіджаио, али коний ни зланау. Прийшоу до дому. —  „Н у ,  
а ш о ? "  —  „ Т а  не було п ь іц 11. —  Н а  другу  піч йде той середушчій 
і те с а м е : вйльіз на стирту, вймикау сьіно, сь іу  сибі те й засн уу . Коньі 
прийшли, понайідали сьі, рано устау ,  дйвить с ь а : йи сьльід , коньі росу 
позбивали коло стйрти і сьіно зьіли. Прийшоу до дому— : „Н у ,  шо там 
б у л о ? "  — „ Т а  шо, та  не було ньіц , ньікоо не було і у ж е 11. —  Н а  
т реть у  н іч  іде уже той остатньій, найменшій —  то дурийй  буу. П ішоу, 
вйльіз на стирту, але міркуйи сиб і:  „ Й а  тае з а с н у 11... —  А ле  зьль із  зі 
стйрти, стойау тереп —  вій тоо терну н арубау , уберемок добрий, і  той 
терен  на стирту викидау і вльіз иа  стирту і  те сьіно вймикау, йаму 
зробйу, у  ті йамі сьіу і  доукола  себи уобтйкау сьа  тим тердом. Али вій 
шо задримве і нохилйу сьа, то йиго тереи  той уколе і вій ирокйпуу сьа. 
Задримие зноу, на дру ій  бік похилить сьа, і  зноу йиго той терен уко-



л о у ;  і уже сиати не може. Але сл у х ай и :  дуднйт, йідѳ. Прийш ло йіх зо 
трййцьатеро  коней, дйких, і уиступили доукола стйрти і й ідьать  сьіно. 
Але він сидйт і боніть сьа  —  коньі сьіно хрупайут, а  вій сидйт сибі 
на  стйрть і і дйвить сьа. Але майи оброть. Т а к  він дйвить сьа, котрого 
то злапати  —  шоб ’ио він йідну зланау .. .  Але так  дйвить сьа  — стойіт 
й ідна теньґа кобйла, дуже груба  і велйка і глатка  дуже. В ін  уже на  ту 
кобйлу майи воко, ту муси злапати. А ле  йак він в зьау  ту оброть, йак 
накйвуу, і сам зара  иа ньу усьіу. І  він йіде вже, але драц уй и , дуже 
гонит з ним, йак  то паиьскій  кінь — зьл ь ак ал а  сьа, пьіґди хлоп на  иьі 
ие б у у  —  він вййнци йак дьві годйньі або три, закйм йійі стомйу. Й ак  
він йійі стомйу, і він прийіхау до дому. Але йіде , а  за  тейу кобй- 
л ойу то усьі коньі йдут, бо то самі дьіти йі булй. Т а  й він прийіхау 
до  дому та й ті коньі — ии майи хль іва  такоо на ті коньі —  н а  уобору 
пустйу. І  пустйу на уобору та й усьу  уобору заступйли -■ модно коний 
було. Прийшоу до хати —  : „Н о, а  шо, сйну ? “ —  „А й і д ь і т ь ’но, подивіть 
сьа, шо й а  уже п р и в іу !"  —  П іш оу старйй, подивиу с ь а :  поуна обора 
коний. —  „ Т а  тй десь, сипу, с усього села  злапау ісь  конь і!  М оже тут 
рано куждеи поприходи, то буде в ід б и р ау !"  —  „ Н у ,  йак чий йи, то 
відбере, йак заплатит за  сь іио". — Прийшло рано, ходи ґосподар  по 
дворі і дйвить сьа на ті коньі — : „ Ву нашім сильі такйх коний нима 
н ь іґд е" . : .  — Але ше не довірайи, клйче сусьія  — : „Й дьіть  ’но дивіть сьа 
н а  ті коньі, чийіб то були".. .  — „Н ьі,  тут йа —  каже —  йа не вйд ь іу  
такйх коний". — Іде  віт, треба  ше й вітові казати — : „Х одьіть  ’но сьудй, 
в у й ц ь і ! Т ёйі ночи мій син полапау коньі і ’но миньі замороки велйкойі 
наробйу і ни знайу, чийі і шо“ ... —  А він к а ж е :  „У нашім сельі такйх 
коний і ие було і не б уд е" .

Але той дурнйй, шо йіх полапау, зл ап ау  ту кобйлу велйку, к а е :  
„ Й а  йіду сибі у сьвіт, а  ті решти коньі пилнуйти, ньіхто ии призиаййть 
сьа  —  п родавайте" .  —  І  він ту велйку кобйлу сибі в зьау , усь ід л ау  
і сьіу  сибі і йіде. А ле йіде, йіде льісом, здйбау с и б і : лижйт иа дорозьі 
ийуро —  таке  йак пйшете уо, але  те нйуро ньіби с пташинй. І  він 
зьльізайи  с тёйі кобйли і здіймайи —  та  кобйла до нёо к а ж и :  „Н и  берй 
тоо пйура, бо буде б ід а ! "  —  Але він такй взьау  і сховау  сибі у ки- 
шеньу і йіде сибі дальі.  Але він йіде сибі коло йідноо двора ,  вйдит 
ходит пан по дворі, і він хоче водй. Стойіт студн ьа  —  він зайіжджайи 
верхом і зьльізайи  с коньа, вйтьагнуу сибі водй і наийу сьа. П риходи 
до нео пан і к а е :  „А  в ітки  так  йі'дете?" —  „От так  йіду, хочу служби 
напитати сибі. —  „А  й і миньі треба" .  —  „Н о ,  а  й а ’жи, до ч о о ?  —  
„А  мипьі тра  до копий, и арубк іу" .  —  „ Н у ,  то йа  с т ан у " .  —  „А ле  йак, 
на р ік  чи й а к ? "  —  „А йа на  р ік  хочу. Але ти майиш коньа —  і с ко- 
иём". —  „Н о ,  йа  с конем йіду, йа пішки не можу йти". — „Н о, дістань



сьа  у мене уж е" .  —  Зап ровадиу  коньа до станьі,  залож йу сы н а  —  : „Ідй ,  
уобідай  і підй до роботи до йакойі . —  От, він сибі нішбу, поуобідау, 
вййшоу пан до тих решти нарубкіу  —  : „М аните миньі ітй у ноле косйтиJ.— 
Коси дайй  йім, свойі майи —  пішлй косьать. В йиьіс  йім па  полудень 
пополуднати, пополуднали, троха  сіючй.ти і зноу робльать. Але вже вечер, 
иуприходили до дому, коси положйли і пішли до етаньі. Дйвить сьа він 
на  свойу кобйлу —  стойіт. Кае п а н :  „П опорайте коньі, подавайте обрік 
і гній вйкидайти, шчоб чйсто миньі б ул о0. —  Д ау  пан дьві сьвічки —  
ті ль іхтариьі сьвітьать, а  він те пйуро добу у і усьу  стаиьу  осьвітйу, 
і в ін  не потребуйи аньі сьвічки. Т а к  ті парубки дй ульать  сьа ; і уонй 
рано  поуставати , попорали і пішлй до тоо пана і кае : „М и мали сьвічкй  
і ль іхтарньі,  а  він сьвічки ни брау  і  ль іхтариьі ньі —  йак вйньау с ки- 
шёньі йакесь тоуо, засьвітйло на  ць ілу  стан ьу" .  —  Ано, той пан вйй- 
шоу до нёо та й к а ж е :  „ Ш о  ти таке майиш, шо ти не с ь в іт й у ? "  —  
А  він к а ж е :  „Ш ож  йа м ай у ?"  —  вйньау  тс пйуро, показуйи панові,
а пай к а ж е :  „Е , йак ти майиш те пйуро, то миньі ту птаху припесй ,—
бо йак  миньі тоо ни буди, то йа тибё ст р ач у " .  —  Н о, а він птахи пе 
знали  —  пришоу до етань і те й плаче, каже : „Ш о йа сибі н а р о б й у !...“ —  
А  та  кобйла к а ж е :  „А йа  тибі казала ,  шо ие берй! Н у ,  і шо ти будиш 
тепер робйти?  Ід й  до п ана  і  кажй панові, нех дайй тибі футраш, ґльа 
тёби і ґл ьа  мени, і  пойідемо до мора, то та  птаха там у  морах йи" .  —  
Т а  й він пуйіхау, дау  пан футраш, нрийіхау до мора —  та птаха сидйт. 
А ле вона уже сидйт, уже у  вёчир, на  ,сь ідальі,  тайа  курка, у  морах —  
та  й каже та кобйла до н ё о : „Льізь ,  льізь  иа  те дерево, але нотихёнько,
і йі зл ап ай " .  —  І він взьау польіз і злапау  ту птаху .  Дуп іру  він по-
йіхау н азад  до тоо пана, ту птаху виддау йиму і дуп іру  пан ту птаху 
взьау до кльітки і тримали йі. В ін  рано  фстау, до нёо -  : „Й а  уже у вас 
пи хочу служйти вййнцн". —  П ан  йіму заштатну і він сибі пойіхау, 
зноу н азад  сибі до дому. — Уже к ін ец ь .  —

Записано в Берлині від господаря Гапдруха Кравіцкого ЗО. липня 1894 р.

Скомбіновано два мотиви: 1) Три брати за чергою чатують на чудесних ко­
ней — наймолодший ловить їх , пор. А ѳ а н а с ь е в ъ ,  N. 105 і IV, 208; 2) герой 
їде на віщім конї, знаходить чудесне перо, і ие слухаючи остороги кони бере його 
і мусить через него пізпїйшо сповнювати важкі задачі, пор. нисше N. 41. Сей мотив 
зрештою в отсьому варіанті уриваѳть ся на першім епізоді.

46. Чоловік, що розумів бесіду зьвірів.
Буу сибі чоловік так  бідний і йшоу в льісь і дорогойу. І  дйвить 

сьі —  вогонь горйт над дорогойу, а у тім вогньі такво  колесо таке 
велйки, там вуж такйй великій кричйт у тім вогньі. Дупіру той чоловік



відійшоу і стау і сьі му маркбтпо зробило, жи той вуж пииічйт у вогвьі,  
а  не може вйльісти с того вогньу. І  він стау, ж аль йіму зробйу сьі, 
вернуу  сьі н азад  до того вогіїьу —  він взьау  п алку  там в огонь до 
того вужа, вуж узьау  по пальцьі т а  й на  шййу чепйу сьі тому хлопові. 
Т а  й йде гет дальі і каже до с е б е : „Е , йа біду надйбавім".. .  — так  
той чоловік. Вййшли у ноле й і вуж бачи, шо йіму уже у  полы  зле —  
без л ь іса  не може жйти він —  і каже вуж до того ч о л ов ік а :  „Чикай  - 
каже —  йа зьлы'зу, а ти тут  чикай, на тім місьцьі, йа  ту  прийду до 
теби, то йа тибі принесу, то ти будиш знати, шо ’но сьі де роби " .  —  
П рииьіс  йіму таке  зерньатко і д ау  йіму. Т ой  вуж у з ь а у  пішоу у свойу 
дорогу, а хлоп н азад  сибі. У п о л ы  дуб стойіт, нема ньічбо, ’по йіден 
дуб —  і в ін  ль іг  піт тим дубом, той чоловік. А. ворона сидйт на дубові, 
молода і стара. Т а  молода кричйт до старбйі, до м а т е р и : „Д ай  йісти 
м и и ьі!"  —  А с т ар а  ворона к а ж е :  „ПІб йа тибі дам йісти, йа не майу 
ш чо!"  —  К аж е :  „Чикай, тут пан прийіде, будут почувати, то вонй п ри ­
в езут  усьогб , будиш мати йісти". — Допіру й акурат  той пан прнйіздйт, 
і дьіти і ж інка і усьогб, і кухньа, усьо. Поставили стіл, й ідьать , пйут 
і забаульайуть  сьі. — „Нам тут  вигідно —  той пан каже —  будим тут 
н очувати" .  І  стельать  сь і  піт тим дубом. Д опіру той хлон каж е —  
йи той хлоп піт тим дубом —  : „Н ь і ,  ви тут ни льагайти  спати^ Л ьагайти  
сибі так  даль і там, так  стельіть сибі на пбльі д ал ек о " .  —  П ольагали  
там на  пбльі, спльать  —  той дуб у ночі т а р а х !  т а р а х !  т а р а х !  т а  й 
мельк! та  й в йверяуу  сьі у  ноле. Унау, та  й ті рано  поуставали, Б ог  
йіх вйратувау, та й доп іру  пай уже тбо хлопа не покйнуу, вже взьау 
с соббйу, тримау йигб, жи вій йигб, той хлоп, ухоронйу віт тейі бідй.

Він  допіру, той пай, пойіхау зноу в дорогу  і за  ним пішло два  
пси, за  паном, а  йден маленькій у дома д істау  сьі у  покбйу. Там той 
пан бавиу сьі може місьаць, тйждень в дорозь і,  а  лбкай  уб ікрау  того 
пана самого, там гроші, срібло, усьо. Той  пан прийіхау та  й ті му к а ­
жут, жи убікрали , там гроші, срібло, шо було, то уобікрали. Сидьать, 
в ечерай ут  фсьі, той хлоп сидйт із ними —  тамті собаки, шо ирийіхали 
с паном, того маленького піт столом кугайут  і каут : „ Т и  буу, ґоснбдар  
нойіхали, маййнток привезли, а ти давісь , шо ф крал и !"  —  Т о й  хлоп 
слухайи, він зпайи, шо вогбрать  ті собаки. А  той собачка маленькій, 
шо д істау  сьі у покбйу. к а ж е :  „А  йа шб вйнен с того, —  то лбкай —  
каж е —  у к р а у " .  — К аж е: „Т ам  у гнбйу за станину, там леж ать  ті 
гроши, там підгі та  в озьм й !"  —  до тих собакіу. А  той хлоп слухайи, 
зпайи фсьо, шо вонй вогбрать. П іш ій  до того гнбйу, к а з а у ;  „ Т у т  ко­
п а й те !"  —  і ті грбши вйкопали, фсьо, панові віддалй.

Той хлон зн ау  фсьо, шо ’но птйцьа котра  каже, він знау фсьо. 
Т а  паньі с свойім чоловіком добре не жила. Де вій, пан, пойіхау, та



паньі мала гіншого сибі там, коханьцьа. П івень буу і сорок курйй —  
і  той хлоп к а ж е :  „П івень кілько курйй і він фсьім дайй раду ,  а  т и ,  
пане, свойі ж ін ьць ї  ни хочиш дати ради .. .  Возьмй нагайки, а  добре 
вйбий, то буде д об ре" .  — П івень  вййшоу, ту  курку сьудй, ту сьудй, ту 
сьудй, а  сам стау  у  середины . ГІан дуп іру  вййшоу, в зьау  сибі нагайку, 
добре вйбиу, і вже потім слухала. —  Н у ,  то вже ті буде к іиец .

Записано в Берлинї від господаря Кіндрата Сторожука в серпня 1894 р.
Комбінация двох казкових м отивів: 1) чоловік визволяє вужа з огню, за те 

дістає дар розуміти мову зьвірів і остерігав нньших перед випадками, про які дізнав 
ся від зьвірів, пор. А ѳ а н а с ь е в ъ .  N. 138 і IV, 323—325: N o w o s i e l s k i ,  І. 
353—356; 2) чоловік знає мову птахів, але не сьміє сказати сего нікому, а то вмре; 
жінка налягає на него, щоб сказав їй, він уже готовить ся на смерть, та розмова 
когута з курками наводить йиго на розум, пор. А о а н а с ь е в ъ  N. 139 і IV, 325—329; 
T ausend und eine Nacht, W ien 1851, I, 27—34. Сей другий мотив у нашій казці 
розказаний дужо недоладно і уривково.

47. Як дурний злих духів перехитрив.
Б у у  сибі батько, бідний батько, називау сьі Й іван. М ау дван ай- 

ц ь іть  синіу, одинайцьіть  було розумних, а дванайцьатий  дурнйй. Той 
дурнйй сидьіу  у зап ічу . Оджи батько с тйми синами ии знау шо робйти. 
В зьау  він й ідного до льіса  повіз, здйбау сосну — : „Ш о с тёйі сосни буде, 
с й н у ? "  Він к а ж е :  „Б уди  те р т й ц ь а " .  Одже він називайить сьа трач. 
В зь а у  вій друого сйна, везе до льіса  —  стойіт дуб — : „Ш о  с тоо 
д уб а  б у д е ? "  —  „Т о  буди клепка" .  Т о  той буди боднар. В зьау  третього  
сйиа —  стойіт граб  — : „Сйну, шо с тоо граба  б у д е ? "  —  „Т о  буди 
до млива, то п альцьі (до к оль іе )" .  Т о  буде мелпик. Веде читвер- 
того — стойіт восйка — : „Сйну, шо с тёй і восйки б у д е ? "  —  „Б у д у т  
н ецьки " .  А  йакж е тоо н а зв а т и ?  — стольар .  Веде пйатого до ль іса  
стбйіт йавир — : „Ш о буде с тоо й а в и р а ?  — Каже: „К алатало  б ^ д е " .  
Н а зв а у  йиго пастухом. В езе  шестого —  стойіт берест —  : „Сйну, шо|с тоо 
береста  б у д е ? "  — „ Т о  колеса, гоб ідьа" .  Т о  то буде стельмах. В езе  
сёмого до л ь іса  —  стойіт в ільха  — : „ІИ о с тейі вільхи буде ? “ Він 
к а ж е : „ Б у д у т  л іш ка" .  Т о  то йи стольар. В зьау  госьмого, везе до 
л ь іса  —  стойіт бук — : „Ш о с тоо бука б у д е ?  1 —  „ Б у д у т  р и с к а л ы " .  
Т о  той буде називати сьі таже стольар .  В зьау  дивйатого, везе до 
л ь іса  — стойіт йасин —  : „Ш о с тоо йасина б у д е ? "  — „Б у д е  віз, снасьть  
до в о за" .  Т о  то стельмах. В зьау  десьатого  до л ь іса  —  стойіт йалйна 
(й алйц ьа)  —  боднар. Одинайцьатий —  смерека —  боднар  таже. Ввьау 
він тоо дванайцьатого  дурноо, везе в льіс  —  стойіт лйпа, кучерйва 
липа груба ,  памояотки*) широко роспустйла — : „Сйну, шо с тей і лйпи 
б у д е?  —  „Б у д у т  мотуски з лйка" .

*) —  памолодки, галузки.



І Іриш оу до него „дух сьватий при хать і" ,  к а ж е :  „ Ш о  ти робиш 
с тих м о т у ск іу ?"  —  Він  к а ж е :  „Д е ’по йи, фсьі, то йа вас  буду вішати 
на тих м отусках" .  —  Оже той вьльакау  сьа, пішоу до старшого, к р и ­
в о г о — : „ Ш о  с тим р о б й т и — „Задаймо покуту, чи вій то зроби... Там 
стойіт коло багна  кобйла —  чи він йійі убнесе  три рази  б а г н а ? "  —  
Ожи він йиго дупіру в зь ау  до того багна, кажи й іму: „ Б е р и !"  —  до 
тоо дурнбо. В ін  к а ж е :  „Б ери  перше, хто хутши у б н есе" .  —  Той влий 
дух взьау, три рази  йак обиьіс, аж йіму вочи вильізали, тому злийду- 
хови, а  той дурний взьау  фсьіу на кобилу та й три рази  у б ігн ау  та й 
йіму лехко пішло. Ожи він п іш оу до старшого, к а ж и : „ Б ід а  І И а  взьау  
наперед себе, аж миньі вочи вильізали, а  в ін  в зь ау  межи йоги, аж лист 
свистау" .

Ожи він йиго зноу. той старший, и іслау  до тоо д у р н о о — : „Вийди 
у  чисти поле —  він мау таке йайце —  хто вйшчи в и к и п и ?"  —  Оджн 
йак в ін  кйнуу, дьітько, трудно воком згльанути  —  фнало на  зёмльу, 
сьім локст в земльу впало. Той  дурний каже т а к :  „Й ак  йа кину, а  мі- 
сьац ь  сьвіти (то то м ісьаць в ін  називау  брата  свого), то в ін  —  кае —  
иастаульайи  руку , то йак  йа кйну, то він тибі ни д ась ть " .  А  дьітько 
вьльакау  сьі, к а е :  „Н и  к и д а й ! ” — П ішоу до старш ого :  „Ш о  с тим 
р о б и т и ? "  —  „В иведи  йиго у чисте поле, там стойіт корч —  котрий 
котрого в л а и а й и ? "  —  Оджи стали віт к о рча  віт тоо, котрий злапайи. 
І  дьітько к а ж е :  „ Й а  побіжу н а п е р е д ,  чи ти  мене зланайнш ". —  А  д у р ­
ний к а ж е :  „Т и  дурний, йа майу такого брата  маленького, йак  йа  свисну, 
йак він піде, то ти йиго пе доженеш, не то мене..." — І  дьітько зьльа-  
к а у  сь і і  п ішоу до старшого, шо с тим робйти. А старший к а ж е : „ Ідй  
спитай йиго, шо він хбче за  то —  треба  йіму заплатити".  —  А дурний 
к а ж е :  „ Й а  н ь іц  пе хочу, ’но жидіускій  шаламок грош і" .  —  І  дурний 
вйкопау йаму : шьісьть  локот глубока а  шьісьть локот широка, а  звёрха 
дьіра, до тейі йами, ’во тілько шо шаламок вль ізеть  сьа. І  т і злийдухй 
носьать  мішками гроші, пасйпали поуну йаму. І  він ни мау с ким покй- 
иути нами з грішми і сидйт під лйпойу, аж прильітайи  сова і сь іла  на 
липі і  крикнула г у п ! г у п ! —  а  дурнйй к а ж е : „Т и  вже от тут пихнуй
мойіх г р о ш ій !"  —  І сова сидьіла  на  липі, і дьітько сь іу  на грошах
і пилпувау, а  дурний побіг до дому. Прибіг до дому, к а ж е :  „ Т а т у ,  
биріть дв ан ай ц ь іть  фір і й ідьте за миойу". —  Але батько йіму к а ж е :
„Т и  дурний, шо ти вогориш, чо йа  майу иіхатн з дванайцьатом а фірами
за  тобойу, коли ти ии маниш р озум у !"  — А  віп каже до в іт ц ь а :  
„Й ідьти ,  н ь іц  ни питайте, а  будут грош і" .  —  І уо т ец  зап раг  коиьі, 
дван айц ьіть  фір, прийіхау з ним, а иа грош ах сидйт дьітько, стереже 
тих гроший. І  він прийіхау, перехристйу  сьі, а дьітько з грошій фтьік, 
ф стунйу сьі.  І  зач али  брати тійі гроші па фіру, набрала д в ан ай ц ь іт ь
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фір, але половину сьа  лишило. Завезли  тійі гроші і прийіхали друг ій  
р аз ,  дваиацьіть  фір, по ті грош і. І  з дурного  д ван айц ьатого  сина зістау  
наймудрійшій. І  привіз гроші д а  дому і дау  н а  службу Божу і на ио- 
сьваш чевьа  дому і спросйу много льудйй на туйу ц ь і і ь .

А  старшій брат, котрий з істау  трачем , буу бідний, хоць  сьі писау 
богач, але  буу бідний. К аж е  до и е г о : „Б рате ,  звітки ти до того дій- 
шоу, шо ти маййш тілько всього м ай о н тк у ? "  — А той брат  до него 
каже, наймолотшій : „ ІІросй  Б о га ,  і тибі Бог д ась ть ."  —  І  топіру проси 
той брат найстаршій йиго у  чвертку  жйта, того дурного. А дурний  до 
него каже : „Д ай , йа тибі вййму йідіш воко і дам тибі чвертку  ж йта."  —  
1 найстаршій дау йіму вйньати воко і  наймолотшій вйпьау  йіму воко 
і дау  йіму чвертку жита. І  шож с того ? —  пе вйстарчило того жйта 
навіть  на дьві нидьільі. Прийшоу і друг ій  р аз  д о '  него йиго старшій 
брат  і к а ж е :  „Б рате ,  дай миньі йишче й ідну чвертку  ж йта."  —  А ле 
дурийй к а ж е :  „ Н у ,  давай  друге  воко йа тибі вйкольу і дам чвертку 
ж йта."  — Алеж помйслиу дурний нат тим — : „ Й а  тибі, брате, не в й ­
кольу вока, тілько в ітпустй  миньі за те воко, шо йа тибі вйколоу, а йа 
тибі дам йишче збіжа і більше й ак  чв ертку ."  —  І дау  йіму зб іжа н а-  
т ілько, шо старшій йиго брат  сп равльай и  баль і иосьваш чуваньа дому, 
за  то шчо йиго брат  помй.іуйи і дайй  йіму збіжа і гроші, на шчо йіму 
потрібно до иосьвашчуваньа.

Записано в Берлині від господаря Кулика в грудни 1895. р.

Невдатно зліплені два казкові мотиви: 1) дурепь (де инде циган), що обдурив 
чорта, йор. Р у д ч е и к о  І., N. 33, 34 і 2) брат брату за  чвертку жита око вибрав, 
пор. КтцоГр, Збірник т. І, 69— 76 і т. III, 229—234 і подану там літературу.

48. Царівна-опириця.
Б у у  то ц ь ісар  і мау дочку  дуже файну, але вона ни ж ила  сибі 

з Богом, ’ио так  ньіби, ни знала,  шо то Б ог  йи. І прийшло та  й  вона 
заслабла та й умерла. Т а  й вона вмерла та й зач ал а  ходйти по ночах. 
Т а  й вона приходйла до ц ь іс а р а  такй  гет до дому, йім збйтки робйла. 
Але ц ь ісар  р а д у  в раду  —  посилати жовиьіри н а  в арту  до нейі, по 
йідному жоуиьірови (бо уон а  бу л а  у  льоху  похована такім, йак то панй 
ховайуть сьа ) .  А ле ті жоупьіри, котрйй йіде до вёйі на варту , та  й вона 
йиго задушит. Т а  й вже ходйло шмат-шмат тих ж оуньір іу  та й вона йіх 
п о д у ш й іа .  Т а  й вона йіх уже усь іх  иодушйла, але йде уж е йіден, такий 
буу побожний, та  й йде та  й плаче, вже зиайи, шо уж е ни ирййди в іг-  
там. Т а  й йде, плаче дорогойу —  але здибайи дь ідк а  сивенького. Т е  й 
той дьідок  йиго питайи,, к а ж е :  „Ч ого  ти, сйиу п л а ч е ш ?“ —  Т е  й він



зач ау  росказувати  тому дьідкови, те й той дь ідок  йіму к а ж е :  „H u  бій 
сьа, вона тибѳ ни задуш ит" —  те й дау  йіму таку  книжечку маленьку, 
той дьідок, каже : „Й ак  вона  до тебе буде льісти, то па ньу листочками
кидай с тейі книжечки." —  Т е  й вій пішоу вже те й сь іу  собі, сь іу
собі т ак  високо. І  вона до него льізе, а  він возьмё той листочок  кине 
на  ньу та й вона упаде. Т е  й вона к іл ь к а  раз  уже падала ,  він  фсе кй- 
дау ,  бо вона льізла  до него, те й вона вже врёш тьі,  д в а н а й ц ь а та  годйна 
мипула, те  й в о н а  вже упала  та  й коломазейу сьа  розільльала. Т а  й він
уж е прийшоу та й дуже сьа усь і  шчудовали, шчо йіго ни задуш йда. А ле
він зачау  йім росказувати , шо він йі зробйу. Т а  н вже тогдьі ни ходйла 
ньіґди. —  Вже фсьа.

Записано в Боратинї брідсьюого пов. від Маланки Кірйк в серпни 1894. р.

Мотив відчитувана гріш ної покійниці, оброблений у богатьох казках (пор. 
А и а п а с ь е в ъ  N. 207 і т. IV, 493) тут підміняний мотивом з нар. віруваня, що 
картки з деяких книжок (евангелия або чародійських писань) мають силу — відбирати 
шкідливу міць нечистим духам, пор. Етноїр. Збірник V, 183 — 184.

49. Царівна-опириця, звовнїр і чудесний
старець.

М а у  ц а р  дочку, а  та  дочка з ак о х ал а  сьа  у йіднім чориокнгіжпику. 
Оджеж та дочка с того закохан ьа  аж померла й положйли ту дочку
у церкв і в олтар і і до т ь іл а  вар та  ходйла, шчо вочі йідён жомньір на
варту. П ершоні ночі пішоу йіден фаитеріст  і стой ау  коло нёйі на вартьі.  
Д е с ь  коло двананьцьатойі в ночі фстала умерла с трумла і п ірвала  тоо 
поста  на кавалки . Н а  д руу  н іч  запровадили  друоо ж омньіра і так  само 
у ночі коло дван аньц ьатой і  фстала с трумла і п ірвала  таґж е  йіго. Аж на 
третьу  ніч вйиало па бідного рекрута  ітй н а  пост. І  той рек рут  прий­
шоу на пост, йиго запровадили  до у м е р л о й і ; але бідний рек рут  васумо- 
в ау  сьі, шо уж е двох зістало на смерть пірвані, добуу вікно і ууть ік  
с тоо поста. А ле Йде дорогойу і плаче, але вдибайить сь і  с  старйм д ь і-  
дом-жебраком иа дорозьі і старий дь ід  питайи й и г о : „Ч ого  ти п лачиш ?* —  
А  він росповідайи дьідові, шо f y  ц ь іс а р а  дочка  померла і д в а  пости 
без дьві ночі стоййло, йіден йіднойі ночі, другій  другойі ночі, і вона 
фставала в ночі без обйдьві ночі і уобох йіх порозривала  па  кавалки  — : 
„Т ип ер  припало на  третьу  ніч мины' ітй на пост до нёйі, і мене страх
обньау  ейльно, шчо иа  вікно добуу і мусьіу утьікати  і іду  сам ни знайу
к уда . . ."  —  А старш і дь ід  йиму на тойи в ітказуй и : „ Ідй  начал на пост 
до ц еркви  и стань сибі за  образом И су са  Х риста , и йак  вона устаие 
в ночі с  трумла і буде о й к а т и  т е б е : Де ти йист, вййди до мене, нех



йа н а  тебе подивльу сьі хоць —  а ти н ь іц  пи в ідзивай  сь і на  тойи, 
т ілько моли сьі Б огу  і спокійно будь ."  —  Оджиж п ослухау  тойи і ІІО- 

в ериуу  н азад  до церкви , с і а у  за  образом И суса  Х р и ст а  и молйу сьа 
Богу . У ночі коло д в ан аи ь ц ь атой і  годйни ф стала  мертва с трумла і ходи 
по ц ер к в и  і плаче і к рич йг :  „Де ти й и ст ?  Вййди, иех йа на  тебе хо- 
ц ьай  подивльу сьа, ньічого тибі ии буду робйти." — І  в ін  на  то ни 
в ідзивау  сьа, ’но молйу сьа  спокійно Богу .  І  н а  тім мивуу час  годйни 
д вапаны іьатой і,  н азад  умерла л ь а гл а  у  трумло і віко сьа  затворйло. Одже 
рано  прийшлй поста обльузоиати, дйвльать  сьі, а  віи йист ж и в й й ! Усьі 
сьа на  то зачудовали ті, котр і по нео прийшлй Т а ґж е  і на другу  ніч 
на  него п рипала  сама варта . І  запровадили йиго зиоуу  до церкви  на  
пост до уумерлойі дочкй ц ь іс а р а ;  але зноу йиго страх  обньау вже д р у ­
гій раз  і він без в ікно утьік . І  йде зиоуу дорогойу і плаче, і вже п у ­
ст й у  сьі на гйншу дорогу  йти, шоби ии здйбау  сьі с тим старйм д ь ід о м ; 
але  хоть ішбу гйншойу дорогому, такй  здйбау  староо дь іда .  І  дь ід  пй- 
тайи зиоуу по друг ій  раз  й и го :  „Ч ого  ти п л а ч е ш ? "  —  Він йиму віт- 
повідайи, шчо буу на варть і  ф церкв і і нереховау  сьі за  образом И су са  
Х риста ,  и на  другу  н іч  зиоуу далй йиго па  варту ,  а вій тілько з а с т р а ­
шений, шчо ие може бути на посьтьі. Оджеж д ь ід  до нео говори : „ Ідй  
до церкви  і в захрйстийі сьадь  за  столиком і возьмй фелон і накрйй сьа, 
шоб тебе ие було вйдно, і молй сьа  Богу. А  йак  она  устане у иочі, то 
ти н ь іц  ии в ідзивай  сьі, ’но спокійно сидй і молй сьа  Б огу ,  а йак она 
н азад  до трумла льаже, допіру можеш у стати  u стойати  коло иейі на 
в а р ть і ."  —  Т а к  він і зробйу. П ішоу до церкви  н азад  і сь іу  в захрйстийі 
за  столиком і накрйу сьа  фелоиом і молйу сьа  Богу. Около д в ан ан ь ц ь а -  
тойі годйни ф стала  умертва  с трумла і льітайи по ц еркв і  і к р и ч й г : 
„Де ти йист, п о с т ?  Вийди до мени, най йа  на тебе подивльу с ь і ! "  —  
А він пе виходйу і ие в ідзивау  с ь а ; і минуу час дван аньц ьатой і  г о ­
дини —  она л ьагл а  у  трумлу, вій  допіру ф стау  і стойау коло нейі до 
р а и а  на посьтьі.  П рийшлй по него рапо, обльузоуувати, і  застали  йиго 
й друг ій  раз живого. О джеж і иа тр ет ь у  ніч припало зноу иа  него ітй 
на пост до умерлойі. І  запровадили йиго зноу до ц еркви  на  пост, і зиоу 
страх  йиго обньау, уже треть ій  раз,  і  він без вікно зи оуу  уть ік  і иу- 
стйу сьі йишче раз ітй на гйншу дорогу, шчоби с тим дьідом ни здй- 
бати сь і.  Оджи н араз  здйбуйигь сьі с тим старйм дьідом і дь ід  питайи 
й и г о :  „Чого  ти нлачиш і де й д еш ?"  —  А  він віт іювідайи до старого  
дьіда , шо уж е па третьу  ніч йиго запровадили на пост до уумерлойі 
и він майи такйй страх, шчо ие може там бути на посьтьі. И  д ь ід  с т а ­
рйй каже до н е г о :  „ Ід й  до ц ер кв и  і л ь азь  побіч коло нейі коло трумла 
с правого боку і молй сьа Богу. А  й ак  в іючй вона устан е  і піде 
з блтара иа церкву, то ти чим иайхутши л ьагай  в йійі трумльі на  й ій і



ш'сци і положи ґвер  на собі і помоли сьа  Б о гу .  А  йак  ова  прийди но 
часьі дванаиьцьат ім  н азад  до трумла л ьагати ,  то ти йійі ни уступи, ’но 
тілько говори  до нёйі, шоби воиа сьі перехристйла, і йак вона сьі пе- 
рехрйсти, допіру фстапиш і возьмеш йійі за руку  и вона зістане твойу 
жонойу." —  І  т ак  бідний рекрут послухау старого  дьіда  і пішоу назад 
до церкви  і ль іг  побіч коло нёйі коло трумла і в ночі коло д в ан ан ь ц ь а -  
тойі го'ійнн стала  с трумла і п іш ла на ц ер к о у  гльадьіти , чи кого- нила, 
а бідний ри крут  йак найхутши ль іг  в йі трумльі на місци йійі і положйу 
і 'вер поздоуж на собі і молйу сьа Б огу .  А ж  но ч ас ы  двананьцьать ім  
приходи умерла до трумла, бо час  прийшоу вже йійі льагати , і вона  зу- 
вйдьіла, шо пост лежйт иа йійі місци, але не могла до ного приступити, 
бо посьвйашчуваиий ґвер леж ау на нему. Оджеж вона йиго просйла, 
шчоби він сьа уступ н у  с йійі місьцьа, а  він йі к а в а у : „П ерехрести  сьа, 
то йа  сьа  устунльу “ —  а вона не хотьіла тоо зробйти, перехрестити сьі. 
А ле  блйській  час уж е  на  ньу найшоу, шчо уж е треба  льагати  до трумла —  
проси й и г о :  „Ф стань і  пусти мене на  мойй місце, йа  тибі ньічого ии 
з р о б л ь у ! "  — а  пост ни хтьіу сьа зноу с трумла уступити. А ж  уже ко ­
гут  зап ійау ,  і вона шче стойіт над  трумлом коло ного і просит йиго, 
шчоб в ін  сь а  уступну, але він не хотьіу, ’но сказау  й ій і :  „П ерехрести  
сьа ,  довіру  сьа  у ступ льу ."  І  вона уж е мусьіла сьа  перехрестити, 
і йак  сьа  перехрестила, так  він устау ,  у зь ау  йійі за  руку і з істау  з нёйу 
стойати враз. І  йак рано прийшли по него, йиго обльувоуувати, вичинили 
двер і і дуж е сьа  пострашили, ті, шо по него приходили. І  повернули н а ­
зад  і дали  знати  до и ь ісара ,  шо так  сьа стало, шчо вони уобидвойн 
стойать  при купі (вона вже ожила, бо вона ии умерла  иа смерть, ’но так 
замерла —  розум н о?) Т ій  хвйли сам ц ь ісар  прийшоу до церкви і зобачиу 
свойу дочку, шчо уж и т а  з м ер тв и х ; і у з ь а у  дочку  і бідного р ек рута  до 
сбби і поженйу йіх обойи. А ле йідного ра зу  вййшоу той рекрут  уже зі 
свёйу жеиойу н а  сп ац ер  до л ы са ,  здибайи сьа с тим старим дьідом і старий 
д ь ід  каже до него : „Й ак  йа тибі роск азувау ,  і  ти менё у сл ухау  бис три 
рази  і тепер  майиш ц ы с а р а  дочку за  ж ену —  оджиж дай  мииьі половину 
свейі жінки." —  (Б о  то, вйдите, хоць вона сь і  перехрестила  і вжйла, але 
вона шче таки  не була вичишчена —  розум н о?)  І  той бідний рек рут  иьічого 
йіму ии казау і иозволиу йиму тойи зробйти. І  в зь ау  старий дьід , роспороу 
р и кр у та  ж інку і вйньау  з нейі фсьу утробу  і дмухнуу на иьу (Т о  буу сам 
Господь Б ог  може, хоць  то ии була нрауда  і пе буде —  колйсь, кажут, таки 
Бог  ходйу по земльі, колйсь льуди здибали сьа, а  тепер не годен).  І  уона 
у с тал а  здорова ц ь іл к ои  і йишче ладньійша, пак молотшойу була.

Й а  там буу і том вйдьіу і вам то росиовідайу.
Записано в Берлині від парубка Тимка Яремка в грудин 1895. р.

Пор. висше N. ЗО, 41, 48. Конець якийсь незрозумілий.



50. Дївчина і мрець.
Т о буу сибі Й асьо  і Касьа  і вонй сибі льубйли сьі дужи. Але 

И ась а  в іддалй  до войска  і вона д істала  р ік  і два і три  і десь іть  льіт, 
і нима Й аеьа .  І воиа сидйт, плаче і плаче сибі, так  чикайи иа Й асьа . . .  
Приходи старен ька  бабуньа і к аж и :  „Ч ого  ви, п анун ьцьу ,  п л а ч и т и ? " —  
А  она к а ж о : „Й а  п лач у— каже —  за  тойи, бо йа мала —  каже —  чоло­
в іка  і йигб нима"...  —  І  к а ж е :  „П анун ьцьу ,  возьміть полумисок наплачти 
сьльіз  і возьміть мукй, спечіть палапйцьу  с тйми сьльізами". —  Але 
вона просить с ь і :  „М оже ви, старенькі бабуньу, може ви мииьі того пи 
п о р ад и ти ?"  —  Каже баб уньц ьа  • „ З а р а  п р й й д е !"  —  І  уона йак то уж е 
спекла, але слухайи — вже Й асьо  йіде на сивім коиьі п ід  вікном. А ле 
Й асьо  нрийіжджайи, к а ж е :  „Вітчинй, К а с ь у !"  —  О на  к а ж е : „Ч екай ,  
пйсьу Й а с ь у !“ —  І  вітчпнйла йіму, в ів  приходи," положили йиму ті 
книжкй, сьвачен і рахувати, а він к а ж е :  „Заб ирай  то, Касьу, зв ітси !"  
і к аж е :  „Збирай  сьі, К а с ь у ! -  — І  забирану ті. сьа, с хати вихбдьать, 
стойіт  сйвий к і н ь — : ,, Сьі дай, К а с ь у !"  — П осьідади  і й ідут дорбгойу 
і к а ж е : „А ньі кури ии сьпівайут, аньі гуси ии Тиґайут, і  злі льуди по 
сьв іть і  льітайут . Н е  бойісь сьі, К а с ь у ? "  — „ Н е  бону сь і" .  —  І зноу
те саме другій  раз і третьій ра з  те саме. Але прийіжджайут на ц ви нтар
і гріб  ростворйу сьі, і к а ж е :  „Йди, Касьу, на перед".  — А  вона к а ж е :  
„Н ь і ,  йди ти на  п е р е д !"  —  І  взьау  йійі за фартушок і пішбу на перед. 
А вона  в зьал а  фартушок вітчіпйла і стала  фтьікати. С тала фтьікати 
і заб ігла  аж в льіс. Дйвить сьі — сьвітить сьі сьвігло. Прибігайи — 
там йи мерец лежйт у  ті хатйвьі .  І прийшла і з а р а  зачинйла сьі ф хатьі 
і ті йакісь там мала ті и ац іб р к и  посьвашчувапі,  і в ль ізла  иа нйиц, 
взьала, сибі льампу і кпйпіку і читааи . І  п рил і . ітай и — : „Уставай мерлйй, 
будем живі дерти !  —  C ra y  йіден звіттамги перти, а  друг ій  зв іци. А пі­
в е н ь :  „К у к у р ік у !"  —  той с тамтбо боку смолбйу р о з іл ьл ьау  сьі, а  той 
с тбо боку і вже. —  І  ксьондз прийшоу, дьіучину вйсновідау  і вона
умерла у ті хатйпьі. —

Записано в Берлинї від господаря Гілька Гниди в груднії 1894.

Тема звісна 8 Бірґерової баляди „Lenore", паралнлї пор. Ч у б і н с ь к и й  И, 
411—416; А е а н а с ь е в ъ  N. 205 і IV, 491—492. Белику масу иньших паралель 
зведено в працях E r i c h  S c h m i d t ,  C harakteristiken 199—248; Ш и ш м а н о в ъ ,  
Иѣсеяьта за  мъртвия братъ (Сборникъ за нар. умотворепин т. X III  i XIVj.

51. Дїдів син і бабина дочка.
Б у у  сибі дьід  і баба, баба мала дочку, а дь ід  сина. І  дь ід  заслаб  

те й ни майи йиму шо йісти дасти. Б а б а  бере кошик, йде за  хльібом,



свойу дочку годуйи, а ды'довому синові пн хоче дати, к а ж е : „Н е х  тибі 
твій батько д а й й !“ —  Каже д ь і д :  „Н у, ти, сйну, не тримай сьа  мене, 
ідй  у  службу сибі, будеш не голоден і не голий".  —  Заб р ау  сьа, пішоу 
син. А ле він іде, йде, увійшоу в льіс ,  йде кавалок  лы'сом — стойіт 
хата .  ІІ ішоу до тёйі х а т и :  там uóyuo йи паніу і мувйки г рай ут  — і він 
сибі стау  під вікном і дйвить сьа. А ле  вйбіг йіден пан на д в і р : „Ш о 
ти ту р о б и ш ? "  — „ П а  —  каже —  заблудйу та й прийшоуім та  й диульу  
сь і" .  —  „Ідй  до х а т и !"  — П іш оу до хати —  ті берут йиго тан ьц ьу ­
вати. В ін  к а е :  „П а  йак п іду т а н ь ц ь у в а т и ?  Й а не ниу горілки і  йісти 
х о чу" .  —  Далй йіму йісти, г о р і л к и - :  „Н у ,  вжесь найіу с ь а ? " —  „ Т а  
вже найіу  с ь а " .  —  „Н у , йди т а н ь ц ь у в а т и ! "  —  „А йак йа — каже —  
піду босий таньцьувати  —  чобіг ии майу".. .  —  ІІ ішоу, вньіс йиму чо­
боти, він уузуу  с ь а — : „Н у , ідй т а н ь ц ь у в а т и ! " — „Н у , йакж е йа піду, йак 
йа штани майу п о д ер т і? "  Уунесли йіму штавй, убр ау  с ь а — : „Н у ,  ідй 
т а н ь ц ь у в а т и !"  — „Н у, а пойаса не м а й у ! 1 —  ІІриньіс  нойас, уперезау  
с ь а — : „Н у , ідй  таньцьувати  !“ —  „А  йа йак  майу таиьцьувати , йак йа не 
майу хусточки у кишеньі, ньі н ь іц . . ."  —  Д ал й  йіму хусточку — : „ Ід й  
таньцьувати  !“ — „Коли йа не майу у  шчо удьагнути  с ь і“ . . . —  Вонй йіму 
внесли п а и ь ч у — : „Н у ,  йди т ан ь ц ь у в ат и !"  —  „А  шапка д е ? "  —  в н есл и  
йіму ш а п к у — : „Н у ,  йди т а и ь ц ь у в а т и !"  —  „Н у ,  йа йак п іду т а н ь ц ь у ­
вати, йак йа гроші ни майу у киш ень і?"  — П ішлй йіму набрали грош і — : 
„ Н у ,  ідй  т а и ь ц ь у в а т и ! "  —  А тут и ів ен ь :  „ К у к у р ік у у у !“ —  а с  паніу 
’но тілько смола норобйла сьі та  й нема ньікого. Вій забрау  сьа ,  йде 
до батька  назад, вже не йде на службу, гроші майи. Приходи до дому, 
а батько  ай утьішиу с ь а :  убраний, гроші п рин ь іс !  Б а б а  свойу дочку  
набйла „ Ід й  й ти так  зароби, йак в і н ! " — Т а  й до ч к а  в зьал а  сьа т а  й 
пішла. П  ак урат  вона зноу до тейі хатйни прийшла. С тала  сибі під 
в ікном : гульайут ,  аж хата  ходи т!  Вййшоу йіден на  двір  — : „Ш о  ти ту 
р о б и ш ? "  — „ А  йа прийшла дивйти с ь і " . —  „И ди до х а ти !"  —  ІІривелй  
йі до хати - :  „ Ід и  т а и ь ц ь у в а т и !"  —  А вона к а е :  „П а  це майу чобіт, 
йа не майу..."  — разом, усе  с к а з а л а :  карал ь іу ,  дук ач а ,  уб р ан ьа  —  разом 
усе  сказали  і вонй йійі враз  вунесли фее шматьа. І  вона убр ал а  сьа, 
п іш ла тан ьцьувати  з нйми, та  й розірвали  йійі та  й вже смерти пожйда 
та  й вже к інёц. —

Записано в Берлині від господаря Каролька Лугового в грудни 1895 р.

Пор. Р  у  д ч е и к о, II, N. 20 і обширний циклі, казок, де виетупае Кобиляча 
голова. Етноїр. Збірник І, N. 15; А о а н а с ь е в ъ  N. 62—55; IV , 45—47.

52. Бдячні зьвірі.
Б у у  сибі й ідеи хлопець, пішоу на службу. Здибани йиго Господар— : 

„Будеш  у м е н е ? " — От, буу вій тйждепь у н е г о — : „Н у ,  згоднім сьа  на



р ік  —  шо ти сх оче ш ?"  — „Д асьтё  миньі штйри їр е й д а р і  і булку хльіба 
й буду р і к “ . —  „А  деш то тіцько  —  т а  йа тибі дам опанчу, п о й а с " . . .— 
Н и  хоче ньіц, ’но тілько так, йак  він казау . А  ґосподар  вже нристау 
на тёйи. От, вйбуу вій р ік , кае ґо с п о д а р :  „ Б о ,  вже треба тибі пла- 
тй ти “ . — Д ау  йіму булку хльіба і штйри ґрей ц ар і .  ІІ ішоу він. А ле йде, 
здйбау сибі кринйцьу. В зьау  той хльіб  кйнуу у ту кринйцьу  і тих 
штйри ґрей ц ар і .  Т е  й те упірнуло, і заб р ау  сьі та  й іде н азад  до тоо 
ґосподара. —  „И а  буду у вас  зноу рік, ґосп о д ар е" .  — „Згодьім  сьа, 
то будеш". —  „ Н ь і ,  так  йак йа буу" .  — От, він уузьау  і зноу стау
сибі, вйбуу зноу р ік  у него. Господар йіму заплатйу і зноу сибі пішоу.
ІІішоу до тёйі кринйцьі і знру укйиуу, те й те уп ірнуло  те й нима. 
В ертайить сьа він н азад  зноу до тоо ґосп одара— : „ Й а  зноу буду у  вас ,  
ґосподаре, ше трётьій  р ік " .  —  „М оже ти схочеш’ вййнце п л а т и ?  йа
ти дам". — „Н ь і ,  так у  саму". —  В йбуу він третьій  рік ,  дау йіму
ґосподар  зноу штйри ґр ей ц ар і  і булку хльіба. Ід е  він зиоу до тейі к р и ­
н иц ы . Прийшоу до тейі кри н й ц ь і :  плйвайп хльіб наверха, д в аб о х о н ьц ь і ,  
і  тих вісьім новйх т а ’же наверха  плйвайи. В з ь а у  він ті гроші і той 
хльіб заб рау  під пахву і йде. Йде, йде —  пасут  настухй товар і бйут 
песика, так  мучать йиго. Він ирийшоу— : „Ш о  ви йиго бйите ? Н е  бийте, 
дайте мииьі йиго, йа вам зап л ач у " .  —  Д ау  йім штйри ґрей цар і  і в зьау  
тоо песика. Іде  дальі ,  пасут другі пастухй, зноу мучать котика. —  
„Н аш о ви йиго м учите?"  — „Н и  хоче лапати миші ньі ньіц, ми йиго 
хочем забйти". —  „Д айте  мивьі тоо котика, йа вам за п л а ч у !"  — Д ау  
йім штйри ґр е й ц а р і  —  вже майи котика і песика. Але йде, йде —  косит 
чоловік траву, а  ж інка сьіно громадит. Дитину положйла під в ільхойу—  
за ч а л а  дитйна там плакати. О на прийшла до тейі дитйни —  на ті ди- 
тйньі гадьука  с и д й т . - - „Чоловіче, йди, бо гадьука  сидйт на  д и т й н ь і !“ —  
Х лоп біжйт с косойу, але не може йійі бйти, бо на  дитйньі сидйт. Той  
ід е — : „Ш о ви кричите т а к ? " - А  той к аж е :  „Х очу гадьуку  заб й ти " .—  
Він к а е :  „Й а  йі возьму, дайте миньі, йа вам заплачу  за н ьу" .  — Дау 
йіму штйри ґрейцарі ,  та  й взьау  ту гадьуку  з дитйни, перевісиу на шййу 
сибі і йде. Каже до иео та  г а д ь у к а :  „Т и  підеш до моо батька  (мій 
батько йи даром), але підеш і він тибі буде платити, шось вйкупиу меиё 
в іт смерти [бууби забйу хлоп] — йак буде тибі давати гроші, срібло, 
злото буде давати  тибі, ни берй, ’но тілько скажеш, па руц ь і  сйґнат шоб 
тибі д а у " .  — Прийшоу він до тоо ц а р а . — „А шо ск а ж и т е ? "  —  „Й а  
вашу дочку віт смерти в іткунйу".  — „А , добре, дати тибі г р о ш і? "  —  
„ Н ь і" .  —  Дайй йіму срібло, злото —  ни х о ч е — : „Н о  тілько миньі той 
сйґнат  дайте і вж е".  — Але він не похочуйи дати — нарёсьть і к а е : 
„Н о , вже дам ".  В зьау  скйпуу с п ал ь ц ь а ,  дау  йіму і він сибі иішоу.



О на вийшла за  ним і кае до п ё о : „Й ак  тибі шо гроші буди браковали, 
то тим сиґнатом до стола витни і гроші з а р а  будеш мау" .

Прийшоу він до йіднойі коршмй сибі і каже йісти дати  й пйти. 
Жид к а ж е :  „Н у , иу, ’по гроші миньі дав ай те" .  —  „Й а  тибі дам гроші 
за р а з " .  — Н и  хоче жид йіму дати. Той до стола в й т ь а у :  гроші ц ь іл а  
к упа  коло него йи. Вже жид дайй, шо він хоче, ше питайить с ь а :  
„Може будете йісти мньасо йаке або рйбу або т е и и ? . . . “ —  Той сибі 
йде вже до дому. Ирийвіоу до дому, каже б а т ь к о : „Д есь  так  доуго 
б у у ? “ — „От, по сьвітьі блукауім с ь а “ . —  З а р а  сибі у хатьі вйтьау 
сйґнатом у с т іл :  гроші майи досить. З а г а д а у  сибі: „Вже хата  валйть 
сьа —  жиб миньі стали палаци  тут надух 1“ —  В йтьау  сйґнатом до 
с т о л а :  палаци  стали. ІІосилайи б а т ь к а :  „П ідете  миньі до ц ы с а р а ,  жиб 
за  мене дочку  д а у “. —  „Й ак  й а  до ц ь іс а р а  п ід у ? "  —  „Але йідьіть, 
ід ь іть" .  — Старші заб рау  сьа, нішоу. Прийшоу до ц ь іс а р а —■: „А  іцо ви 
скажете ? “ —  „М ене прислау  син, шоб маиарха дочку далй  за  пёо" . —  
„А, добре, дам —  але йа йіх майу три йак йідна. Й ак  він прййдп, 
а  трапит  на найстаршу і йі уубійме-поцьулуйи, то йиго ж іпка  бу д е ;  
а  йак трапит иа  ті друг і на котру, то скажу йиго рострілити зара .  І  то 
йдьіть йіму так  скажіть, і жиби до мене була грёбл ьа  вйсинана і садо­
вина жиб миньі тим боком і тим була і з ац в и л а  і фсе і дзвони вюб 
миньі дзвонйли самй". — Прийшоу батько, йіму роеказуйи. Т а  й він 
ни звайи, к а е :  „Й ак  йа можу утрапити до старш ойі?"  — А  той собачка 
к аж е :  „Ідьім, йа  тибі покажу. Й а —  каже —  побіжу на перёд. Й ак  йа 
підльізу під си іднйцьу  під йійі, то то та с т арш а" .  —  От, вій там ввій- 
шоу на двір, в ітчиньайи д в ёр і ,  а  пёсик живенько та  й так  під ііьу та й 
т ак  йі спідницьу піткйнуу трошка, та  й він йі убійньау, поцьулувау . 
От, йіго там приньалй, там йісти дали — : гН о , вже — каже —  мушу за 
тебе дати (трапиу акурат  на иьу, а  усь і й ідпакові). Н а  той день при­
ходи тут уже, прийіжджай, і шобись мау войска зі собойу досить, так  
йак  й а “ . —  Вій заб рау  сьа, иішоу до дому. В ж е приходит той день, 
шчо він вже майи й іхати  з войском до него. З а б р а у  сибі войска  досить, 
к іниицьі, піхоти, йідут, грёбльу  вже вйеипау. Прийіж дж айи до ц ь ісар а ,  
сьльуб взьали  і н азад  йійі взьау до дому, ту ланку, молодий. Б ул а  там 
шось тйзьдеиь, дьві недь іль і в него, і вона в ід  нёо в ід ік рала  той п е р ­
стень та  й ф тьікла  до батька  н а з а д ;  та й він вже ни майи ньі гроші 
ньі ньіц . В з ь а у  вій тоо песика, котика, иішоу по вьу . Ід ё  —  мишаче 
висьільа , багато  миший і наперед молода йде. Він, той котик, скочиу  і ту 
молоду злап ау  і каже до н ёй і :  „Й ак  миньі віт тёйі панни дістаниш 
перстинь, то йа тибе нушчу". —  А  ті мйгаи просьать  с ь а :  „М и д іста ­
немо". —  Але ті молоду тримайут, а  друшкй майут дістати. От, ті 
друшкй там пішлй до тоо покойу, десь  по д зьурах  пішлй, і здибали ту
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жінку, спала. А  вона той перстинь то тримала у губі, йак  л ь агал а  спати, 
то у  губу упхала , шоб хто  не у к р а у  в ід  нсйі. Т а к  миш не знайи, йак 
дістати —  ну, йакже вона з губи возьме? Але вона леж ала  на ознак, 
а миш увзьал а  вйльізла иа rjóy та  й напаскудила у губу, а  вона в зь ал а  
пльунула та  й той перстинь випау, а миш уузьала .  П іш ла иа  те місце 
до тёйі молодойі — : „Н о, вже молода буде наша, бо вже йи п ер стен ь !"
Т у п ір у  в ід ібрау  той перстинь, а ту молоду пустиу котик. Прийшоу він
сам до ц ь ісар а ,  ц ь ісар  к азау  дати м альаріу  і к а зау  йіго замуровали там
тьісно, стойачи, тоо своо зьатьа , ж иб він там згйнуу. Лёдви  дихайи губа,
’яо тілько шо дух іде ,  вййнце ньіц, а порухати  сьа  не можна. Той  котик 
вже плаче, вже йиго там замуровали вже там, те й ті, котик с песиком, 
вже забрали  сьі та  й в ід  нео пішли та й вже к інец.

Записано в Еерлинї від господаря Гната Романова в грудпи 1895 р.

Комбинация мотива про вдячних звірів (пор. ЕтиоТр. Збір. І, N. б) з мотивом 
Алядина і чудесної лампи (пор. више N. 32). Копець якийсь темний і урваний.

53. РСіт і ґраФ Попеловський.
Б у у  наймит і кіт. Б уу  то старий кіт моцно, доуго у ґо сп од ара  

служйу. І  він заслаб. А  наймит у стодольі молотйу і приходи на  полу­
день до хати, а ґосноциньа к а ж е :  „Возьми йиго де викинь, бо він уже 
заслаб , то шчезне ф хатьі,  то буде кйпско". — А він взьау тоо кота 
і приньіс до студбли і к а ж е :  „Н ибоже, лежи тут, бо й миньі колись 
т ак  прийде. Доки йа здоровий, робльу, то мине л ь убл ь ать " .  Вій йиго 
положйу у стодольі у  соломі і приньіс йнму трошкн у черепочку йісти 
і він йиго годувау  бесь цьілий  тиждень так . І  той кіт одужау. Тим 
часом наймит заслаб ,  ну, лежау йіден день, д в а  дьньі,  три дьньі,  а  на- 
рёсьтьі Господар к а ж е :  „Йди сибі — йа тебе буду тримати, ти слабий, 
йа тибе буду годувати  — десь там у зап іл ьа" .  —  От день, д в а  дьньі 
десь  там занесли йісти наймитові, а на третьій день к а ж е :  „В ін  лежйт, 
йа йіму за, шчо буду носити й іст и ?"  —  От, цьілий  день лежйт, ньічоо 
пи йісьть, уже ни дайй —  а кіт к а ж е :  „Н о , р ату в а у  ти  меие, йа тебе 
буду р а т у в а т и " .—  Кйнуу сьа  кіт, от, йак то вій зн ай и :  у  пиґомосьцьа, 
йак то були старі, на стрйху вйсьать коубаси —  старий кіт знайи усьі 
уходи, побіг, прибіг, нотьагнуу  йіму коубасу, покльований хльіб приньіс 
й к а е :  „ Н а ,  майиш, будеш мау на  пару  день  й істи". —  Вій зиоу нішоу 
друг ій  раз,  брау там коубасу чи сало иьіс  —  у иво відбили. Він каже, 
той к іт :  „Знайиш ти, Й іване, миньі ту  зл е :  йа тибі принесу ту шо, 
у мене відібйут і мене ше вйбйут. Іди  зо мнойу, там йи стара  цегольиьа, 
там йи старі пйицй (уж е не робила та цегольиьа, етойада пусто), іди зо



мнойу, йа тебе там заведу , йа буду там беспечно с тобойу". —  Він йоо 
там завчу на цегольну,  там була ст ара  нйиц, він сибі льіг , то й там 
йигб уже положйу у  тім пййцові й к а е :  „ Т у т  б у д ь ! "  —  А то було так  
під містом, йакби то цегояьньа  була тут у  нас, під містом. —  Вій зач ау  
ходити, зач ау  йиго живити, иосйу, иосйу, досить, жи він йиму достарчиу 
на  дьві ниді.ільі харчу ,  розмайіти, йак то слабйй чоловік аотрибуйи, то 
в ій  то усьо йиму достарчиу , дильікатни  і тлусти .  Потому каже до н е о : 
„Майиш жити уж е иа д ьв і  иедьільі досить х арчу"  —  і вже вій одужу- 
вау трохи —  а він к а ж е :  „Й а  йду, йа тебе мушу уж енйти" .  —  Вій  
пішоу до маґазйиу до ц ь ісарского  (йак то колйсь у замку 1)  буу  маґазйн)—  
а там ґрати  иа льіто  вітчпньайи —  польіз до маґазйиу, через ґр ати ,  
добуу сподьньі йіму файні офіцйрскі, ш аику-вуланку , і  так  стар ау  сьа  
і  ни вивольікау жиби так  шматьа ґпмайпи, iuó т ілько  офіцйрски в и тьагау—  
досить йиго у б р ау ,  йак  так ґинеральский син, у муидур такйй убрау. 
І  допіру він каже — уже йакось о д у ж а у — а „Н у ,  уберай  сьа  у муидур, 
йа тебе н а  зальоти поведу 2) “ —  але в ій  до нео к а е : „ Н ь іц  ти не 
слухай " .  —  К аи : „Й ак  ти мене на зальоти п овед еш ?"  — К аж е :  „Й а  
тебе зробльу крулем". А  він кае до н е о : „Й ак  ти мене зробиш 
крулем, йак йа по руску простий Й іваи  і ни умійу ньі читати ньі пи­
с а т и ? "  —  А він к а и :  „ Н ь іц ,  ’ио мене слухай —  абйсь мене слухау ,  то 
буде усьо добре. Т и  тут б у д ь !"  —  В ія  пішоу до к р у л ь а  —  буу так 
круль недалеко —  і каж и : „Й а  ману тутай  н а  зальоти  запровадити 
йідного крульйуского сйиа — ньі, пишіть : ґенеральского  сйна* .  — Оджи 
вій прийшоу і обеспечили, йак кіт прийшоу, жи прийіде той син па з а ­
льоти —  але вій прийшоу, жи він н ь іц  ии майи, ньі батька  иьі матери, 
’ио сам так, сирота д істау  сьа. Він пішоу у  ночі до маґазйиу, десь там 
до каси, добу у  —  перши то так гроші ии ховали моцио, йак тепер хо- 
вайут , ’ио т ак  —  добуу пук п апер іу  і йму приноси й к а е : „Н а ,  майиш 
гроши, жибись мау, у  кнш ёньу". — І  каже до нёо : „ Ідй  до міста і наймй 
собі фійакир, лшб буу сьльічпий і порадні коньі, і иойідим иа зальоти " .  
І  каже до п ѳ о : „ ІІам пьатай ,  йак там пойідиш —  бо йа ни буду с то- 
ббйу уогорйти, йа буду сибі там ходити —  жиби ти знау, шо уогорйти. 
Кажи, йак будут тибе питати за  майопток, кажи, ж и : йа ййстем сам 
й іден  і йа майѵ дв ір  свій, коньі ,  волй, корови, п алац  і так  дальі,  усьой  
майоиток майу" —• вій його так  намовиу уже там і той сибі майи у  г о ­
лові -  і к а е :  „ Н ь іц ,  ’ио мене слухай " .  —  Дупіру  він, пойіхали тудй 
на зальоти, тим фійакром, —  йак  уоий там прийїхали, і вонй там зачалй  
сьа  гостйти сибі, пйлн, йіли, сьпівали, —  досить, жи тим старйм спо-

1) Замок брідський, що палешить до дібр їрафа Молодецкого.
■') „Уже очуиьау, то уже хоче жінки" — увага жінки оповідача.



добау сьа  в ія ,  буу сьлычний  уособа, хоць то буу простий Й іван ,  али 
убрау  сьа у  ць ісарский  мундур, мау поставу файну. А  та  молода наина 
думайи сибі так  у свойім д у с ь і : „Жиби ти навіть ии мау иьічоо, то йа 
ва тебе піду, добро, жи ти татови сподобау сьа добре" . —  І вони йиго 
ви хтьать  п у с т и т и — : „В же будь тут, будем робити в е с ь і л ь а " . - А  той 
к іт  вйкликау йго на дв ір  і  кажи (вопи йіму передом к а за л и :  „Ф іру  віт- 
силай до дому, а  ти зоетанеш т у т " ) — то вій с к а з а у  йиму т у т :  „Тим часом, 
поки тутай висьільа ви зробите, то йа  піду дльа  тебе вйстарайу  сьа 
майонток". —  Той кіт пішоу у  свойу дорогу, а вони уже сибі вачалй 
сьа  кохати, уже йіму палаш дала .  Т о  потримало до три  недьільі,  поки 
те вись ільа  зробили, тейи. Допіру зачалй  весьільа, поженйли сьа сибі. 
А ле весь іл ьа  робить сьа, але вій такйй смутніш, в ін  сибі міркуйи, шо 
йак кіт нокйие, то доп іру  б іда  буде, вій иьічо ви майи. А  кіи йіму д а у  
імньа т а к е :  „Йан, ґраф ІІопѳлоускій", йак  там йго будут питати, жиби 
в ій  знау , шо казати. (З а  то, жи він там л еж ау  у поиельі, то він йиму 
таке йімньа д а у :  „Йан, ґраф  П опелоуск ій") .  Допіру той кіт там віїшпе- 
к о л ь у в а у : була стара  паиьі, мала добра сьльічні (так  йакби то у  ІІо- 
ийкві ‘) ), була удовііцьа. Д уп іру  він там иішоу, вйш пекольувау те ґоспо- 
д а р с т в о — а н ан ь і  майонтна дуже була, усьо, худоба, ф ільварок так и й — 
і той к іт  там пішоу і каже до тейі п ан ь і :  „ГІаньі, тут иа вас важуть, 
войско, хоче з а стр іл и т и " .— І та к а ж е :  „ Н у ,  й шож йа буду робйти?" —  
с тара  uaur>i. І  к а ж е :  „Жйбисьте де сховали с ь і! "  —  а у он а  к а е :  „Н и  
знану, чи зараз ,  чи н ь і? "  —  а він к а ж е :  „ Т о  допіру аж  за  тиждень 
вони теуо рихтуйуть с ь а " .  —  Допіру вій уж е те усьо вйшпекульовау 
і йде н азад  до Й ів ан а ,  за  три  иеды льі .  І  в ін  тогдй приходит до нео 
і к а ж е :  „ Й и с т !"  —  К ае :  „ Й и с т ?  Н у ,  Б огу  д ь а к у в а т и і "  — І  дупіру 
вонй уж е йак поженйли сьа, уже будут вибирати сьа  иа  свойй ґоспо- 
дарство , а  ии знайут, куди — коб ни кіт. Дайй йиму ц у ґ  войска, повози 
круль, музика, иовиберали сьа, носьадали , музика грайи. А ле  черезь  
ль іс  там було, моє кавалок там було, а  в ій  до пео к а е : „Т у тай  запинй, 
троха спочивайте, а йа п іду  наперед, а  йак  йа  прийду, тун іру  будете  
йіхати там". — Кіт побіг наперед до тоо п алацу ,  до тей і паиьі ,  і к а е :  
„П ань і ,  сховайте  сьа, бо войско йде і вас забйй".  —  А в о н а  к а ж е :  
„Д еж  йа сховану с ь а ! ? “ —  К а ж е :  „ Т у т  йист за  тимуо —  гай зар а  буу 
і у  тім гайі дуже моцно груба липа була —  там у  ту лйііу йдьіть , цех 
вас  заведут, і там ви вйховайите сь а" .  —  Т а  з а р а  казал а  сибі, д в а  льо- 
кайі жиб йійі запровадили, а  вій ка, кіт, до т и х :  „А  сами верньігь  сьа  
н а з а д ! "  —  до тих льокайіу . І  йак вони вернули сьа  назад ,  і вій йім 
росказау ,  кае т а к :  „ Т у т  йіде —  кае —  Граф, і буде то у сьо  утрйму-

*) село в  брідскім повітї.



вати, той ґраф, віп иазивайить с ь а :  „Й ан , ґраф П опел буск ій" .  П ови ­
ходьте усь і наперед, льокайі,  фурмани, йак{ ’ио слуги жийут у тім п а ­
л а ц у ,  так  усь і  виходьте— : „П іде наш пай ґраф  ІІонелбуский, в і в а а а т !“—  
усь і кричіть  нараз ,  йак буде йіхати —  він дуже вам буде сипати грбвіи, 
йак  будите так  кричати н ар аз" .  — Одже йак то почуло, жи буди си­
пати гроши, т ак  сейчас усьо  сьа з ібрало, хто ’но жиу, наперед. А  він 
побіг н аперед  напротьіу  свбйіх наньства і до нео к а ж е :  „А ву , маше- 
р у й м о ! Комендеруй, жиби м аш ерували !" —  Й ак  мали до тейі липи й і­
хати, пару крбкіу  ше так , пару сьаж евь  ше було, к а ж е :  „Комендеруй, 
жиб иа ту  липу стрільали , бо то старе  дерево мбцно, то уп аде ,  вітер 
зваліґг, і  кого забйй". — Т а к  віп закомендерувау  на ту лйпу етр іл ьати  
ц у ґ  войска, так  ту  лйну побйли на дрбски і ту паиьу там забйли у ті 
лйиі. А ті слуги йак почули, жи такйй г алас  там, крик у тім гайку, 
дальі, летьать .  Й ак  понрильітали, гльанули , жи тілько войска, п аньства  
такого усього, вачнут —  а він йіму сказау ,  йак  будут кричати „ в ів а т !" ,  
жибись кйдау  гроши сьудй-тудй, сьудй-тудй  с повоза —  зачалй  кри ­
чати : „Й іде наш пап ґраф Попелбуский, в ів а а а т !"  —  крик, лемент та- 
кйй, але аж припровадили йгб до  палацу, а той гроши ейпау сьудй- 
тудй, сьудй -тудй  на земльу. П рипровадили йиго до п ал а ц у ,  позьльізали 
молоді, до нокбйу, иодивйла сьа  вона ,  жи сьльічнтй майбнток, скр ізь  
убінш ла по иокбйах і кухньі, скр ізь  майбнток йист, йійі сподобало сьа  
мбцно. Потому він вййшоу, дау  по п ару  і 'рей ц ар іу  кужному жбмньірові 
і в ітпровадиу н азад  до дбму, а сами зосталн там жйти.
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54. Царівна-чарівниця і вдячні звірі.
Б у у  то круль і мау три дочкй і т і дочкй булгі велйкі в ж е ; і колй 

опй йшли купати сьа, то робйли сьа гусками й леты'ли до ставу, бо то 
булй злі духи. Але буу йідеіі такйй молодйй хлбпец  і хтьіу  тейі иай- 
старшойі шматьа забрати. Колй уопй ирилетьіли до ставу, взьалй стріпнули 
сьа  і те піри з них сьі пофсипало і с того н іра  зробйло сьі сукньі,  
шматьа. А той хлбпец сидьіу  за  корчем і дивгіу с ь р , котре йи тейі стар- 
шойі шматьа, де уопб л е ж й г ; і вйльіз за  того корча, йак  вонй  повльі-  
вали в вбду купати сьа, і тейі найстаршойі шматьа в зьау .  Коли уонй 
вйкупали сьа, повильізали з водй, йіх дьві вбрало сьа ,  молбтша йі сере-



душча, а найстаршойі не було шматьа. Т огд й  вона з ач а л а  п лакати  і той 
почуу, хлопец, і прийшоу до нейі і к аж е :  „Й ак  ти за  мени шдиш, то 
йа тобі шматьа те в ідам". —  І уона йиму к а з а л а :  „П іду ,  але відай 
миньі ш матьа" . — І  той йійі в ідау шматьа і та  зробила сьі гускойу 
і ф тьікла  до свого дому. Т а  й той зачау  и агл ьац и  іти за  нёйу, де вона 
полетьіла  і зайшоу аж до йійі дому; і прийшоу до нейі і к а ж е :  „Вйдиш, 
й ака  то т и !  И а  тобі шматьа відау, а  ти фтьікла, не хоч за мене й т и !"  
—  Тодй каже йій мати: „Будеш  у мене черес три роки служйу, н ь іц  
не будеш робйу, то ’но будеш миньі три кобйлки п ас" .  (А  ті кобилкй, 
то булй ті дь іукй  йійі, вона йіх поробила кобилками). —  І к а ж е :  „В й-  
диш, йакі вонй тепер м ізерн і;  то за три рокй миньі майиш йіх дуже 
поунасати, шоб булй гл атк і" .  —  А колй він йшоу за  нёйу до йійі дому, 
то здйбау  на дорозьі,  шчо пси лйса кусали. І  каже ліґс до н его :  „Возьми 
мене уборони, то йа тибі колись у пригодьі стан у" .  —  И  ін в зьау  пси 
повідгонйу і пси пішлй ф свойу дорогу .  І  не мау йиму чим заплатити, 
шо він йиго вборонйу, той лис, казау  сибі вйрвати  з него йіден волосок 
свій і каже : „Колй тибі йака  пригода буди, то той волосок возьмеш за -  
палйш, то той сморід піде по льісьі ,  то йа до тебе п рйй ду". —  Іде  він 
даль і ,  здибайи, шо воукй  дуже кусали сьа. І  каже до н е г о :  „Розборопй 
нас, то ми тибі колйсь у пригодьі сланим". —  І  віп  йіх розборонйу 
і вонй йіму далй по йідному волоскови по свому і к а ж е :  „Й ак  колй 
тибі буде иас тре, то ті волоскй запалйш, то ми до тёби прййдем". —  
Ід е  дальі ,  зд и б а й и : раки дуже па соиьцьі печуть  сьа. І  кажут до 
н е го :  „Возьмй нас поукидай у  воду, то ми тобі колись у пригодьі 
станем". —  І він взьав  іх в воду пофкидау, і ті йіму нн мали чим за -  
платйти і в зьау  свій рак  вус  в ід ірвау  і дау  йіму і к а ж у т :  „Колй тибі 
буде нас треба, то той кус припечеш, то ми до тёби п р и л е т е л о " .—  Але 
він прийшоу вже до тейі баби і п ігнау  ті кобилкй пасти, і та  баба каже 
до и ё го :  „Й ак  миньі йіх вёчир до дому ии приженеш, то йа тибі смерть 
зр об льу" .  — Колй він п ігн ау  ті кобилкй иасти, і в зьау  — вона йіму 
так  зробйла, шо він спати  зіхтьіу — заснуу  і ті кобилкй пофтьікали 
в лйсьач і йами, поховали сьа  в ід  него, бо йім так  мати та  н аказала .  
Колй він вйеиау сьа, прибудйу сьі, та  й кобилок нема. Т а  й ін взьау 
той волосок запалйу сы рником —  колй с л у х а й и : аз земльа стогне, так  
лиси до него жинут... Колй прийшлй до него, та  й к а ж у т :  „Ш о тибі 
за  п ри года?  Р оск аж й  н ам !"  — Той йім росказау ,  шчо він кобилкй пас 
і  йіму пофтьікали десь, ни знайи де. Тодй  йак вонй пішлй по йамах ті 
лйси, і ті кобилкй в йамах надйбали, зачалй  кусати, і повигонили ті 
лйси ті кобилкй с тих йаміу, І  той вёчир н р і іш ау  ті кобилкй до дому. 
Н а  другий день рано пігнау ін  зноу ті кобилкй пасти, і він льіг  та 
й заснуу  і ті кобилкй пішлй поутьікали  в воучі йами. Колй вій прибудйу



сьа, стау —  кобилок нима. Тодй  вій зач ау  плакати, але сибі иригадау, 
вічо майи воучій волосок. В зь ау  той волосок запалйу, слухай и : аз зи- 
мльа стогне, воукй женут до  него. Пригнали до него і питайуть сьа, шо 
йіму брак уй и ?  І  він йім росказау , шчо ті кобилки зноу десь  поховали 
сь а ;  і ті ноукй пішлй по йамах і повигонили ті кобилкй зиоу до него. 
У вёчир вій йіх пригпау  до дому і мати дуже ті дьіукй  зач ал а  бйти, 
шчо вони добре не ховали сьа  від него. Н а  трётьій  день н ігнау  зноу 
він ті кобилкй п а с т и ; коли вона йму зноу так  зробйла, шо йго дуже сон 
зморйу, і він льіг  і засн уу  і ті кобилкй поховали сьа на стау  та  й в очерет.  
Коли він прибудйу сьі, і зач ау  дуже плакати, шо уже кобилок не найде; 
але  н ригадау  сибі, шчо майи з р ак а  той вус. В зьав  ін той вус  вапалйу 
і той сморід розійш оу сьа, і дйвить  с ь а : дуже багато  р ак іу  приле- 
ты'ло до пего. 1 спитали сьа, йака  йиму пригода  ? І  він йім р о с к а з а у : 
„В же два  рази  кобилкйм згубйу і найшоу, а  тепер вже не н ай д у" .  —  
Тодй воші иолегьіли на стау  і зачалй  тймн шчїшцьами йіх шчіпати, ті 
кобилкй, і ті кобилкй пригнали до него. Коли він йіх до дому прпгнау, 
тодй йіх мати дужо бйла, иашчо в о іій  далй  йіму найтй сьа. Колії вій 
вйбуу три роки і вже мау ту дочку брати, тодй каже мати та  до н е г о : 
„Возьмй сто морґіу льіса  вйкорчуй за  йідну піч і погори і зась ій  пше- 
нйцьу і принесй миньі н а  сьньіданок с тёйі пшенйцьі дьв і бул к и " .  —  
Т а  й він зач ау  дужи плакати, та  й прийшла та  старш а дь іу к а  до него 
та  й роспитала, чого він плаче ? Т огд й  він йі росказау ,  шчо майи за 
йідну ніч вйкурчувати  сто морґіу ль іса  і догорати  і ншенйцьу засьійати  
і с тейі пшенйцьі йійі матері на сьньіданок дьв і  булки принести. Тодй  
вона к а ж е :  „Н и  журй сьа І" — О на свйснула і назгопйло сьа  багато  
чортіу  і той льіс  вйкорчували і пшеийцьу засьійали  і йійі на сьньіданок  
дьві булки принесли. І  к а ж е :  „В ж е возьмиш йійі, али ше миньі йідну 
річ зробй: йідй на  гору  на високу, там йи срібний зайачпк  — ізлапай  
миньі йпго і принесй миньі йиго сьуда, то дам тнбі свойу д о ч к у " .  —  
И він зач ау  плакати  и вона прийшла до иео, та  дьіука , і спитала сьа 
йго, чо він плаче ? І  він йійі росказау ,  шчо майи зайачика  срібного зл а ­
пати. І  вона свйснула, і поназгоийло сьа  зиоу багато тих дьігькіу  і п і-  
шлй і злапали того заиачнка. Т одй  він п рш іы с нійі матері того з а й а ­
чика  і йі дау. Тодй  каж е та д ь іук а  до него: „ Іди  до станьі, там буди 
двойи копий стойатп у с т а н ь і ;  а  не берй глаткого, бо глатким не уть ічём—  
то ’но берй сухого, то сухйм хутши фтьічем". —  Колй вій прийшоу до 
станьі, і йиго с к о р т ь ію  такй глаткого взьати  коньа. П ось ідалн  вонй на 
того коньа, зачалй  т ь ік а т и ;  йак сьі мати огльадьіла , зачалй  з батьком 
д о г о н и т е  і  взьалй йіх д ігнали і взьалй дочку  і того хлопцьа. Колй вони 
зноу змовили сьа  тьікати, тодй вона сама пішла до стань і і  в зь ал а  того 
мізерного коньа і зачалй  тьікати. Колй батько  ці мати угльадь іли  сьа  за



нйми, зачали  йіх д о г а п ь а т и ; колй уже блйсько булй коло них, тодй вона 
зробила йігб гусаком, а сама зробила сьа  водойу і кажи до н е го :  „ Т и  
ньіц , то ’но иа середйиьі крутй  сьа у т і водьі, а  ват  край н ь іґде  не 
пливй, бо уонй тебе зл ап ай у т" .  —  Колй уонй прилеты'ли до тѳйі водй, 
зачалй  той батько йі мати ту воду випивати і ту воду вйпили, тілько 
застало  сьа  піт крилами піт тим гусаком, шо він на ті водьі сидьіу. Тодй  
батько  йі мати віт тейі водй потріскали і та  вода вйльала  сьа назад. 
І  вона йиго зробйла зноу хлопцем, а себе дьіучинойу і полетьіли до 
дому. —  І  вже фсьа.

Записано в Боратинї брідського пов. від парубка Я цка Петруся в авг. 1894 р.

Комбінация мотива про вдячних зьвірів, пор. Етноґр. Збірник І, 13—17 і про 
те, як герой здобув царівну-чортівку, сповнивши ряд чудесних робіт і перебувши ряд 
перемін при втецї зі своєю молодою, пор. В И СП ІЄ N. 26.

55. Чудесна скрипка відкриває братовбийцю.
М ау круль три сини : два розумних, й іден дурпйй. М ау с а д ;  до 

того саду  занадиу сьі дйкій веприк і зач ау  рити. ІІрийшоу круль, по- 
дивйу сьі й к а ж е :  „Котрой миньі достереже, той стане на мойім
т р о н ы " .  —  Й ак  звйкльі, найстарший син к а ж е : „Т атуньу ,  йа піду 
заб й у" .  — „ Н у ,  — каже —  йак  забййш, то ти будеш на мойім троньі 
й йа тебе вж ен ьу" .  — Той нішоу т а  й ни забйу, найстарший. Молотший 
пішоу, та  й молотший ии забйу. А пайсередушчій к а ж е :  „Й а  п іду  за ­
бйу". —  Т і  зачалй  сьа  еьмійати з н е г о - - :  „Ш чо ми такі мудрі не з а ­
били, а  ти дурний забййш 1“ —  ІІішоу той дурний у сад, зробйу собі 
постельу і положйу сьі і соп йиго зморйу. І він дйвить с ь і : бодьак  
йи кольушчій. І  вій стау  с тейі ностёльі і пішоу бодьак  вйрвау і по- 
садйу собі у голови, і шо йиго сон змори, він голоукойу свейу киуне, 
а  бодьак йиго кольне. І  сон від него в ідлеть іу .  П риходи дикій веприк, 
вачауг рйти й йаблока з б и р а т и ; той в ідвииуу курок з рушнйцьі та  
й у зь ау  та  й забйу. З  велйким тьіхом прийшбу до батька, к а ж е :  „ Т а ­
туньу , йа  забйу веприка дикого 1“ —  Т і  з него зачалй  сьі еьмійати, 
брати, назвали  йиго дурнйм — : „ІІІо ти вогориш, кого ти дурнйм робиш, 
ти сам д ур н и й !"  —  „А бігмё, тату, з а б й у ! "  —  „Ану, ходьім на ту 
спрубу, чи то п р а у д а " .  — А батько пішоу й вонй пішлй, дйульать  сьі 
—  а  то прауда .  Н у , та  й йиго батько у серце  у зь ау  — : „Кажете на 
него, шо він дурпйй, а вій  розумньіщиій за  вас убидвох".

Р а д ь а т ь  сьа  уонй, шо йіму зробйти за  тойи -  : „Йдьім иа сн аци р  
й ми йиго забйимо... Ходй, М іхась, з паши на с п а ц и р !"  — Али вони 
пішлй, там йист с а д ж а л к а ;  вйсхла вода, ’но намула. — „Н у ,  —  каже —



ми йиго ту забиймо!" —  старший каже брат до молотшого. А  той мо- 
лотший к а ж е — : „ Н ь і ,  ни биймо!" —  А  той каже -  „ Й а  заб й у !"  — 
В ідвинуу  руку ,  д ау  йіму у ніс кулаком —  кроу  йіго об л и л а ;  той по­
правну сьі другий  раз, дау  йіму поза ушу та й ванаморочиу йіго. Т ой  
упау . Б у л а  кваснйкова п а л к а ; так  він ту п алку  ухопиу у руку  кваснй- 
кову й так  йиго биу, шо па смерть йиго забйу. Т а  узьалй  розгорнули  
те болото, закопали  йиго у ті намульі і палку усадили на  тім місьцьі, 
кваспикову  ту. Т а  п алка  п риньала  с ь і ; шчепа вйросла злота , йаблока 
злоті і скрипочка вйсит зл ота  й смик злотий.

П астух  стадо жене, пригнау  до теііі саджаліш. М ау  малого хло- 
п ц ь а — : „ Піди — каже —  заверни с садж алки  той товар ,  ажиби котре 
ви за г р у зл о " .  — Він нішоу, пастушок, завертати  тоуо товару, дйвить 
с ь і : йи злота  йаблоньа й йаблока, скрипочка й смичок. Той хлопець 
вйльіз, уб ірвау  і зд ін ьау  ту скрипочку й смичок. Зав ер т ай и  товар , с  тёй і 
радо'сьцьі, шо він таку  скрипочку майи й такий  смичок, зач ау  грати. 
Т а  скрипочка примоульайи :

Помаленьку, помаленьку, мій пастушку, грай,
Т ількож  мого, т ількож мого серденька  ии к р а й !
Б о  й іу лузь і при галузь і  брат мине забйу,
Й  а за  того вепричеиька, шо й іу  саду  риу.

І Ірибігайи  пастушок до свого б а т ь к а — : „О й, татуиьу ,  майу скри­
п о ч к у !"  —  „Деш ти у з ь а у ? "  —  „Й а  на  йаблоиьі зд ін ь ау " .  —  „Ш ож  
ти майиш у то рб и н іл ?"  —  К а ж е :  „Й абл ока  майу". —  А  той узьау , 
старий, за  скріш очку й зач ау  грати. Т а  скрипочка з а ч а л а  до него п ри- 
м о у л ь а т и :

П омаленьку , помаленьку, мій старенький  грай,
Т іл ьк ож  мбго, т ількож мого серден ька  не к р ай !
Бо й іу  лузьі при г алузь і  брат брата  забйу,
И  а за  того вепричеиька, шо й іу  саду  риу.

А той пастух к а ж е :  „Б ігай ,  займай товар  до дом у!"  —  І прига- 
ньайи вій той товар  до крульиуства .  П риходи до покойу, приносит скри­
почку. К руль питайить с ь і :  „ИІо ти майиш ?" А вій п рий ш оу ,
у р ук у  ноцьілувау ,  к а ж е :  „Й а скрипочку майу". —  „А деж ти тейі 
скрішочки у з ь а у ? "  -  „ Е  —  каже —  йа там у с ад ж ал ц ь і  у з ь а у ;  йи й а ­
блоньа, йа с тёй і йаблоиьі у зь а у " .  Узьау круль у руки, зач ау  грати, 
тайа скрипочка зач ал а  иримоульати :

П омаленьку, помаленьку, мій татуньу , грайте,
Т ілько  мого, т ількож мого серден ьк а  не к рай т е !
Бо й іу  лузь і  при галузьі брат брата  забйу,
Й  а за  того вепричеиька, шо й іу саду  риу.
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Д ау  круль  ссойі жінъцъі скрипочку та  й к а ж е : „Подиви сьі, 
й ак  тайа  скрипочка жалобно гр ай и " .  К рульоуа  ухопила ту скрипку, 
готец  зач ау  плакати, шати зач ал а  с тёйу скрі'шочкойу грати ,  а  та  ск р и ­
почк а  зач ал а  п ри м о у л ь ат и :

П омаленьку, помаленьку, й а  матьінко, грайте,
Т ількож  мого, т ількож мого сердеиька  не к р а й т е !
Бо й іу лузь і  при галузь і  брат  меие забйу,
И  а за  того веприченька, шо й іу  саду  риу.

П риходи молотшій б р а т — : „П о каж іть  ’но мииьі тейі скрипочки, 
шо та  скрипка файно г р а й и !"  —  „ Н а  тобі, сйаку, пограй т р о х и !"  —  
Вій  ухоииу, смиком п о т ь а г п у у ; з а ч а у  в ін  грати, зач ада  та  скрйпка п ри ­
моульати :

Помаленьку, помаленьку, й а мій брате, грай,
Т ількож  мого, т ількож мого серден ьк а  ие к р а й !
Бо  й іу  лузь і при галузь і  ти к а з а у :  Н и  бий! —
И  а за того веприченька, шо й іу  саду  риу.

П риходи найстаршій брат  — : „А й  — каже —  шо ти такого м а­
й и ш ? "  — „ Н а  тобі" —  каже. Ухоииу брат найстаршій, за ч а у  грати, —  
зач ал а  та  скрйпка до него п р и м о у ль ати :

П омаленьку, помаленьку, й а  мій брате, грай,
Т ількож  мого, т ількож мого серденька  не к р ай !
Б о  й іу  лузь і  при галузь і  ти мене забйу,
Й  а  за  того веприченька, шо й іу  саду  риу.

З а р а  пішлй с тим пастухом тудй, той пастух пішоу й показау , де 
він ті йаблока вйрвау .  З а ч а л и  ту йаму розгортати ,  а там у ті намульі 
йи, шо забйли йиго. Казау круль вивести гоїЧіра зі стапьі і привйазати 
йиго до фоста. П устйу у чйсте п о л е ; де у д арн у  сьі головойу, то тамки 
діл  йи, а де с.. . .йу, то горбок.

Записано від господаря Онуфра Стольара в Берлииї брідського пов.

Пор. Р у д ч е н к о  І, N.  55, 56;  К у л і ш ,  Записки о Южной Руси II, 2 0 —23; 
А ѳ а н а с ь е в ъ ,  II 137; Х у д я к о в ъ і І ,  N. 57;  Ч у б и н с к і й ,  II, N. 144; G r i m m ,  
N. 28 i III , 55—56. Велику силу паралелів зібрав В. Буґель у своїй статі „'Цо lu ­
dow e Balladyny" (W isła VII, 1893); пор. про сю статю мої уваги Житв і Слово III,  
149— 155; С о s q u  i n  І, N. 26.



56. Як умерлий визволив царівну.
Б у у  пидён король, а  мау три с и н и : ті старші булй за мудрі, а  той 

треть ій  не мау такойі мудросьцьі,  иаимолотшій. Одже вонй йак  вже до-  
рослй, то казали свому батькові, королеві, жиби дати йім маййток, а  вонй 
нойідут у сьвіт .  Й ак  иойіхау найстаршій син, обйіхау, обйіхау сьвіт
і ньічого на тім не' снрофітувау і задармо за  жёбраним хльібом повернуу 
сьа  до батька  свого. А  потому, йак  він повернуу сьа  зь  ньічйм, то
другий подиьау  сьа  на тойи, шчо — : „Й а  нойіду, може йа  шчось луч- 
шого у сьвітьі иозйскайу". Оджи й той обйіхау цьілий  сьвіт і повернуу 
сьа  н азад  і не с к у р ау  ньічого, шче гірше віт  тоо старшого. Допіру 
т р е т ь ій , хоць той буу вже не т а к й й , ай подиьау с ь а , к азау  — : 
„ Т а т у ,  обйіхали вонй фсьі крайі —  пойіду і й а “ . О ддау  йиму
батько той маййток, шо п риоб іц ьау  йиму дати, і пустйу сьа  у дорогу
вій . О ддау  йиму коньі с пойаздом і фурмани йиго д л ьа  него, локайі, 
і він нойіхау у сьвіт. Й іхау  він, йіхау, і зай іхау до йідного міста на 
й іднуйу господу. А ле ті йиго слуги розльампартували  сьа, пішлй гу-  
льати  —  оджи вій попау сьі у  зл ісьть  і йіх фсьіх отправиу, зостау  сьа  
у тій господьі сам й ід е н ; і к а зау  до тоо і 'осиодара — : „Вйш укай  миньі 
с л у гу 11. — Сам забрау  сьа  і шчочуть сьвіт  пішоу иа спацир. Пішоу сибі 
за  місто і  йшоу коло цви нтара ,  там, де льуди х о в ай у т ;  і  вйдьіу , шо 
йідеи чоловік дуже раненько  біг с пальіцейу  на  ц ви нтар ,  і  йак  він, той 

.чоловік, прийшоу на цвинтар , то прийшоу иа  гріб  па умерлого і дау  
йіму п йатнаньцьіть  кййіу иа гробі, і він чуу ше, шо тамтой у гробі,  йак  
він йиго биу, то в ій  плакау. А на другій  райок  то вій сибі пішоу зноу 
там саме тейу дорогойу на  сп ац ер  коло того ц ви и тара  і зноу приходи 
той самий чоловік на цви нтар  і зноу бйп по гробі, а  він чуйи, шчо він 
плаче. І  третьій  ра з  зноу  так . З а  трегьім разом то в ін  прийшоу до него 
і к а ж е :  „А  за шчо ти, чоловіче, йиго б й и ш ? 11 К аж е: „В ін  зьау по- 
згічиу у  мене (йак то дауньійших льіт)  п й атп аи ьц ь іть  рубльіу , а йак 
умерау , то мииьі тих гроший ни оддау  —  оджи йа майу иа цьілий  рік 
шо дьн ьа  йиму дати ио п йатнаньцьіть  кйи іу11.— „Н е бийжи ти йиго, йа 
тибі свойі гроши (виймайи с кишёньі) дайу, а вйинци абйсь ии приходну 
йиго бити". — Але вій вже у ті господьі коло свойіх коний льіг  сибі 
спати. І  приходи до него йідён чоловік, шчоби він йиго прйньау  иа 
службу за  фурмана. ІІитайи сьі в ін :  „Чи ти умійиш, чоловіче, коло 
коний х о д и т и ? 11 —  „ Т а к  умійу, шо йно крульйвич скаж е" .  — Пустили сьа  
вони йіхати в дорогу .  Було  три дорозь і —  вйинц дьв і  дороги, шо вольно 
йіхати, а  трётьайа  дорога  заказан а ,  аби пейу ньіхто не йіхау. Допіру 
вій радить  сьа  с тим фурманом, к а ж е : „Котройуби ми мали дорогойу 
й і х а т и ? " — „А шож ми, крульйвіч , пойідемо добрими дорогами І Зп а їи м о ,



добрими дорогами шчо добре йіхати — йідьмо ми там, де йист найгірше 
заказано , тейу йідьмо, а  будем знати, шчо там й ист“ . —  Й ідут  і угоргайи  
йіх невйднайа піч. І  йідут вовй вже дуже зав ізна  і дйвльать сьа  : шось 
сьа  сьвітит. І Ірий ізьдьать  овй до тбо дбму —  вйдьать ,  шо велйкій па­
л ац .  ГІрийшлй вонй до него і питайуть сьа, чи мбжиа там зайіхати. І  п о ­
тому онй дйвльать с ь а :  там було дв ан ан ь ц ь ат ь  розббйникіу у тім п а ­
лац у .  І  йак вонй просили, шоб там зайіхати, то сказали, шчо вольно, 
питали с ь а :  „ІІІчо ти за й ід е н ? “ —  В йинц  той фурман ни к а зау  кру- 
льйвічові аньі зль ізати  с нойазду. Й ак  вонй тогдй зайіхали у той дім, 
то к а зау  найстарш ій  той розббйник : „П іди  йіх с п р а ч !"  — Але там булй 
дв ер і  велйкійі до того дбму, а у  тих дверах то булй малі —  вйинц они 
у тійі велйкійі замкнули сьа, той крульбвіч іс тим фурманом. Потому 
вихбдит розббйник, аби йіх у свойіх сь іиьах побити. В йи н ц  йак отой 
фурман в зь ау  від свого крульйв іча  шабльу і йак  він отчинйу двбри, той 
розббйник, то він йигб по голові шаблейу —  сь ть ау  йиму голову  і откй- 
и уу  йиго нріч. Забавило сьа  то дбуго —  але він не приходи. Посилайи 
другого і к а ж е :  „ Ід й  т и ! “ —  до другого. А  пішбужи він, другій , то 
він і другому так  зробйу. І так  фсьіх йіх, ’но тілько йіднйм йіден зістау  
сьа  —  шо йіх було д в ан ан ьц ьать ,  оджи фсьіх йіх до й іднбго стратиу, 
’но тілько дван аньц ьатий  з іс тау  сьа. ІІотбму в зьау  си п істбльа у ки- 
шбньу і шабльу в руки і пішоу тудй  до тейі хати. А  той найстаршій 
взьау  сибі панну (злапали  в дорозьі)  і тримау си на руках ; йакжи той 
фурман крульйускій  вітчинйу двбри, вій погльанууши, вю нема з йигб. 
тих камратіу  аньі ййдиого, то він дуже сь а  зьльакау  і дуже сьа схбпиу 
страсни  на ноги. І  той фурман йакже увійшбу і він йак  н огл ьан уу  на 
иего, і  каже т а к :  „Аньі рухай  сьа, раз  свойй ж итьа майиш скінчйти !“ 
В д ар и у  йиго с п істбльа  і йигб забйу, той крульйуск ій  фурман. Р ан о  ви- 
берайуть сьа, але той крульйвіч у ньічім ньічого не вйдьіу , шчо то сьа 
стало. В з ь а у  фурман забрау  тійі кльучі,  шчо йіх той найстаршій роз­
ббйник мау, і поиіхали даль і  у сьвіт .  Й ідут  вони, йідут і ирийіхали до 
крульйуского  міста. Й ак  вонй ирийіхали, зар а  г ш і і и й  круль запросйу до 
себе йіх у гбсьтьі.  Оджи він там собі з нйми бальувау  пару дьн ь іу  — 
а той круль мау йідвйм й ідну дочку, гой, шчо вонй до него пойіхали 
в гбсьтьі,  а  тайа  йиго дочка  дуже була п р екраси ай а  і вже мала два- 
н аи ьц ьать  чоловікіу, а  жадеи чоловік ньікбли з нейу нбчи ие иереио- 
чувау. А ле той крульйвіч йійі си сподббау і хтьіу  йійі взьати за жінку. 
В йинц  шкодувау йиго той чужіш круль і к а з а у :  „Сину, шкода тебе, 
бо вже мала дваи аньц ьать  чоловікіу, а ж жадним чоловіком не перено ­
чували н б ч і“ . [йакась  тае  кепска була ! —  один з присутнпх] -  Оджи віп 
ради ть  сьа  евбо фурмана, шчо с тим майи чинйти, чи йійі взьати, чи 
иьі. Фурман к а ж е :  „ Б е р іт ь ,  крульйвічу, ньікбли вам шкодити не може



н ь іц " .  — Підійманій сьа той король, шчоби йі таки  за жінку взьати. Пішли 
до сьвашченикіу, до ксьондзьіу , потому, йак за  звйчай христийаньский, 
сьльуб, заповідні, і він сьа з нёйу вжеийу. Т а к  вонй пішли сибі иа 
станцийу обойи свати. Али той фурман каж е :  „К рульйвічу ,  туйу ніч 
буду  йа з вами". —  Й ак  вонй польагали спати, і позасшільали, а той 
крульйвіч іу  фурман стойау  над нйми. Й ак  прийшла ди сьатай а  годйиа, 
соннуйу дуже йійі страсне страсло ,  а йак прийшла одинаньцьата , то 
другій  раз  таксаме страсло  нёйу, а йак прийшла дв а н ан ьц ь ат а  годйиа 
у ночі, то Йак нёйу страсло  —  вильізайи такайа  гадь  і йиго хоче уку- 
сйти. Т ой  крульйв іч іу  фурман знау  тонн наперед, шо то сьа  може стати, 
в зьау  туйу шабльу — котра тайа  гадь  вйльізла з нёйі с середини 
і хтьіла йиго укусйти, вій взьау  тёйу шаблейу йійі голову отгьау  і сховау  
у  кишёньу, а той ту  луп вльіз  в ньуйу назад. Він взьау  сьі і пішоу до 
свойіх коний, фурман, а йіх там обох покйнуу. Прийшло рано, в й и і іц  

старйй круль  к а з а у :  „П ідь іть  тудй до тейі станцийі і возьміть тоо 
т р у п а" .  ІІриходьать  вонй тудй, за гл ьадай ут  до него бес кльуч —  а 
вонй поуставали, обойи сибі говорать .  Дайут крулеві знати, шчо вонй 
сидьать  і убойн говорать. Дуже той круль врадовау  сьа  і фтьішиу сьа, 
шчо вже з нёйу ніч найшбу сьа  такий, шчо переночувау .  А йак вонй 
прийшлй, то то дуже велйкій круль с тёйі радости  залож йу баль. Потому 
доки в ін  там бру, то буу, але к а з а у :  „О дйіду до свойіх родичіу  до 
дому н азад  зі свейу жонойу". —  І  казау  йіму к р у л ь :  „А  шчож тибі 
маййтки д а т и ? "  —  „Н ьічого  на у  вас  ни ж адану,  маййткіу жадних, ’но 
тілько шобисьте миньі далй  сто возіу  драбиньастнх і фурмани до тих 
возіу, аби йа зай іхау  до тоо міста". —  А йак він повернуу сьа  н азад  
до róo п алацу ,  котрі ті розбойники булй побйті через йиго фурмана, то 
вонй набрали  на сто возіу драбнньастих  різьньіх  маййткіу, золота і с р і­
бла. Ііриніздйтжи він н азад  до своо б ат ь к а  із велйкнми маййтками, т а  
й батько  дуж е врадовау  сьа ним, шчо йиго за иайнідльшшого у свойім 
ц ар ств і  мали, а  в ін  найвййнкшуйу штуку доказау .

Одже тому фуршанові вже за  той фсьой цьілий час віійшоу рік і він 
хоче сьа виберати від него — але той крульйвіч кагке: „А шчож тобі за  той 
р ік  зап л атйти ?  Б удь  у мене, прошу тебе, велйкойу тобі занлатойу заплачу, 
абйсь у  мене н е р е б у в а у " .—  „Н е  хочу йа  жаднойі у тебе, крульу, заплати, 
’но майиш миньі дати свейі ноловйцьу ж інки". Згомииу дуже той круль, 
шчоби то йіму ноловйцьу д а т и ;  повйдьіушн він тійі усь і чуда  без йиго 
дорогу, шчо він йиму доказувау ,  не майи вйинце йиму шчось о т к а з а м  
за йиго ноловйцьу жінки і каже й ім у : „ Т а ж е  йак ти хочеш власьпьі 
ноловйцьу, то йа вже тибі оддам ф сьу".  —  Але ввй дь іла  тай а  к рульй-  
вічова  жінка, шчо то не буде ж арту  с тим, і  с тал а  дуже п лакати  і умльі-



вати. В йинц зірвали сьа  йійі огньіти*), огньітов^ти стала  і вйогньіто' 
в ал а  туйу гадь, котру  мала у собі. Тог,їй  той фурман добуу туйу, шчо 
він там йійі голову оттьау ,  і зложйу до купи і казау : „Ото, крульй- 
вічу, вйдиш, йа майу половйцьу у  кншеньі, а  половйцьу було у твойі 
ж оньі" .  — В зьау  він то сьць ілйу  до купи і к азау  : „Ото, крульйвічу, 
у тебе т ілько хочу заилати. Занлатйвісь , крульйвічу, за  мене дауно, 
тогдй, йак той чоловік биу по гробі —  бо йа буу умёршій чоловік, 
ІІанб і  нрислау мене за тих пйатнайцьіть  рубль іу  у  тебе р ік  служйти. 
Вйкупивісь  мене, крульйвічу, віт тейі невольі, шчо він р ік  мау по 
смёртьі мойі збиткувати сьа. Б ігнийіи  буу, винозичиу у того богача  тих 
п йатнайцьіть  рубльіу, і він по смертьі мойі збиткувау сьа. Але ІІанбіг 
п рислау  такуйу  душу, шчо за мети зап л атй у" .  — Вже кінець.

Записано в Лемшеві брідського пов. від господаря Демчука в серпни 1895 р.

Скомбіновані тут два мотиви: 1) Мрець вибавлений від кари за невідданий 
довг віддячуй ся героеви, пор. висшо N. 43 ; 2) царівна, у  котрої мруть мужі першої 
ночи, пор. S o m a d e r a  И, 22—24; А ѳ а п а с ь е в ъ  175 і IV, 441—450.

58. Кравчик 1 велитень.
Т о  буу йіден малйй краучик .  Й ідного разу  віп забйу двасто мух 

і н аписау  сибі на каїїильуст.і, шо він двасто  мужа забйу. І  пустиу сьі 
він у сьв іт  вандрувати  Ід е  він дорогойу, здибайить сьа  з йіднйм в е ­
ликим чоловіком, велиґденьом. Т а к  той велйкій чоловік неречитау  йіму 
па  капильусьі,  шо такйй малйй, а забйу двасто мужа, і він переполовшу 
того. Ід у т  вони д а і ь і  дорогойу —  в зьау  той великій чоловік дерево за  
верх, пригнуу до земльі, а той краучи к  йак учинку  сьі за  вершок і не- 
релить іу  на  друій  бік дерева . Оджиж той велйкій чоловік ішчо гірше 
п ерельакау  с ь і : шо такйй малйй бес таке високе дерево п е р е с к о к ! 
Ід у т  вони дорогойу і приход ьать  до йідного міста —  а у тім місьтьі 
була зміиа з дван айц ьатом а головами, а шчодонь припадало  йідного чо­
ловіка т і змійі зьісти. І  йакуратне  припадали уже того дьи ьа  ць ісаров і  
дочку давати  ті зміні зьісти. І  вйголосили по м іс ь т ь і : „Йакби де такйй 
чоловік сьі знайшоу, шчоби ту  змійу забйу, то ц ь ісар  дауби свийу 
доньку  і половину ц ь ісар е тв а  свого" .  — Але той велиґдень вголосйу сьі, 
шчо він йійі забйй, і пішоу до тёйі змійі, в зьау  велйку вальізну палку —  
та  змійа ’но тілько з нори  голову показала , т ак  він змійу тейу палкому 
забйу. Оджиж і припадало йіму с тёйу нринцйзиойу ужинйти с ь а ;  але 
нринцйзна йиго не конче сподобала і це х т ь і і а  за  чоловіка, ’но тілько

*) Воміти, ригапя.



того краучи к а .  I  так  помйслиу сибі той в ели ґд ен ь :  „Йакби тоо к р ау -  
чика сь сьніта з г у б и т и ? 11 Н ольагали  вони спати у  йіднім покойу ; али і 
краучи к  пітслухау, шчо той у о го р й у — так у зь ау  у  ночі пішоу/ на  цвинтар, 
вйкопау мерцьа, нрииьіс, положйу на  свойй лішко, а сам уль із  під лішко. 
А  велиґдень иітслухау, шчо уж е твёрдо  спит, устау ,  в зьау  залы'зну 
палку і у д ар и у  краучика  по голові, і слухайи, шчо уж е к раучи к  не 
жийй — а краучик  здоровий лежит під лішком. Потім велиґдень васнуу —  
краучик  у зь ау  трупа і на;<ад зань іс  на  місце. Р ан о  поуставали , дйвить 
сьа  велиґдень, шо модно йиго у д ар и у  і здавало  сьі, шо забйу, а  к рау ­
чик жийи, зд орови й!  І  так  велиґдень ньічого йіму не зробйу. Н а  другу  
ніч нольагали  спати — краучик  у зь ау  ту йиго палку лёдво зьв ь іс  до 
горй, йак  удари  по голові велиґдеиьа  —  забйу на  смерть. Р ан о  н оуста-  
вали —  велиґдень  не жийй. Оджи принцйзиа дуже сьі врадувала ,  шчо 
вже велиґдеиьа нема, бо вова  к раучи ка  сподобала, а того ньі. В ел н ґ-  
деи ьа  поховали, а к раучи к  оженйу сьа  с п р и н ц й зн о й у ; і ц а р  йім дау  
половйцу маййгку і уонй жийут ішче й до нйньі. —  Й а  у  той час  там 
буу і тойи видьіу ,  і  до Б ер л и н а  прийшоу і иа л ау ц ь і  в Йакимовича 
[Господар в Б ёр л и н ь і]  сь іу  й ту байку уоповіу .

Записано в Берлииї від парубка Тимка Яремка в грудни 1895 р.

Пор. Р у д ч е н к о  II,  4 5 ;  А ѳ а п а с ь е в ъ ,  234, 235 і IV, 518—5 2 4 ; 
C o s ą u i n  І, 9 5 -1 0 2 .

59. Стрілець і ґриФ.
От горобёц  сибі ль ітау ,  йак то зимовойі иорй, по дорогах , от де 

к інь сьа  вйпас, ожи горобёц  сибі там льізайи  і порпайи і збирайп, там 
де шо нц (бо йи такйй  к інь, жи він цьілком коукайи). Ожи миш вгі- 
л ь ізл а  зь дзьурй  та  й нриблйжуйить сьа  до тоо горобц ьа  і к а ж е : 
„М ожеб ми сьа  н ібрали ?"  —  Т а й  ка до н е о :  „Знайиш  ти шчо —  
шчо ти ту ходиш по дорогах !  Ід й  ’но ти за мнойу, подивись сьі на  мойі 
д о б р а 11 —  миш так. Оже горобёц  трохи сь і сторонйт в дзьу р у  льісти  
(бо вій сибі так  десь  ііоиіт стріхами то він майи зв и ч ай ) ;  але д ал ь і  
сибі р о з д у м а у — : „ П ід у 11. А ле миш у д зьуру ,  горобёц  за  мйшойу, і  вона 
п ривела  йиго до свойіх добріу . Йи пш еийцьа, йи говёс, йи гречк а  —  
шо хочеш, то усьо  миш майи. Г оробёц  сибі роздивйуши сьі, жи йи усього  
y u ó ro  (йи усього  за  досить) — ожи воші сибі сьі нібрали. Оже горо ­
бёц  каже т а к :  „Майім шо йісти за  досить , ’но нема шо пити... Зн ай  
ти, жінко, шчо — ти майиш збіжа ун ого  —  стаумо бровар, будем р о ­
бити горілку, будемо пити сибі і будим сьа  л ьуби ти 11. —  П оставили вонй



той бровар , наробили горілки, поналивали сьі —  так  горобец  напну сьі 
і бере лиш і йде спати, хоче льаш тй з вейу трохи. Оже лиш ии прий­
мами горобц ьа .  — „Т и, смердьуху —  каже — ти такий, ти сьакйй, йа 
годна  с тоббйу спати л ь а ш т й ? "  —  Одже горобец  бес пару  н бч іу  сам 
л ь а га у  спати — и розизлбстиу сьі — : „ Ш о  то миші за  то зробити злбо?" —  
З ь а у  зап алйу  йійі бровар. Т ой  бровар ѳачау горіти —  горобец  сьуди- 
тудй, йакбсь зь дзьурй  вйкрутиу с ь і ; а  мйсьачі добра погоріли, мисі, 
сьа  попекла, досить —  біда. Н у ,  шо робити — іде миш горобц ьа  пози­
вати. А ле дали узн аки  до круль іу  — анб, так  присудили, жо становити 
сьа  бити на пльац . Каже горобц ь іу  ц а р :  „Горобец  не винен ц ь іц .  Йак 
они сьі пібрали, то повйно льаштй собі убидвбйи спати" . А  мисьачій 
ц а р  к а ж е :  „Н ь і ,  н еправда  так  —  чи л ьагад и  спати, чи не льагали, 
не новино такбйі шкоди робити". — Ожи иа п ль ац ,  становйти сьа  бити. 
А ле  вибрала миш свойй войско, горобец  свойй, і пішли на п л ьац  і з а ­
чали сьа  бити. Т а к  сьа вонй били, жо вибили сьа  чисто, ’но зостау  сьа 
леу і Гриф, ’бйдва ц ар і.  Оже так  сь а 'б й ут  обидва, шо майут сили. Ужёж 
Іриф лева  так  збиу, жо леу  низдужайи ходити. Але леу розмйслиу сибі, 
шо с тим робйти, переверн уу  сьі і йак  Іриф спускау  сьі з гори иа лева, 
оже леу перевернуу сьі до гори ногами і лани наставиу до гори —  
оже Іриф йак сьа  спустиу з гори, і леу  йак  влаиау  ґрйфа за  крило, 
і вломйу йиму. Й ак  уломйу, так  уже Іриф ии мі’ литьіти. І  леу  забрау  
сьі, п ішоу.— „Вйдиш, —  каже — такй йа виграу (леу каж е) ,  а ти тепер 
гинь т у т ! "  —

Але буу такйй паи, йак вот у  нас  Слотвіиьский*), і мау сипка той 
пан і той синок пішоу на  польованьа сибі. Але перейшоу сьі кавалок, 
дйвить с ь і : шось сидйт так  йак копйцьа сы н а .  З д іи ь а у  фузийу, від- 
в іу курок і стрілиу. От, й ак  стрілиу, воно сьа  не норбхало навіть  (не 
порушило сьа).  Ожи той стр ілец  думайи: „Ш о то й и с т ? "  —  Д авай  
друг ій  раз  стрільати . Стрілиу друг ій  ра з  —  поворушило сьі.  З и брау  
йиго страх  — : „Б уду  ст рел ь ау  трёть ій  р аз" .  Й ак  стрілиу треть ій  раз,  
а  воно завогорй ло : „Н и  стр ільай  ти на м ен е ,  ’ио ходи сьудй  
до мене, йа  тибі шось ск аж у" .  Ожи бойіть сьа  стр ілец  іт й ;  але воиб 
кажи до с т р іл ь ц ь а :  „Х одй, ходй, не бій сьа, йа тибі нь іц  злого не 
зробльу" .  Прийшоу він до н е г о - :  „Ш о  ти миньі ск аж еш ? —  а мбцпо 
зьльаканий. А ле воно каже до него : „Уозьмй мене до себе і ти мене 
вйхоруй, будеш мати велйку зап л ату" .  — Ожиж той стр ілец  к аж и : 
„ Й а к ж и й а т и б е  возьму, коли ти таке  велйке, жо аньі тебе п ри и есги ?"  —  
„Возьми мене за  те крило, абись шобудь миньі ибміч давау ,  а решти йа 
буду ногами йти" .  —  Ожи в ін  йиго привіу до своййго дому, к а ж е :

*) лісничий в Берлині.



„Вйхоруймо йиго —  до батька  —  тоо итаха, то дистанем вѳлйку з а п л а т у " .— 
Оже мауже батько, той пан, коло сто штук худоби —  шчодьньа він
різау  по йидпі худобі і тоо ґрйфа кармйу. Досить, вій йиго тілько 
кармйу, шо тих сто штук худоби в й р ізау  і той ґриф зь іу .  Т и іру  каж е : 
„Возьміть мене, вйведьіть  н а  д в ір " .  —  Бйвели  вони йиго на  двір , той 
ґриф зьньісь  сь а  у гору, полетьіу і нема. Але ии за доуг ій  час п ри л ь і­
тайи н азад  ти й к а ж е :  „Мусиш мене кармйти". —  Оджиж той пан
кунйу шче п йадесьат  воліу і досить р із ау  по волові і йіму д ав ау .  Й ак  
вій уже зь іу  тих пйадесьат  воліу, иіру каже до тоо п а н а :  „Усьідайте 
на  мене і н ай д ем о ,  йа  тибі з а п л а ч у " .  — От, йак  він в зьау  йиго на себе, 
повьіс  йиго аж попід гоблоки. 1 нйлетьіу на глубоки море і нитайить 
сьа й и го :  „Ш о  ти там вйдиш на тих м орах?"  А він к а ж е :  „ Т а к
вйджу, йак мйска криві" .  А  той мак! та й скйиуу с себе. Й ак  скйиуу 
с себе, так  той туй-туй у кори упасти. Т ой  ’но до мору упасти  —  той 
иитхопйу сьі, зноу йиго взьау на себи. Летйт, летйт зноу иа морі та  й 
к а ж е :  „Вйдиш ти там, шо йи на м ори ?"  —  „От —  каже —  так  йак 
мйска смолй (вгідит)". Т о й  мак! та  й скйиуу с себи. Т ой  шо ’но до 
мору упасти  — той иитхопйу сьі, зиоу взьау на себе. Но, л етьать  зноу— : 
„Ш о ти там в й д и ш  на тім м о р і? "  каже. „Т ак  —  каже —  Йак мйска
зл ота" .  Т ой  зноу мак! т а  Й с себе зно^ скйиуу. Той шо ’но тілько
у мору уп асти  —  той зноу иитхопйу сьі, зноу взьау иа себи. „Вйдиш, 
нибожи, отож йа тибі такйй страх  дав ау ,  йак ти миньі. Ти  иа мене три 
рази  стрильау, н ь іц ісь  миньі ие зробиу —  ожи йа тибі такйй пострах 
дау , жи шо’но-шо’но утопйти сьі і ни утонйу сьісь. Ожиж типёр пойі- 
димо аж  до мейі найстаршойі сест) й. Й акж и нрийідим тудй до нейі, то 
в и а  тибе будить сьі питати : „ Ш о  ти схоч, чоловічи, за мого брата , 
жо ти йиго в й х о р у в а у ? "  Т о  ти с к а ж и ш : „ І і а н ь і ,  нех то дадут ,  шо
наймильньійш е". —  Ожи вона до нео в и тк азал а :  „Жибим ше тілько
брата  не вйдьіла, тобім ии дала, шо йи наймильвьійши". — В зь а у  дальі 
на себи, зноу пішоу, полетьіу — : „Т ип ёр  прийідем до середуш чойі 
сестрй. Зноу оиа тебе буде п и т а т и : Ш о ти хочиш, чоловічи, за  моо 
брата , жо ти в й х о р у в а у ?  — то ти фурт к а ж й : То , папьі,  шо най- 
милыіьтйши". —  Т а й а  зноу т ак  с к а з а л а :  „Жибим не тілько брата  не вй- 
дь іла ,  йак не вйдьіла, тобим пе дала , шо иаймильньійши". —  А  той взьау 
иа  себе, зноу дал ь і  — : „А  нь іц  не будеш казати, ’ио тілько то жоб 
дала ,  шо наймильньійше, тамті с ест р і" .  —  П рильітайи  він до наймолот- 
шойі сестрй  та й к а ж е :  „Йди, виччииьаіі браму". —  А ле він кльупайи, 
кльупайи коло тейі брами —  ии можи виччииити. А він к а ж е : „Жиби 
ти ту день і ніч кльупау, то вни сьа  тибі ни виччйиут" . — Зьн ь ісь  сьа 
у гору, йак траскне  сьа  до брами, так  сьі та  брама р остворй ла .  Вибі- 
гайи сестра  до него —  : „Б р ац ь и ,  брац ьи  муй коханий, деш ти бес тілько
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бес тілько час іу  буу, ж и й а т е б ё  ни в й д ь і л а ? " —  „М ойа сьостро кохана, 
бууім на польованьу, ньи спризирвальі*) ,  одже мене той чоловік  вйхо- 
р увау  —  одже він тепер хоче собі за  то з а п л ату " .  —  „Ш о  ти хочеш, 
чоловіче, за  мого брата , жо ти вйхорувау  ? “ — „Н е  велйка то йи річ , шо 
наймильньійше —  у мене брат  , л ь і іш и й  йи, наймильньійшій" —  і зап л а-  
тйла йиму. Ожиж він йійі п и т а л и : „П аньі ,  йакжи йа сьі дистану  до своо 
к р а й у ? "  —  „Ожи на тобі таку скрйяьку  —  схочиш йіхати, скажиш до 
с к р й н ь к и : Жиби миньі пойазд б у у ! ІІрийідиш де на море, скажиш 
до ск р й н ьк и : Жиби миньі окрент б у у ! —  шо сибі загадайиш, чи йісти, 
чи пйти, то усьо тибі достарчит. Схочиш музики —  музика буди, схочиш 
у карти грати —  і у  карти заграйиш, і прийідиш до своййго дому і т ак  
сибі сьі ію старайиш і шче льіпши, йак ти на мод брата  вй д ау ісь" .  —  
От йіхаужи він, йіхау, було ше к ілька  миль до дому —  зач ау  вій сибі 
грати  у  карти. От досить, з ним ни могли грачі ньіц  зробйти, так  він 
усьо  вигравау ,  і ше собі к а зау  музицьі заграти. Й а к  та  музика зач ал а  
грати, так тото сьа  усьо  вадиуувало, жи такйй йакййісь ни з біса пан, 
а  так  уеьім сьа  виконуйи. Ожи досить, та  музика грали  і так  грали , 
жи перестати не може. Ож йиму самому аж сь а  увірило слухати, але 
забуу  примовити до нёйі. жоб она сьі спратала .  М узика грай і  та  й 
грай і  —  але приходи злий дух та й к а ж е :  „Чоловіче, чож ти сьі так  
см ути ш ?" —  „Е й  — каже —  смучу сьі, бо не внайу, йак  сказати , жоби 
та  музика п ерестала грати . . ."  —  А він к а ж е :  „Запиш и миньі тойи, шо 
ти у  дома ни знайиш, то музика перестане грати " .  —  Ожи він сибі роз-  
думуйи, толкуйи у  свойі голові, жо у  ньічім у дома так  ви зиайи, ’ио 
у сьо  зпайи — ожи кажи : „Запиш у тиб і" .  — Й а к  той занисау ,  так сьі 
та  музика сп ратала  до скрйньки. И він прийіхау до дому, але дйвить 
сьі : йи хлопець, жінка хл онц ьа  привела. Т а к  той пан сь і  дужи рож- 
жалйу, жо від тоо х л он ц ьа  йиму ваписау — а він ни знау, бо го жінка 
ходйла з ним, то він ни знау ,  чи буди шо, чи ии буди. Т а к  той хлоп ­
чик ходит до шкіл, до д в ап ай ц ь ать  льіт, так  сьа  файно фчит, приходи 
до дому, той хлоииць, р ізьньі сторийі росказуйи, р ізьиьі так і прахтики —  
батькові велйкий йи жаль, жо таку  дитину зап ропас ій у .  Алеж той хло­
п ець  вйслухауш и йі ден раз і друг ій  раз ,  жо батько з матьіройу такі 
жалобні, і питайить ęba  б а т ь к а :  „Т ату ,  чо ти т а к  плачеш з м а м о й у ? "—  
„От, стіну, так п л а ч у !"  —  „Ч ож  ви майите, тату-мамо, плакати т а к ?  Боуу  
дьакувати  майити усьо  за  д о с и т ь :  майити йісти, майити ийти —  ск а­
жіть ви миньі, чо ви плачити". —  Б атько  фурт в и т к а зу й и : „А, сйну, 
чо йа п л а ч у ?  Чи ти зн ай и ш ? М иньі гйнше у  голові, а  тибі гйнше 
у голові.. ."  —  Той сьа  студент розизлостиу, хонйу за  ніж — : „Т епер ,
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тату , не кажеш ти мины, чого ти п лач и ш ?  Альбо тибі смерть, або 
миньі“ . —  Оже батько вйслухауши тбо студента  —  : „Н и  скажу йа, зроби 
смерть сам собі —  скажу, сину, чо йа  плачу. Й а ,  йаким йіхау  з дороги, 
сказау  йа  музицьі заграти  сибі, жобим вохбчій  буу, і йа  не знау, йак 
до тейі музики сказати , жоби перестала  грати  — ожи прийшоу злий дух 
і ка  до мене: Чого ти сум уй аш ? Ожиж йа примбвиу до него, жо 
не можу йак витказати , жоб та сьа  музика сп ратала .  Ожиж він к а ж е :  
Скажи мииьі, пане, запиши то, шо у  дбма не знайиш. Ожи йа йиму 
занисау, а  у  тибі ии зн ау " .  —  „Ожиж ти тепер, тату, т а к ?  — йа не 
твій, а  ти не мій. Т епер  йа йду за свойім батьком ш укати". —  Ожи йак 
иішбу, і  нема до нйньішного дьньа. —

Записано в Верлинї від господаря Гната Романова в грудня 1895 р.

Скомбіновано кілька казкових м отивів: 1) шлюб воробця з мишею, що довів 
до війни між зьвірями — паралель ледво натякнена W l. W e r y h o ,  N. 1 ; 2) історію 
стрільця, що за вилічене Грифа дістав чудесну скриньку — пор. W  І. W e r y h o ,  N. 1;
3) птах несе героя через море і тричі пускав для постраху, пор. N. 26, стор. 7—8;
4) музика, що не може перестати грати, бо герой забув чарівне слово, пор. їете, der 
Z auberlebrling ; 5) батько за визволене з клопоту записує чортови те, про що сам не 
знає дома і потім бачить, що записав сина, пор. Етн 36. І  N. 12. Конець недоладній 
і урваний.

60. Про музику і його сина.
Ішоу йіден черезь  ль іс  музика і здибайи йиго той  ш атаньака, 

музйку тбо, і к а :  „Н ау ч й  моне г р а т и !"  — Він к а е :  „Й ак  йа  тебе научу  
грати, коли у  тебе п альц ь і  к рив і!  Ш ож  йа с тйми пальцьами кривйми 
зр о б ль у !  Т р е  в й п р о сти ти !“ —  Й ак  иішбу він — так  трач і  колоткй р і ­
зали —  йак  той взьау  розбйу ту колбтку, ті т ертй ц ь і  розд алй  сьі, вій 
к а ж е :  „С адж ай  п а л ь ц ь і ! "  —  К аж е: „Й ак  ви звете с ь а ? "  —  до тбо му- 
зйки. А  той музйка к а ж е :  „Й а  „сам" зву с ь а " .  —  Й ак  засад йу  п альц ь і  
у ту  колбтку, той вдариу по клинцеві,  клйнець вйокок, та  й ті и альц ь і  
стиснуло йиму та й той музйка фтьік . А той с пальцьами  тримайить сьа, 
кричйт, нех Н анбіг  борони ! Ш о  підійме ту колбтку тйми пальцьами, то 
гр и м !  у земльу. Тих злих дух іу  позбігало сьа пбуио, к а ж е :  „Х то  тобі 
з а с а д й у ?  —  Вій к а ж е :  „Сам засад й у " .  —  „Т о  й вийми са м !"  —  Т ой  
підійме ту колбтку та й грим ! у земльу с тими пальцьами. Доти биу, 
доки п альц ь і  не нообривау. І  пообривау п альц ь і  і иішбу до дбму.

Т ой  музйка мну сйиа. І к а ж е : „ Т ату ,  шчо то йи такбо, жиби то 
бойати сьа, на с ь в іт ь і?  Й а  це боііу сьа  н ь іц ! "  —  К а ж и :  „Знайиш  ти 
шо, сйиу, ти не бойісь сьа  — йдй ’но ти иа дзв іл іш ц ьу  піт ц еркву ,  то 
там зльакайись с ь а " .  —  К азау  він вартівников і раднбм окрйти сьа  на 
дзв іли й ць і .  В ль із  він на ту дзвілнйцьу, дйвить с ь а : сидйт шось біле —



той сип. Прийшоу він до тоо вартівника ,  к а ж е :  „Х то  т о ? "  — Той 
вартіунйк ни убіивайить сьа. Й ак  він йиго копне у  с.... ногойу : той 
нолеты у  з дзв ілнйцьі і ногу вйломиу. Прийшоу син до дому до батька, 
питайить сьа б а т ь к о :  „Ш о ж  там, сйну, зл ь ак ау  сь ісь  Vа — „А — каже — 
йакась  б і д і  сиды'ла —  йак йа йі, ка, копнуу у  с.... ногойу —  там 
йинчйг — каже —  під дзв ілн й цей у". — І  той син н ь іц  такй  не бойау сьа.

В йідві хатьі п йадесьат  ум ер н ы у  умерло —  йиго тудй  за п р о в а ­
дили наніч  самого. Зап ровадили  йиго тудй до тейі хати, нарубау  він 
скалок, той сивок, в зьау  в :н тійі умерлі попід пййцом попітнерау  усьі, 
по лауках , і каждому скалку у  куби теньГу застромйу, засьвітйу —  так  
т і  скалкй горіли йім у зубах, ни йідному аж ніс обгоріу умерлому. 
П рийш оу він до дому — питайить с ь а :  „А шось, сйну, бойау с ь а ? “ —  
„ О  — каже — бойау сьа, —  йа дзиГара ці.Глу ніч курйу враз із 
нйми“ . —

А ле в йідні хатьі,  ("так над  во.іону була та хата )  там ньіхто ми 
міг ночувати ньіґди. Йиго тудй зач ин й іи  до тейі хати. А  там булй гроши 
під п ідлогойу, а ті недобрі уобсьіли. А ті недобрі то льізали так  йак 
котгі по хатьі,  ті злі духи. Котрйй кіт вйльізѳ св іт  постёльі, то він йиго 
х а п ! за  шййу та  й несе до водй товйти. І  ноти йіх топйу, аж вже 
блйсько дван айи ьатой і  годйии. Зачинйу сь а  він у  ті хатьі —  кйнуло 
комином руку. А він загльадайи , к а ж е :  „А д р у г а  д е ? 1 — З а р а  другу  
кйнуло. —  „А  нога — каже —  д е ? “ —  І  ногу кйнуло. К а е :  „Д р у га  
д е ? “ —  І  другу  кйнуло. К аж е:  „А  голова д е ? “ —  І готову  кйнуло. 
Потому т у л у б і  кйнуло комином та й стау  найстаршій дійавол там коло 
него. П итайи: „ З а  чим ти прийшоу с ь у д й ? “ так  той дійавол до тоо 
хлопцьа. Він к аж е :  „ З а  грішми". — „ Тих — ка — гроші не д істанеш ". — 
К а :  „Чому не д і с т а н у ? "  — „Е , — каже —  бо не можна". — Ковадло 
було таке зальізне, там на тих грошах лежало, — а той ш атан ьака  мау 
криву бороду. К аж е :  „Й а  тобі вйнрошчу" той хлопець. (Вонй вже 
убйдва  освойіли сьа, вже не бойіть сьа  йіден друого).  —  „Н у  — каже — 
йак можеш, то вйнрости" . —  Той взьау ,  розбйу клйнцем то ковадло  з а ­
льізне, тому уп акувау  бороду, йак к .ійнцьа пусти, клйнець вйскок, бо­
роду  стиснуло — недобрій найстаршій кричйг Гвауту, ричйт, аж повбі­
гали  сьа  до пео ті. Говори до н ео :  „ П усти  миньі б о р о д у !"  —  Він 
к а ж е :  „Н оти не пугачу, поки миньі ту гроші не д о б у д ет е !"  —  Йак той 
свйсне старшій, йак ті недобрі позбігайуть сьа  — т ак  та п ідлога йак 
не була. Н асипали  штйри міси грош і—  : „Н о, нустй бороду !“ —  „Н оги  не 
цушчу, поки гроші не занесу" так  той хлопець каже. Т і  недобрі на- 
дух йиму гроші затаскати  до йиго хати. Допіру бороду пустйу. ( І  то 
такй  нрауда  колйсь була, то за  граийцейу росказувау  йіден). —



З а  тни часом там у Б ерестечку  велика була хольйра, льуди шчодённи 
умералп луже багато. I  каш ли  тому хлопцьиві, жиб вів достеріг ,  шо то 
такоо йи. Й де  — а то коло ц еркви  льуди ховало сьа  —  вльіз він на дзвіл- 
нйцьу, сидйт він на дзвілпйцьі —  стау  над гробом дим. Т ьм а  стала, але 
дйвить сьа він — виноси сорочку з гробу .  Потому виноси иёйас, потому ви­
носи штанй, чйсто фсьо повивёсиу, шче нішёу но шапку. Той забрау  те шматьа 
та й на дзв ілнйцьу . А той умерлий за  ним, та  й к а ж е :  „В ід дай  м и н ь і!“ — 
Той ’но л ь і і е  до него — той у  дзвін бааам! - -  той у  низ та  й уп ад е .  
З и оу  к а ж е :  „В ід дай  миньі іш а т ь а ,  бо мииьі пе| а н о !“ — льізе  там до
него но сходах. Йак в.іари ф той дзвін, той упаде. Він йак польіз т р е ­
тьи! раз, ’но тілько хть іу .  д ібрати  сьа  до нёо (бууби йиго задушну, бо 
то буу опйр), півень йак зак ук ур ік ау  —  та  й він фпау, смолойу розі-  
л ь л ьау  сьа. Прийшло рано, те шматьа з а р а  д ау  до ксьондза, а  на  тім 
гробові пальічку застромйу. Рано в и к о н али  гріб —  а він лежйт голий 
у  трумньі, ’ио в йідні ш а ш і ь і ! В з ы л й  привели ката, кат сказау ,  жи то 
йи унир, носьік йиго кат на кускй — то він буу такйй червоний, жи 
ті кускй скакали  так  коли й а ш ч ір к а . . Н у ,  і тоніру фтйхли льуди умирати. 
А  той опйр ходйу у ночі і льуди нади хау  і то так а  хольира була. —

А видному жйдові бороду у к р а с и у :  Maj? руду той жид, а він 
зробйу йіму чорну. Прийшоу той жид до нього, там го шось просити 
ци шчо. А він к а ж е :  „ А л е ,  иашчо вам така  борода —  кае —
руда ,  д о у г а ? "  К а : „Й а  казауби вам украсйти йійі, чорау зробйти
ту бороду".  —  Каже той ж и д :  „Н у ,  гйршті, шо робйти с тим У* —  К а : 
„ Й а  тебе пораджу. Возьми за  піу р \б л ь а  смоли, у  красиш ". — Bsbaj? той 
ж идьака  за  піу руб.дьа смоли, геньґій баньалйско, ростопйу йійі. — „А ле  —- 
каж е — йак ви звете  с ь а ?  Жиби ви миньі бороди не зіпсували, виб 
миньі ваіілатйли за бороду..."  — Він к а е :  , Й а  зву сьа  „ так " ,  „ци  не 
вйдьілисьте  мевё т ак " .  —  Й ак  той роснустйу смолй гладушник, так  
крёнкій, глубокій йак жид бороду усадиу тудй — : „А ле  —  кае — тр и ­
май годину !* — Т а  й той жид йак нотрймау голйну — та й та борода 
застигла у  тому гладушнику с смолойу. Т а  й жид хоче добути бороду, 
коли смола заст и гл а !  Т а  і! ж идьака  носить сьа, такйй, баиьачйш че смолй 
майи, та  й к а ж е :  „ А л ё ,  не вйдьілисьте  меве т а к ? "  Т а  й ка, до 
котрого прийде хлопа (а вій нитау сьа  за  тим чоловіком, шо той йіго 
так  нрирайіу) к а ж е :  „Н е  вйдьілисьте мене т а к ? "  —  А той к а ж е :  
„ Й а  такого  варйата  коли вйдьіу так ,  с тлкйм гладуш ником ?" —  Ну, й ии- 
тайить с ь а :  „Х то  тибі так  д о р а й іу ? "  — Вій к а е :  „М ене т а к !  Ну, она 
була руда, йа хтьіу  украсйти йійі, жиб була чорна.. ."  — І бідний жид 
мусьіу бороду обстрйчи с смолойу, шо без бороди зістау. —

Записано в Лешневі брідського пов. від господаря Демчука в ссрпни 1895 р.



Зведено до купи кілька мотивів: 1) як чоловік учив чорта (або змия) грати, 
пор. С h  е ł с h  о w s k і II, N. 57 ; 2) про чоловіка, що не знав страху, пор. висше 
N. 43. 3) про упиря, що був причиною пошеети, пор. А ѳ а и а с ь е в ъ ,  N. 205 і IV, 
422 — 493. 4) про Жида і горнець зі смолою, оповідане апальоїічие 8 байкою про 
лиса, що параяв вовкови ловити рибу хвостом у ополонці, пор. Л. К о л м а ч е в с к і й  
6 8 - 9 2 .

61. Дурний Яриць і водяна панна.
А зноу й ідна була жінка, жи мала йідного дурного  сина, пазивау 

сьа Г риць, і не мала вййнце вона аиьі ґрунту ,  т ілько й ідиу  хатину дуже 
стареньку . І  не могла сибі дати ради у сьвітьі,  бо уже ст ара  була, 
а  той ни міг заробити. А ле то було за паншчиии і йійі казали иаишчину 
робити за  туйу хату. І  вона не зд уж ала  вже відробити наишчини с в ё й і ; 
тогдьі пан казау ,  жиби дурний Г риц ь  ішоу до ставу стерехчи  риби, то 
в ін  вітпйше иаишчину. І той ие хоче, бо дурніш , іти стерехчи тейі риби. 
А ле  положиу і к азау  дати к ілька  кійіу й ім у — : „Т о  мусиш хоць таким 
способом миньі иаишчину відробити, хоц ьай  ти дурний — то коло риби 
будеш стойати, коло ст а в у " .  —  Й акж и той набрау  сьі больу, і топ іру  
послухау і пішоу до того ставу, і пан йиго записау  „стаун ич ій " .  Але 
ни мала йиго мати чим навіть  поживйти —  льітнього то було дьньа, на
висьньі,  голодний передиовок —  і несе мати там де шо виж ебрала иа
сельі тому Г риц еві ,  свому синові. Але було то раз  і друг ій  раз ,  понад 
коршмойу ходьачи. Але виходи с коршмй жид, йакто коршма виччйньана 
льітом — : „Чиму ви до мене пьіколи, Йіванихо, ни у ст у п и те?"  —  „Й ак  йа 
майу до коршмй уступати  так а  бідиайа, йак йа ие майу ’но душ а у  ми­
н ы ' ? " —  „Ш о  ти нитайиш, Йванихо, ти устуїпі —  йа майу горілку і ше
й закуску  дльа  тебе н а й д у :  йи у  мене хльіб, булки -  хибаб йа буу 
такий нерозумний, жиб йа бідного пи п о тр ах ту в ау ?  Т ой  майи гроши, 
а  ти ньі —  то йа тибі й п о д а р у й у " .—  Подумала т а й а  ст ара  Й ів аи и ха :  
„ ІІ ідуно  й а  до того ж ида" .  — І той жид горендар  д ау  йійі горілки кй- 
льішок чи там кватирку і дау йійі хль іба  за к у с и т и — : „Д зь інькуй і вам, 
горендару ,  за  те, жисте миньі дали, бо плати ни майу". —  ІІрий дь іть  ’но 
ви, Й іванихо, у заутра ,  йа й уиаутра тебе нотрахтуйу, Й івани хо" .  — Пуло 
то так  йіден день і друг ій  — н а  третьій день Й іваииха уже устида- 
йить сьа  й бойіть сьа і поза коршмойу уж е ховайить сьа, йак  іде  —  
сп огадала  сибі, ж и : „Д оуг  вже майу великій  у жида, вже найдете  сьа 
за  два  дьиьі блйсько золотий гроший, а  йак ше нйиьки третьій  день він 
мене закличе, а йа майу римамент паншчину, то жид возьме подасьть  
мене до наиа і ше й хатину моііу зль іц и туйут" .  —  Али жид пилнуйи 
льіпши Йіваиихи, де вона убертайить сьа ,  бо то недалеко  було — : „ І  ви, 
Й іванихо, взке мене устидайити сьа, до коршмй х о д и ти ?"  —  і закликау



до корінміі йійі і кажи: „Н и  журй сьа, ньі, йа шче тибі гроши д а м " . —  
І  привіу до коршми туйу Й іваниху і дайй вноу туйу кватирку горілки, 
а  ше Й другу  дайй у фльашчйну дльа  Г р й ц ь а  і бохонець хльіба  і каже 
до н е й і : „А  шож то такого великого —  йак нема пьікого, то мігби 
й Г ри ц ь  прийти сам, йиму нидалеко до мене". —  „А  нан йакби довідау  
сьі, тоб йиго досить кінами збиу, а нагайкойу шче й би льіиши п обй у" .— 
Зан есл а  туйу горілку і той хльіб до Г рйц ьа ,  йак мати, і  роск азуй и : 
„Знайиш ти, Г рйц ьу ,  шчо йа тибі с к а ж у ?  жи к азау  жид, жиб ти міг і сам 
прийти, тоб ти жиу, ньіж голод терп іти" .  —  А Г р и ц ь  йак ту горілку 
вйпиу, і уохоти набрау  сьі -  : „Добрий то жид такий, жи дурно дау  миньі 
горілки і хльіба - -  і каже до м атери : „В ж е то йа сам таки  ледви ии 
піду, а  ви йдете, маните час, то уступ іть  ше до него, там шо він вам 
скаж е" .  — Але стара  таки сибі думайи, ж и :  „ Й а  не буду доходити" —  
бо ни дайй віри, жи він дурний. Ідеж  вона назад і жид стойіт у норозьі, 
к а ж е :  „Н у ,  Й іваниху, иріїйде колй Г р и ц ь ,  и ь і ? “ —  „Е т ,  шо тамкай пи- 
тайитё, де вам дурнйй прийди, йак він ни знайи ньікого ань і н ь іч о го " .—  
„К аж іть  ’но йіму, иех ’но він иргійди сам до мени —  ви можети жити лёхко 
тепер  иа передновок і ше й гроши будети мати". —  „А —  каж е тай а  
Й іваии ха  — пу, а  хтож миньі гроши д а с ь т ь ?  Біди мнньі більши дасьть ,  
ньіж  г р о ш и " .—  „Ч и м у?  И а  вам сам дам, али абйсьти пьікому ии споми­
нали нь іц  —  йа майу такуііу вутку  на доуг ій  тицьі,  а  й іднаково Г р и ц ь  
стойіт коло ставу но цьілих д ь н ь ах  —  а він жиби добрий буу, жиби 
прийшоу до мени, то ііаб йіму дау  туйу вутку і вінби кйдау иа воду, 
і мауби сам шо йісти і миньіб йакуйу д ау  рибку, і е тогоби прийшло, 
жи вінби мау шо живити сьа і  йаб ше йіму заи л атй у " ,  —  І  дау  тійі И і-  
ваиисьі туйу тйчку і в у т к у — : „Зан еси  Г рйцові до ставу"  —  і иоказау  
йіму, шо майи він чінльати на той гачок иа рибу кидати, і дау  Г р и ­
цеві шче гор ілки  і хльіба і жиби Г р и ц ь  мау уохоту рибу лапати .  І  за ­
несла  Г риц ев і  Й іваииха туйу вугку , горілку і хльіб, і він зьл ьак ау  сьа 
і каже, ж и : „Мене пай уже забйй". —  Але йак  він туйу горілку вішиу 
і хльіб ізьіу, і подумау си б і :  „ Т а ,  уж е миньі йіднаково —  буде бити 
мене, альбо вже забйй, йіднако йа бідиий". — Але дйвить сьа, жи і і і т -  

ходи жид очеретом до Г р й ц ь а — : „Г рйц ьу , ии льакай  сьа  ти —  а  Г р и ц ь  
дуж е сьа  зьльакау ,  йак повйдьіу жида коло с є би —  йа тілько прийшоу 
показати тибі, йак ти майиш рйбу лап ати " .  —  І  иоказау  і научйу Г рй ц ьа .  
І  т ак  йіден день, друг ій  день ланайи Г р и ц ь  рйбу па  ту вутку, у очерет 
складайи —  приходи мати до него, жи приноси йісти і забирайи туйу 
рйбу і несе жидові до коршмй. І жид к а ж е : „Й а  майу, Й іваниху, такйй 
волочок, жи сьа  тілько ии буде мучити, і кйпе раз, то уж е буде досить 
з него" . —  І  занесла і дал а  Г рй ц ев і  уж е той сак  на рйбу. І  той йак 
оикйиуу той ставок, Г риц ь ,  і не може вйтьагнути  —  таке  шось тьаш кого .



І  так  стау зал ь ак ау  сьа, плаче, жи у водьі той сак, прийди вокомон 
і в ж е  йиго забйй. І доти той сак  у в о д ы  буу, аш поки лати  ни п ри ­
йшла П риходи м а т и — : „Чогош ти плачеш так, зьл ьак ау  с ь а с ь ? "  —  
„В и  мииьі такойі біди принесли, жи ми нронадим о б о й и : шось там nóy- 
ного йи, жи ии можна рушити, так  йак камінь у тім с а к у " .  —  „Стій ’но 
ти, Г рйц ьу ,  ни льакай  сьа, йа тибі поможу вйтьагнути. М иьа О ц а  йі Сйна 
і сьватого Духа, аминь і Господи допомагай!"  - і в а ч а ї а  мати т ь аг н у т и ,  
— витьагайи, а у  т іл  саку йист дьіука, але ше й нанца до того, але не 
може с т а р а  зиаги, бо не знайи, — йак то старого  закону —  жиби у водьі 
дь іука  з рйбойу нлйвала. І  тайа д ы у к а  -  той в ідрік  сьа  сака, зачау  
утьікати  —  і уч інйла сьа  йиго за  шййу і каже до него, ж и : „Т и  від 
мене уже тепер  ньігде не утьічеш, бо йа на тебе дн ай цьат  і штйри роки 
уже у т і водьі чикайу —  жи ти теиеркай будеш мій чоловік, а йа твойа 
жінка, коли ти уж е мене вйтьагнуу на сьвіт  і на сонце із  води". —  І той 
нлачи і дереть  сьа  від нейі, тьікайи, йак  дурнйй Г ри ц ь  —  а у о и а  каже 
до  н е го :  „Т и , Г р й ц гу ,  тепер йди до дому і йа йду за т о б о й )". Г риць 
зі страху  мльійи, звичайно, жи він дуршій розум майи, і каже, ж и : 
„М ене  пан заб й й !"  — а вона каже до него, ж и : „Т и  теиеркай будеш 
паном, а той пай то ие буде наветь варт  у тебе за  уокомана бути".  — 
Прийшоуже Г р и ц ь  до дому і думау сибі, думау той страх велйкій і за -  
снуу  с того клопоту. І устайй р а н о :  він такйй убраний і льокай  коло 
него йи, жи йиго ому нову йи, чоботи і у одежу йиго, і та  хата , шо була 
хатйна старёнькайа, він дйвить сьа, жи він у мурованій х ать і  стау .  
І  дуже зьльакау  сьі с того і иитайить сьа м атери : „Д е мій л а т у н ? " —  
А маги к а ж е : „ Т а  диви сьа, йакі йа сукньі майу ! Абож йа майу тійі 
л а х и ?  Чи йа знаиу, де вонй сьа  д ь іл и ? "  —  А тайа  дь іу к а  каже, ж и : 
„В и  теиеркай  ие будете у  латун ах х о д й т и ,’но у такім убранім, наньскім, 
йак й а “ . —  А ле йде тйвін до двора  і вокомон заказувати  иа наншчину—  
так  бо дйвить сьа, жи хати иима, ’но йакййісь мур на тім місци, такйй 
д зьид зь ін ец  —  і к а ж е :  „Ш о сьа то за  дйво стало без ніч [і с того 
пана по тому сьа  зробйло чудіуство],  жи такйй палац  стау  на тійі ха- 
тйньі ? “ —  І  кличе тейі Й іванихи, чи Г риц ь  коло сгаву , чи иьі. Й ак  та  
Й іваииха вийшла, за  такуйу паньу убрана, так  уокомон сам зау ст и д ау  
сьі, жи вій йі Йіванихойу клйчи". —  „ Т а к  ше від учёра  від полудьньа 
нема ньікого коло стану, бо Г р и ц ь  у дом а". —  Каже уокомон, жи : „Т и  
шче, Йіванихо, із Грицем підеш і до турм й!"  —  А Г ри ц ь  іс себе свойі 
сурдути  бере  і дере на  кавалки і кйдайи, бо йиднб за  тейи, жи він 
дурнйй, а друге, жи ній не вйдьіу  на сибі такбго жадного губйору нань- 
ского і тим сьа  дуже зальакау . Але уокомон к аж е :  Д д й ж  ’но ти на дис-  
позйцийу. ианьі Ґрегорж, до п а н а ! "  А Г ри ц ь  плаче — : „Й акж е йа 
піду , жи йа пай і тамтой п а н ? "  А тай а  ванна написала таблйчку



і винесла тому уокоманові на  двір , н а  дорогу, жи — : „П рош у йа вас, 
пань і вокомон, і ви за  то ни гнь івайти  сьа, шо йа вам буду казати  — - 
же така  блйська дорога  панові до Г рйц ьа ,  йак і Г рйц ев і  до п а н а " .  —  
Зан ь іс  уокомон панові туйу таблйчку і д а у  панові в руки. П ан  перечитау 
і засьмійау сьа  сибі с того, жи дурнйй  Г ри ц ь ,  і  питайить сьа  уокомана, 
хто то йиму так  нанисау. К а ж е : „ И ак ай ась  така  панна вйнесла, миньі 
д а л а  у руки, йакби й ака  к р у л ь іу н а" .  —  Розмишльайи сибі пан, жи то 
усьо  заб ава  і сьміх, і посилали н азад  іс  тёйу карткойу уокомана, нехжи 
він прййде, хоць дасьть  рахунок, шо він папшчини вйнен. П риходи у о -  
комои н азад  іс тёйу карткойу і віддайй там —  не виходи ньіхто, т ілько 
стара  И івапиха  вййшла. І  в ід д ау  туйу картку ,  а  та  понесла до тёйі 
н ап н и ;  а тайа в ітписала  н азад , ж и : „Н е  буу і не буде, але нех сь і пан  
сам поф атиґуйи" .— Зан ь іс  окомон н азад  і пан сибі роздумуйучи : .„НІось 
гострого ґьл ьа  мене йист с такого дурного  Г р й ц ь а "  —  і к азау  козакови 
коньа усь ід л ати  і з велйкойу зьл ь ісц ей у  н агайку  в руки в з ь а у — : „И ойіду 
йа до тоо дурноо Г рйц ьа ,  але убйу й и го !"  —  І  уокомана за  дурного 
зробйу, жи уж е й уокомон такйй дурнйй зробйу сьа  йак Г р и ц ь — : „Х оцьай ім  
не годен, а до мене так і річи приноси дурн і" .  І  прий іхау  —  йак  уо- 
гльануу той дзьидзь іньиц  і ту сальу, і зау сти д ау  сьа  сам. Н и-зьль ізай иж  
він с коньа, ’но у дзвінок за д з в о н й у ,— задзвонйу у д з в і н о к — : „ Х ґо  то 
тут мёш кайи?" І п устйу  сьі той Г риц ь  ітй на двір, але тайа панна 
не п у с т й л а , к а ж е :  „Й а вййду сама" . І  приветала пана грабйого 
б ар д зо :  „Вильможний наиьи грабйа, проше до п окой у" .— „О ньі, не буду 
йа  зьль ізати  с коньа, бо шось йа  вйджу дивного, жи сьа  тейі добй стало 
за  мойу рибу, жи ваше йи велйке шчасьтьа, а уже мойй ниш часьтьа" .  
І  придумау сибі пан у короткій  справі,  шо то тому робйти, жиби Г р й ц ь а  
до себе запросйтп —  і пише на коньі картку , ни каж е вже „Г р й ц ь у " ,  
іно проси пана Ґри ґорж а ,  жиби пан їр е ґ о р ж  до мене прийшоу на дие-  
позйцийу. Т ой  хоче йти і бойіть сьа  і шукайи за  свойіми латунами, 
але та  в одьан а  нанна к а ж е :  „Н ем а  і не буде вже твойіх л атун іу ,  бо до 
третього  дн ьа  то сьа  той пан гр аб й а  удьагнѳ у н и х " ,— І  пригадау  сибі 
пан йідучи до дом у: Й акуб то йіму вйдати к а р у ?  Але занросиу  сибі 
других пановіу, шо коло него йист, жонтци і к ась ір а  і так  даль і ,  котрі 
у  нёго служйли, і каже до них, шо то сьа  стало, і  дайй йім той лист 
читати. А тййі кажут до того п а н а :  „П ань і  грабй а ,  н ь іц  йіму за  кару  
пе дати, ’но тілько нех вій (т ак  сибі вйгадали), коло со н ьц ьа  жиби в ій  
й іхау і з а  йіден день цьілий сьвіт  жиб він убй іхау  і н азад  жиби п ри ­
йіхау і жиби сон ьцьа  спитау, ,нак  то за  день  цьілий  сьвіт  обйіхати 
і н азад  вернути  сь і  —  і жиби н азад  прийіхау і сказау ,  чи він й іхау на 
коиьі, чи бес коньа  він й іхау, али жиби у вечер і  н азад  буу —  то вже 
йіму льіпшойі кари не може бути судж ано, бо й ідно, жи він дурний
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такйй простий, і він йак  піде, то вже сьі н азад  ии верне і пан сьі 
усього збуди". І пан дуже собі уохоти розібрау  на  тейи, шо йиго 
преложоні кажут, і иаиисау  пан, жиби він спитау сьа  соньцьа,  дл ьа -  
чого то  так  в день сьвіти, а  в ночі не вйдно. І приноси вокомон той 
лист до пана Ґр е ґо р ж а  —  а тай а  панна п еречитала і уф алйла тёйи 
письмо, шо пап напи сау  грабй а ,  і каже, жиби дау  пан коньа  д л ьа  него 
і на дорогу  йиму грошей, хоць  припамньій не б а г а т о : трйсто злотих. 
І  пай дуже сьа с того засмутйу, жи п азад  такйй п ереказ  йиму вітпй- 
суйут, і  ноказуйи тим свойім преложоним, шо сьа  то роби і йак йіму 
вітпйсуйут. А. тійі п р ек аз ал и :  „А  шож то пану грабйому ш к о д и ?  Чи 
нема к о н ь а ?  А  йак у к артах  приграйи він тристо рй ньск и х?  Але п рёц ьа  
спрахтикуйим дурного Г р й ц ь а ,  шо то с того вййде і йак  сьа з ним 
с та н е " .  І  пан сибі подумау і уохоти п ід ібрау  і так  помйслиу сибі, жи 
п р ау д а  то, шо кажут, жи то мала баґателка ,  і дау  йіму копьа йі гроші. 
І  той заб р ау  сьа  і иойіхау з велйким думаньам у свойім серцьі.  Але 
в она  йіму дал а  свій сйґиат на руку  і дал а  йіму письмо, свейу рукойу 
н апи сала  йако крул ь іун а  до свого б ать к а  й і до м а т е р и : жи вона у ставу 
утоильана, мори йійі в зьало ,  а такйй  найшоу сьа, жи вона до ставу при- 
нлйла і йійі замісьть рйби вйтьагнуу на  сьв іт  зі ставу. —  І  він йак по­
йіхау, то йиго і вечір  захопйу, дуже невйдно і дорога  скінчйла сьа. А  
й окомана вона приписала, жиби йіхау за  сьв ітка з ним, бо йиму самому 
не буде дан а  в іра . Н о, і  ніч йак захопйла, нема де переночувати, дй- 
вить сьа  і журить сьа  вокомои: два  коньі і два  йіх, нема де перено­
чувати в льісьі, у горах. Але дуже невйдно сь а  і дйвить сьа, жи сьа 
сьвіти у п ала ц у  у  велйкім. І Ірий ізьдьать  піт те в ікно і просьать  сьі 
наніч —  нема ньікого у  тійі станційі,  тілько й ідна сама старен ька  ко- 
біта, паньі. — „Ш о ви хочите, л ь у д и ? " — „М и хочим, можибисьмо п ере­
ночували". — Ни можу йа вас  ночувати, бо ту в ас  зьв ір і  зь ід ь а т ь " .  — 
І Іодау  Г риць  письмо тійі паньі, п еречи тала  паньі той лист і казал а  з а ­
провадити до скалй, до такойі стаиьі,  жиби там зьв ір і  ни добули сьа 
або воукй. А ле так  н ізьиьойу поройу, коло девйатойі-дисьагойі ,  слухайут 
т і й і : гудуг, вййут не вййут, але  так  йак  крик і галас. І  страшне сьа 
нольакали обидва, шо та  паньі казала ,  жи йім смерть уж е буде. А паньі 
д а л а  той лист свому панові, воукові — шчо овй булй закльатийі у таких 
войнах, жи йіх воуками зазначйли, фее войско і йиго, так  йіх з а ч а р о ­
вали, а  вона д іс т а л а  сьа  з малойу дитйиойу і у т ы к а л а  с того крайу 
своййго і на Д унайу йак й іхала, і зач ал а  ф альа велйка бйти і воиа ту  
дитйиу ізгубйла с того страху  у Д уоай  і у  море — і тепѳркай  оно не 
утопйло сьа  і вйросло разом з рйбойу, і йіден йійі вйтьагнуу замісьть 
рйби иа сьвіт  і вона жийй, і майиш ту саму печатку прислала, шо йа 
ійі у ч и п й л а ,  ті дитйиьі, і те саме назвйско. —- І  с того воука  зробйу



сьа  чоловік, йак вона йіму д а л а  перечитати той лист і той нерстинь 
д а л а  йіму, і у се  войско стало льудьмй назад  с тих воукіу. І  к азау  при­
провадити перед вочи і сказау  йиму, жи — : „Й а  разом іс тобойу йіду
с тим войском". І  заб рау  сь а  іс тим войском і так  на усьу ніч по-
йіхау  з войском, зи усьім, той к р у л ь ; і той уокомоп йако с ь в ц о к  про-
вади  із Грйцем тейи усе войско аж до Грйцевого  дому. Т а  й той у ве­
чері йак прийіхау (чи там у почі) с такойу норадойу до дому, і к а зау  
того пана запросйги до себе у госьтьі.  І  йак нан прийшоу і приветау 
сьа  с такйм можним даром, і барзо зачау  сибі метвййііьа мислити1), жи 
він уже ни варт  нь іц  ведлуґ Г рйц ьа .  І  той йиму показау той усьой 
роснис, йак сьа  то стало, жи сьа вона утонила у воды', а  воно з рйбойу
разом жйяо, а він буу зачарований за  воука із войском, ва в о у к й — :
„А тепер ш часьтьа  такойи зайшло, жи вона вййшла иа сьвіт  з водй, а йа 
з воука  нерейшоу на  чоловіка. Т ѳпёрка  йа тут буду паном, а ти, вель­
можний грабйа, зі сторонй мені майиш уступити с ь а “ . —  І  той окомон 
нрисьвітчйу йако сьвідок, шо він видьіу, і так  сьі стало, шо з воука  
зробили сьа  льуде. І  нан іс тейі манкольійі не мау шчо зробити і в зьау
пистольйта і забйу сьа, а  Г р и ц ь  зач ау  пановати віт того часу.

Записано в Берлині від господаря Онуфра Столяра в грудни 1895 р.

Початок отсего оповідана нагадує троха лєіенду про Мелюзину — водяну 
панну, що зробила ся жінкою звичайного чоловіка, див. L i е b r e c h t ,  Gervasius 65— 
66: копець дуже поплутаний: тут є й мотив подорожі чоловіка до сонця (пор. Етноїр. 
Збірник І, N. 1 і 21) і мотив переміни цілого війська в вовків, хоч приплетений 
якось недоладно.

62. Березовий і його подорож до сонця.
Пішлй двойи старих до ль іса  (нн мали дьітйй) за  грибами і ро -  

зійшлй сьа  в л ь і с ь і ; старий  пішоу йідпойу сторонойу, а с т а р а  пішла 
другойу. С тара  надибала під берёзойу дитйну саміеь гриба. Фтьішила 
сьі дуже і кричит, гукайи  на старого. Прийшоу старий, до купи сьа 
уж е  п о сход й л и ,—  она показу йі, росказуйі — : „ Д и в и ’но сьа  ти, старий, 
йакого йа  гриба н ай ш л а!"  П оказуйи  —  а  то хлопець. — „Б од ай  тебе, 
с т а р а й а !  таш то дитьа, не г р и б ! " — „Абош ти шо, не в й д и ш ? “ — І с тойу 
радосгийу пішлй до дому. П ринесли  і куміу закликали  і уохрестйлн —  
ксьондз йакжиж и а н и с а у ?  -  п ід  березойу найш ла сьі,  „Б ерезов и й "  
йіму т 'тп и с  дау, Фитько Березовий. І  вйросла та дитйна  з велйкойу 
охотойу і мудростину і т ійі дуже тьішать сьа, старі,  і  посилайут йиго 
до школи. Х л о н ц ь і  д р у г і  сьмійуть сьа  с того і н розивайут : „Т еб е  бе­
реза  вродила, а  ти Березовий теп ер ка  сьа  навивайиш і будеш ". І  він

1) мабуть польск. m artw ić  się.



того усти дау  сьа, жи иа него нрозивайут „Березовий* і каже, ж и — :
„Й а  ни буду у  в а с “ . —  А тійі к а ж у т :  „Кудйш  ти іп 'диш? Т аж е  ми ма-
йімо таке  Господарство, кому ми покинемо?" А він к а ж е :  „Ш о миньі 
по вашім Господарстві —  йа піду дал ь і  у  сьвіт, то не буде мене знати 
ньіхто, йак йа  називану сь а" .  А  ті сибі поуогорй.ш, старійі — : „Ш о 
він дуринь з н а й и ! Х оче  спрахтикувати , — дай  йіму, старий, к о н ь а ! В ін  
пойіди, накажіть сь а  біди і н азад  вёрнить с ь а " .  —  І пойіхау, вийіхау 
в великій льіс  і у  папері шось лежит завйньаиого. Зьл ь ізайи  с коньа 
і  бере той напір, а кінь нриновідайи до н его :  „Н е  берй того пйура 
(бо у тім п апері пйуро), бо тибі буде у  житьу велйка б іда" .  Али той 
розвинуу, а то саме дийамент, дийаментове таке пйуро. І к а ж е :  „Й а
буду жйти за  тейи, а  ти кажиш, шо буде б і д а !“ І взьау завенуу н а з а д  
і у  кишеньу сховау. І  прийіхау до йідного жйда наиіч, а ж ид питайить 
с ь а :  „Зв ітки  в и ? “ К аж е: „Й а  ййстим сьвітовйй , —  коб де миньі до 
йакойі служби, або до йакого двора  д е " .  А жид каж е :  „Н аш  грабйа
п о т р е б у й  до коний такого найстаршого фурмана" —  і приньау йиго наиіч. 
І п огадау  жид, жи -  : „Й а  коло того грабйого може шчо заробльу  факто- 
рового" .  І  закйм той устау , то жид написау до пана грабйого, жи 
такйй і такйй далек ій  йанййісь вандроунии йи і хоче до служби. І  при- 
й іздйт другим конём від грабйого льокай, жиби йиго запровадити . Пойі- 
хау  до того грабйого той Березовий  і дайй свойй писемне, а грабйа 
знайи, жи він Березовий пйшеть сьа  (такйй вже льос йиго, жи вже кажден 
знау , жи він Б ерезовий ).  І  прииьау  йиго той грабйа за  слугу і гой за- 
радйу, Березовий, жи сьв ітла  ’но за  м ісьаць раз до станьі,  — а він 
вййме тейи пйуро с паперу і устави  у сьть іну  і сьвітить сьа  йиму цьілу 
ніч. І  пан сибі нодумау тейи, шо тійі фурмаии пёрши брали шо вечера 
сьвітло, а Березовий пе бере - -  і закликайи другого фурмана до себе. 
Т ой  мау жінку, другий фурман, і му сьв ітла  д іставало сьа, то він ше 
до дому заберау ,  а  за  того Б ерезового  не майи н ь іц  —  і воий убидва 
посварйли сьа, і той другій  пішоу і заскарж иу йиго панові. І  заклйкау  
йиго пан і к а ж е :  „Березовий, чймжиж ти сьв іти ш ?  жи ти ни береш від 
мёни ж адного ви фасуйиш сьв ітла" .  К а ж е :  „Й а  майу свойй сьв ітло". —  
„ІІокаж йж  ’во ти миньі, чим ти сьвітиш". І той дуже засмутйу сьа  і при­
ходи до станьі і бере те пйуро нести до пана, а йиго кінь, Березового, 
к а ж е :  „К удй  ти береш те п й у р о ? "  —  „А  пан к азау  п ринести ."— „А  йа 
тибі казау ,  жи ни руш пйура, буди біда  —  ішчё й г ірш а б іда  б у д е !“ 
І  нрины'с те пйуро до пана, а  пан пйуро від ібрау  і — : „До гареш ту цідиш, 
Березовий, бо ти у к р ау  те пйуро, нема у  цьілім к р а й і !“ І  приходи 
до станьі,  вачипайи плакати  Березовий, —  а кінь питайить сьа  : „Чого ти 
плачиш, Б е р е з о в и й ? " — „Бо до гареш ту п ід у " .  Т ой  и л а ч е — : „А  йа тибі 
казау ,  ни руш пйура, бо буди б і д а ! " — ІІоуротом п о с и л а й  по него пан,



жиби він прийшоу, і сказау  до н е г о : „Ч и  льіпши йти тпбі до гареш ту, 
чи льіпши жибись спитау сопьцьа,  дльачого весело рано сходи, а весело 
на полудень таґж е нригрінайи, а смутно у печері заходи і тем н о?"  
І  той дужи засмутйу сьі с то го :  деж  він дістанить сьа  іс сонцем уого-  
рйги. Ід е  до стапьі і плаче. А кінь к а ж о : „Чого ти, Березовий, нла- 
ч и ш ? "  — „Й а  плачу, бо ше у  сьвітьі того ньіхто не чу_у, шо йа віт п ан а" .
—  „Ідйж до пана і нех тибі пан грошій дасьть  на дорогу, то иойідим". 
А  пан сибі гадай и :  „К об’ио ти иойіхау, то вже пйуро мойй буди, бо ньіхто 
с сонцем не уогорйу і ти не будеш уо  горй ги". —  І  пішоу він до п ана  
і каж е панові, —  а пан закликау  сибі много ианіу  до себе, жиби сьі 
павй подивили на те пйуро. А ті паий казали  зважити і — : „Ж аден  грабйа 
не майи такого майонтку, шо те пйуро коштуйи!" І  д ау  йиму на д о ­
рогу  грош ій— приказали ті пани: Д а й !  —  і Березовий иойіхау с свойім 
конем. ГІойіхали, ирийізьдьать  до села  і  млина, гак йакби то у  нас, —  
і ме.іник стойіт на мосьтьі і каже до него : „Слихом не слихати і вйдом 
не видати, —  де ти йідеш, Б ер е зо в и й ? "  К а ж е :  „Й іду  соньцьа  питати, 
ґльачого  весело сходи і весело на полудинь грійи, а  смутно у  вечері 
заходи і ніч сьа р о б и " .— „Кобти — ка  — такий добрий буу, Березовий, 
та  й у миньі ни забуу , — жиб ти там спитау сьі за мени, жи йа  такйй 
бідний, майу ґр у н т у  досить і  млинй, і такийім дуже бідний, голоден і н а ­
глий". К аж е: „Д об ре" .  ГІереночувау він йиго за  тейи, той мёлник. 
І  йі де на другім сельі, і сьль іпа  дь іу к а  сидйт на дорозьі і проси галь-  
мужни. І  вогори до него : „Слйхом ве слихати і вйдом не видати, —  де 
йідеш, Б е р езо в и й ?"  —  „Й іду  до со н ь н ь а  питати, йак  весело сходи і ве­
село на полудинь, а  смутно сиочивайи". — „Коб ти такйа добрий буу, 
жиб ти спитау сьі за мени: жи йа мала п йатн аньц ьіть  льіт, йа видьіла , 
а потім йа уосьль іп ла  і уоке тинер не в и д ж у " .— „Добре, йа  спитану сь а " .
—  І  иойіхау дальі ,  прийіздйт до граийцьі ,  і дьві роґатки, йидва сьуди, 
други туди, і то зальізнийі так і йак пили, зки ріжут тертйньі ,  —  і не 
може той Б ерезовий  перейіхати. І  каже до него той коло тих р о ґ а т о к : 
„Слйхом не слихати і видом не видати, —  де йідеш, Б ер езо в и й ?"  —  „До 
сон ьцьа  питати, йак  весело сходи і весело на полудень, а смутно з а ­
ходи. Га, а йаґжеж  йа перейіду, пустйж мене (він тим журить сьа ,  бо 
порубайи)" .  — І  той застаповйу, а кінь зд алека  йак  гй ц н уу  — і ие йшоу 
чериз роґатку , ’но без верх иерескочиу, бо бууби п орубау  йиго. І  нри- 
й іх ау  в гори, і зміна не хоче пустити, сидйт і хоче аьісти. А ле к а ж е :  
„Слйхом не слихати і вйдом не видати, — де йідеш, Б е р езо в и й ?"  — „Й ак  
пустиш мене, то йа  тибі с к а ж у " .— „Снитайжц сь а  ти за  м ен е: чому йа 
не можу ходйги по с ь в іт ь і? "  — І  він йак иойіхау, і взке йіму ніч, вже 
скінчила сьа  дорога , вже не майи де йіхати дальі.  І у  тійі с к а л ы  сьвітло 
вйдно і він там просить сьа, жиби він перецочувау. Види паньі коло



стола і пише — : „Н е  можу тебе ночувати, бо тут сонце йак  буде заходити, 
то спалит ти бё" .  І  унросйу  сьі такй  Березовий і f  велику скалу  йиго 
заховала та наньі. І  піп йійх в іддау  ше подружнє письмо і тала  паньі 
перечита іа те усе  і сонце йак приблйжило сьа, і вона то у сь о  п ока­
з а л а :  жи тут Березовий  йіде питати соньцьа,  йак весело сходи і весело 
на  полудинь, смутно заходи —  і так  ньіби тіні усьі,  леи мёлник і дь іука  
і тіні роґаткй, жи ии можут перестанку  мати, жи усь іх  рубайут, і та 
змійа проси йиго, жиби и за ньу спитау сьа. І  сонце відповіло, жи — : 
„Л ьуде рано фальать  сьвіт, йак  сонце сходи, кажен сьа  умййи і ученаш  
уогори і дьакуйи Богові, шо переночувау, —  то йа  льудьам весело 
сьвічу рано. Н а  полудень дльатоо угр івайу  сьвіт льудьам, жи вонй фа- 
л ь а іь  Б ога  й мене; а  у  вечері дльатого смутно заходж у і дай у  льудьам 
на сночйвок і йду за  море — луже пара з мора йде р із ь н ь а  і  і'льатого 
за  тёйу паройу промінь смутний на сьвіт ід е " .  Приложйлаж вона мед­
ника, лей дуже бідний, просить сьа, ним бж еть  сьа  иьіґди н ь іц д о р о б й т и — : 
„Н е  дайй мёлник нодорозыюму, не дайй дьідові, слуги, шо тримали, ии 
платйт, фальшйво жийй і ’но на чуже мйоли, коби кого украсти  і  за 
тёйи сам нь іц  не майи, —  йак  перестане того мислити і буде давати 
убогим-нодорозьньім і йак сьі завини до смерти вже тих мйсьльіу но- 
ейти, то йіму добре буде і повершіть сьа, жи буде мау. А  дь іука  буди 
темна і умре, бо йійі мати ховала  й іднуйу і будного дь н ь а  ньіґди йі не 
мйла — ве чесала, тілько в велйке сьвато  в недьільу, і шо сонце майи 
сходйги, то вона той мйтель впливали на двір  —  і вона заливала  той 
промінь, і за  тейи вона усьльінла і уж е буде сьль іпа  і умре. ї і й і  ро­
ґаткй, шо тнут, зальізнійі,  —  жиб там ньіхто, аньі вітгамти ньіхто не 
вйступиу с того к р а й у ; бо йакби вйступиу с того крайу, де ті роґаткй, 
хто д а л ь і  на сьвіт, тоби сьвіт не стрймау того (тото називайуть сьа ті 
р о ґатк й  пеклом). А та змійа то у пекльі таґжи т ак  буди нар ід  пойідати 
і смоктати; али йакби тоо Б ѳрёю в ого  она зь іла, то ужеби буу к інець 
сьв іта .  А ле  т ілько  жи він п ід  велйким шчасьтьам-льосом вроджаний. Н а  
полудинь за мором йист та к а  крульіуна, жи вона у  самім злогьі (то 
с того злота на край шче льінше промінь берёть сьа)  и дийамёнти у сь і  
у  пёйі;  она на мори йіди на  злотім чоуш.і і таке стадо  майи, жи за 
нёйу і войско плинут у морі, йак о в а  й іди “ . І  и іт іш сала тайа напьі 
ті у с ь і  йіму ирилоги, хто йиго просйу о шчо, і злотими льітерами йіму 
написала, жиб йіму хто нозіриу, і в ітпровадила йиго віт себе. —  „Й ак  
нриііідиш до зміні, жибись йійі ни казау ,  шо ти за  ньуйу чуу, іио нех 
тебе  пёрши п у с т и ; йак ти утьічёш уже к ілька  крокіу  від иейі, то топіру 
йійі ск аж и ш ".—-П рийіхау  він до тейі змійі і вона к аж и : „Ш ож  ти, питау 
сьі за м е и е ? “ —  „П усти  мене, то йа  тибі ск аж у" .  І  змійа уступила сьі 
н а  бік, хтьіла  знати тёйи — : „ Т о  будиш сидьіти до к о н ц а  в ік а ,— бо йакби



ти була  мене першого зьіла, тобись пішла по цьхлім сьвітьі і сьвітби пе 
стримау". А зміна к а ж е : „Кобжиж йа була той спосіб знала, тоби йа 
була тебе таки зь іла  в ж е !"  —  И р и і ізд й т  до тейі роґатки, до тейі гра-  
нйцьі,  і питайить сьа й иго :  „Ш ож  ти там ч у у ? "  К аж е :  „П устй  мене, 
то йа  тибі скаж у" .  І  стали спокойни, кінь зноу  перескочиу до свого 
крайу, і  той топіру росказуйи, аси пекло замкньаие, аж Б ог  колй осуди. 
А  той сторож к а ж е :  „Коб йа  буу знау, тоб йа  буу тебе не п у с т й у ! 
(то вжеби буу кінець сь в іт а )" .  —  І  до тейі д ы у к и  каже, ж и : „ Т и  уже 
сьл ь ін а  умреш, бо твойа маги со в ь ц ь і  вочи зал и в ал а" .  — А  до того мед­
ника прийіхау, а мелник стойіт і питайи. — „ Н е  даййш подорозьоьому аньі 
убогим, аньі слугам ие ийстісь рехтёльний, не хоч заплатйти, аньі ньікому 
не вйчиш добра, ’но коп кого ош ахровати" . І  мелник сибі п одум ау :  
„М оже то й прауда, бо таксамо подобами п рауда .  Б у д у  йа тѳпёрка спо­
койно обходйти сьа  і у  те буду в іровати". І  заштатну тому Б е р е зо ­
вому по шчйросьцьі, шчо він повернуу сьі і  йіму тійі слова росказау , 
шо чуу  і шо майи наийсаио, і казау  йіму переночувати у себе. І  вже 
в іт  тейі ночи ж адного не майи уускорбку  у свойім дому і у  млиньі, —  
шчо було з вёчира, то так  і рано йи упоуньі йиму. І  погадау  сибі мел­
ник, жи то таки прауда, бо коли рано  усгау ,  то ие було ньіц , мйши, 
ш чурі зьіли, —  а то усьо  цьілѳ. І  нерестайй сибі тййі гадки мати, шчо 
віп перше гадау фальшиво — : „Може той Березовий і приньіс миньі добрий 
скарб"  —  і зач ау  сьі так  захоуувати, йак той йіму приказувау ,  і  з а ­
чал о  йіму прибувати і у польі родити ІІойіхаужн з велйкойу радістийу,
врадовау  сьа Березовий, бо йму мелник добре заплатйу , і прийіхау до 
CBÓo пана. І  пан дуж е потери у свойім серц ь і ,  жи той до него повернуу  
с ь і ;  і те усе перечитау, шо Березовий  чуу  і вйдьіу і с ким в ін  у о г о -  
рйу, і заклйкау н азад  тих усьіх  свойіх паиов іу  і  д ау  перечитати  той
лист, шчо він привіз, а панй здиуували. І  варадйли того п а н а :  „Коли віп
міг со н ь ц ьа  питати, то нехжи він туйу крул ь іун у  йіму привезе  перед 
вочи з мора" . І  той пан п риказау  Березовому тёйи. І  він дуже за -  
журйу сьі, на  водьі йак він йійі возьми і приведе, жи вій з нёйу вого- 
рйги не повог6[іи. А ле йде до свого коньа  па  пораду  назад. Кіпь кажи : 
„Чогош ти зноу п лач и ш ?"  — „К азау  най миньі: К рульіуну на морі, жиб 
йа йійі злап ау  і пайові перед вочи иривіу" . — „А ле  йа тибі к а з а у :  Н и 
руш  нйура, бо буди б ід а !  — а йшче буди гірша. Ід и  до пана і кажи, 
жи нехай дасьть  тибі на дорогу і той новуз, жи сам пан піди, і кова- 
л ьа , і  жиби дау  тибі грошій ц еги ар  смоли купити і три цетнари  пра-  
дива, і п ару  коний шче до мёнп. І  ми йак прийідим до мора, то ставим 
у дал ец е  — і купиш, шчо у  гантицьі йи, і р ізьиьі так і медицини, рум 
і гор ілка  і ниво, і льустро велике і пару  воліу  купиш і черевики такіні 
йак  у нас  ґльанцовані і до убйору засьтьіжок , квіток, шо у вейі нема.



Купиш соломи дьві фірі і ту солому спалиш і у  ту солому під  й ідну  
фіру, жиб сьа спік, і під другу  друго  вола. Б о  там йи такйй птах, —  
то він йак  вачуйи того вола печеного мньасо, -  він не летйт в день 
нь іґде ,  ’но в ночі, і він бере дийамёнту кавалок в дзьоб і летйт за  жй- 
ром —  і вій йак  прилетйт до того мньаса, і пусти той дийамент, упаде 
у  попіл, то він не буде вйдьіти уж е н азад  повернути сьі у  ночі, бо не 
буде чим сьв іїйти  йіму. П рилетйт друг ій  і зноу дийамёнту принесе, а  ти 
злапайиш того птаха і замкнеш. М ене убмогайиш прадивом раз  і ублйииш 
смолойу, віт самойі головй до ніг до копйт жибись мене прадивом вбвинуу, 
і другий раз жибись зноу  так зробйу. І  йак прийде день, вйставпш коло 
мора тёйи льустро ,  а  йак  вона буде йіхати иа морі, і  повйди себе у тім 
л ьустрі і схочи подивйти сьі, шо то йа за  дьіло, і ирийіди аж до того 
бёрига. І  вона подивить сьа, жи там такий  буде стіл убраний, і вона 
буде мати уохогу на те усе  подивйти сьа. І  вона вййдѳ с того чоуна 
на  беріг, і у  тім льустрі то усьо буде стойати, квіткй і засьтьішкй 
і черевйки, і вона нанййцьа  того трунку потрошки, усього  схочи иоку- 
шати, шо вона ньіґди ни у ж и в а л а ; і вона схоче убрати  сьа, свойй скйне. 
Й ак  она вйийи, і  запаморочить сьа і не буде шошчй утьікати , а  ти йійі 
злапайиш і до того повоза замкиёш. А  ті коньі, шо без мору будут за 
нейу илйсти, а  й а  буду ржати, то вонй усь і н а  той голос приплинут до 
б е р е г а ; котрйй на  сам перед вйскочи на беріг і буде мене кусати, то 
вій йак  злаиайи мене за  карк, а ті зуби йиму у  прадиво  бес ту  смолу 
устрагнут ,  а  коваль прибіжйг з онценьґами і злаиайи йиго за  иьіздра 
(то то д л ьа  того, жиби вій мене пе н окусау)  і запровади  у  середйиу 
межи наші коньі, дасьть  йиму зальізо  у пашчёку, жиби він уміу йти, бо 
він дуже сйлиий. А  ти збереш те усе  злото з нейі і до того повоза до 
нейі замкнеш. І  те стадо за  непу буде само вже йти, за  тим конём, йак  
ми йиго будем провадити". —  І  зробйу так  Березовий, йак  кінь казау, 
і припровадиу то усьо  з мора с тёйу крульіуиойу ианові перед вочи. 
І  пан йак подивйу сьі, і шче гірше засмутйу сьі, шчо Березовий по- 
в е р н ^ у с ь і ;  і тих пановіу усьіх склйкау назад і — : „ІІодивіть  сьа  ви, шосьти 
не вйдьіли ньіґди у сьвітьі, й ак  Березовий ш часьтьа  майи! — жи ви у сь і  ка ­
зали, жи він сьа ии поверне, а він не пропау  і злого сьа  иь іц  йиму не 
с т а л о " .— Але тайа крулы 'уиа зарадйла, жиби тёйи стадо йійі нодойіу (за ґл ьа  
того, шо він йійі сьудй зрадиу) і на дзьидзы 'ньцу  сажииь дроу жиби заиалйу 
і жиби тёйи молоко до китла усьо зи льльау  і жиби туйу усьу, йак воно 
буде К І11ІТ И , скйиуу уодеясу свойу і ясиб сьа скупау. Но, і вій іде и азад  
і плаче. „Чого  ти плачеш, Б ер е зо в и й ? "  —  „Бо уже велйка біда  миньі 
йде, н а  смерть". — Н е  жури сьа й не смутй сьа, Б ерезовий , —  ти ’ио 
возьмй тёйи весло, шо та  к р у л ь іу н а  ио мори ним йіхала, і ту першу, 
шо мшки нами йшла, шо вййшла па сам перед, тим в е с л о м : Ано, до



д б й у ! —  то каж на прийде сама вйдойіть сьа  до тбо к ітл а  і  тебе нб 
забйй ж адна .  I  йак те молоко буде кіпіти, то ти жибись прийшоу до 
мене до стан ы , —  йак йа за ірж у , жибись розберау  сьа  із одёжи, другій  
раз  йак йа за іржу, шматьа іс себе скидай, трёгьій  раз йак йа за ірж у , 
жибись ск ак ау  у те молоко до к упельу“ . — І він так  послухау , Б е р е ­
зовий, і в ідваж ну  Сьа до уукрбпу  г ар а ч о г о — : „Або буду жиги, або уже 
с м е р т ь " . . І  йак  він ускбчиу  у то кіийашче молоко, і вййшоу здоро­
вий і дуже відмінну сьі,  йак  сьі вйкупау, за  найкрашчого, шчо у  ц ь іл іи
с ь в і т ь і ; а  Панбвп іс паном хбдьать і дйвльать сьі, шо сьа  з Б ерёзового
чудо с т а л о : жи у  гарачім молоды  купау сьі і смерти ни п о ж й у ! І  каже 
тайа н ааь і  к р у л ь іу н а :  „Б й ди те  ви, панове, тбйи, йакйй Б ерезовий в ід-  
молодыу і відмінйу сьі вайкрашчий, шо нема на цьілім сьвітьі, —  ти- 
перкай йабим просйла, жиби той пан рабйа у тім молоды  скупау  сьі, 
тоби так  відмінйу сьі, йак Березовий, аш вій к а зау  мене сьудй сп рова­
дити, —  тоб йа з ним туткай  к рульовала" .  —  І  панове зарадйли  і уо- 
хбту взьалй, хтьілиби повйдьіти, шо с того пана б^ди. І  пан розібрау  
с ьа  і у  молоко скбчиу і ’но костомахи снлилй наверха. А тай а  к ру ­
ль іу н а  узьан а  Б ерёзового  за руку  —  : „ ї й  мій йи круль, а йа твойа к р у ­
л ь іун а!  Хто на кого н аставау ,  то сам иогйб. А ти тепер будеш к р у -
льовати, йа с тоббйу буду" .  —

Записано в Берлині від господаря Онуфра Столяра в грудни 1895 р.

Комбінация мотива подорожі до сонця (Етноїр Збірник І, N. 1, 21 і попе­
редній N. 61,) і слуги, котрий через дороге перо зазнає ріжних пригод, мусить добу­
вати чудесного птаха, паину і т. д., пор висше N. 41,

53. Царівна в змові з чорнокнижником.
М ау  йідёп ц а р  два синй і відумер йіх ше малйми. І  д істави у  йім 

чоботи, шо й ак  хто у  них увуйить сьі,  то ступи крок  — мйльа, а скбчи —  
н а  дьві м й л ь і ; і д іставиу плашч і капельух : йак  одьагнеть  сь і в плашч 
і н асад й т  капельух, то зноу иьіхтб  не буде вйдьіти. Одже ті хл опц ь і  
не моглй сьі с тим погодйти і йшли дорбгойу і убйдва сварйли сьі собі 
межи соббйу : той хтіу сибі сам, а той сибі сам. А йшоу наперёд них 
молодйй хлопец  Й ів ась  і к а ж е :  „Ч ого  ви, хлопцьі,  сварите  с ь і ? "  
Вони йиму росповіли за тони, за  шчо вони св ар ат ь  сьі, і той Ів а с ь  
каже до н и х : „Й а  вас  пораджу. Дайте сьудй  ті чоботи, той  плашч 
і той капел ьух  і в ідийдьіть  в ід  мене на двасто  крбк іу ,  —  котрий хутше 
до мене нрибіжит, то того буде у с ь о " .  І  хлопц ьі послухали, відійшли 
в ід  нёо н а  двасто  к р б к іу ; а  Й ів ась  ввуу сьі у  чоботи, у д ь агн у у  сьі
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у  плашч і насадн у  капелъух і відийшоу від них, шо вонй й іг о .н ѳ  вй- 
дьіли. І  перейшоу він кавалок  сьв іта ,  —  приходи до ц ь ісарской і  ето- 
лйцьі,  до міста. I  вогорать  льуди , шо у ц ы с а р а  йист донька, закохала  
сьі в чарнокпйжпика і жадні л ь ік ар і  йійі не гаожут тому порадити і п е ­
реконати сьі, де вона шо ночі йіздит і шчо вона де робит. Але Й івась  
приходи до ц ь ісар а  і каже до него, ж и — : „Й а  розв ідану  сьі, де  твойа 
дочка  шо ночі йіздит і шо вона роби " .  Ц ь ісар  к а ж е :  „Д обре! п ер е ­
в ідай сьі у  ньі цьілком, а вйратуйиіи йі с того, то будеш мати жінку 
і дістанеш  мойім зьатем і майиш у мёнѳ половину мого ц ь іс а р е т в а " .  — 
Ііриш оу Ів а с ь  до покойу 'бравий  у тім усьім, шчо м а у ; аж у ночі в оди- 
н айц ьат і  годйньі нрийіздит фійакир штирма кіньми цуїом і ц ь ісар о в а  
дон ька  збирайить сьі, пойіде на забаву. Б ере  сибі дв ай ц ь іт ь  пйать пар 
штібльйтіу, двай цьіть  пйать пар сукиьіу розмайітих, виходит і усь ідайи  
на повуз і йіде. І  й ідут вони чиризь льіс сосновий, на котрйх соснах 
йист срібна шчітина. А Й івась  упогоньі іде за  нйми і на дорозьі в ід -  
ломйу сибі три палузеньки (галуски) шчітинй срібиойі. П риходи аж на 
місце, де уж е баль сьі з а ч и н а й и ; принцйзна до п ал а ц у  н аперед  усту-  
найи, а Й івась  за  нёйу, бо йиго ньіхто не вйдит. І Іось ідали  коло столу, 
дайут йійі лити вино, мед і пйво, йісти розмайіті печёны , ц ь астёчк а
р о зм ай іт і ; а Й івась  сьіу  побіч коло нёйі і  усьо випивайи і вийідайи 
сперед нёйі. А вже нерекусйуши, музика зачинайи грати і вона з а ч и ­
найи гульати. П ідл ога  зробльана  с самих бритоу, а вона гульайи, —  шчо 
р аз  убій де науоколо, то штибльйга уже подерті і сукньі подерті. Т о
вона убирайить сьі зпоу у другій мундур і узувайить  сьі у другі шти-
бльйта. Усьо шматьа подерла і усьі штибльйта, і шче йі не вистарчайи 
до години, котройі майи гульати. І  потому усь ідайи  на повуз і в ідво-  
вьать йі н азад  до д о м у ; а  Й івась  у  ногоньі за  нйми приходит. Стауши 
ць ісар  і ано, росказуйи Ів ась  ц ь ісаров і  за то, де віп буу і шчо він 
видьіу, і па знак дайй три палузенки срібнойі шчітинй. Але на другу  
ніч каже Й ів а с ь :  „Й а  зноу п іду" . І  у  ночі в одинайцьаті годйньі 
прийіздит зноу повіз і принцйзна зноу сьі готуйи, збирайи, бере зноу 
тілько шматьа і т ілько штибльйтів, йак тамтёйі ночі, і в ідйіздйг на баль. 
І  йідут вони дорогойу чириз дубовий льіс ,  на котрих дубах золоті 
лйсьтьа , а  Й івась  за  ними у  погоньу іде і вйломиу на знак три дубових 
листкй. І Іри й ізьд ьать  вони зноу до палату ,  де баль зачинайить сьа, —  
уходит принцйзна до сиридиііи, а Й івась  за  нёйу. І  зноу садоульа/гь йі 
з а  стіл, дайут  йійі зноу нанйток і йидзёньа, йакё пёршойі ночі було, — 
Івась  сь іу  побіч нёйі і зноу усе  сперед нейі вйпиу і зьіу, а  вона не 
знала, шо сьі то роби, де сьі від нейі льівайи. І  по тім іірийймі музика 
зачинайи грати і зач ии ай уть  сьі таньцьі ,  зноу на такі самі нідлозьі, 
йак першойі ночі. І Іер егу л ь ал а  вона зноу свойу годйну і подерла усьі



сукньі і усь і штибльйта і усь ід айи  на  повіз і в ід в о зь ат ь  йі до дому ; 
а  Й ів ась  за нейу. Аж зноу рано ц ь ісар  устау  і Й ів ась  росказуйи цьі- 
сарев і  зноу, де він буу і шо він вйдьіу , і на знак  дайй три дубових
листкй цьі'сареві. І  н ь ісар  каже до н е го :  „Чиму уже не йист цьілком
к ін е ц ? "  —  а Й івась  каже, шо -- : „Й іш че  на йідну ніч пойіду, то уже
у усьім цьілком сьі н ерековайу".  — А ж  на т рёть у  ніч в одивайцьаті
годйньі нрийіздйт зноу  повіз зі штирома кіньми і принцйзна збирайить 
сьі зноу на баль. З аб р ал а  с собойу р іч і ,  кілько бес тамті ночі брала, 
і йіде зноу бнзь льіс клиновий, на котрйх клйнах лйсьтьа майут к ін ць і  
дійаментові. Оджи він нйрвау тих три листкй зноу на знак, шчоби дати  
цьісарев і.  І  нрийізьдьать  до палацу , уходит принцйзна н аперед  до се­
редини, а Й івась  за  нейу. П о сы л ал и  коло столу, стаульать  нити, йісти, 
а  Й ів ась  сидйт побіч нейі і зноу усьо новіші,іау і повиішвау коло нейі. 
І  вона на тойи не знала, шо сьі роби з нёйу, і вітповіла голосно, шо —  : 
„ Т у  шчось майи бути !"  Т і йійі прийательі дуже сьі здиуували, шо 
не вйдно ньікого, шчо може бути ? . . .  І  зач ал а  музика грати ,  зачалй  
г у л ь а т и ; перегульауши свойу годину подерла зиоу усь і  свойі сукньі 
і  штибльйта, у с і і л а  на повіз і привезли йійі до дом у; а Й івась  за  нейу 
упогоньу. І ус іауш и  рано  ц ь ісар  впходит до ного і нитай и : „А  шож 
там, Івасьу ,  гіереконау сьась  у у с ь ім ? "  —  „ІІерекон ау  сь і" .  І  дайй на 
знак  три листкй клинових з дійаментовими кіпьцьами. У той час ц ь ісар  
викликами свойу дочку і каж е до н е й і :  „Т и  перши й іздила і йа  не 
знау о тибі ньічоо, де ти й іздила і шчо ти робйла. А  тепер йа пере- 
конау сьі, де ти йіздила і шо ти робйла, а  властйво Й ів ась  тебе  пере- 
конау, котрого будеш мати тепер з а  своо мужа, бо вййнцн тудй не по- 
йідеш ; бо йа  уж е знану, то уже ньіхто сьудй  не приступит за  тобой у" .  —  
І  запровадили йіх до церкви , і вона сьі вйсновідала і Б о г а  до серц ьа  
приньала і прирекла, шо більше уже ворога  не буде знати  коло себе. 
І  в зьал а  сьльуб з Йівасем, котрі й до сего часу жийут. Н а  котрім ви- 
сьільу і йа буу, пиу, йіу і гульау  і  так  здорово напйу сьі, шо не п а-  
мньатайу, йак йа сьудй прийшоу і н а  ті л ау ц ь і  сьіу і ту повісьть уно- 
в іу .  —  Кінёц. —

Записано в Верлииї від парубка їи м к а  Яремна 7. января 1895 р.

ІІор. G r i m m  N. 133 і т. III, 2 0 9 -2 1 1 . А ѳ а н а с ь е в ъ  N. 167 і IV , 406— 
407; Герой розсуджує властителів чудесних річей пор. висше N. 43. Про чудесні 
річи велику силу материялу зібрав Бепфей у статі „Das M archen m it den w under- 
baren  E igenschaften", див. його Kleine Schriften ІІГ, 94—155.



64. Панна з яйця.
Б у у  круль, мау йідного сина. А ле той син ходйу скрізь ,  не міг 

сибі здибати йакойісь панни дльа  сёби, жиби уженйу сьа. А ле ль іг  спати 
і приснйло сьа йіму у с ь н ь і : „ Іди  у льіс иа  польованьа, і там далеко  
у льісьі йист маленька хатйна і у ті хативь і йист на вікньі три йайцьі 
і с  тих йаййц будиш мати ж інку..."  —  Але він фстау рано , ньіц , каву 
вйпиу і дубельтіуку на плечі і niiuóy на польованьа. Й ак  зач ау  іти, зач ау  
іти, льісами, льісами та  й льісами, але вже а ’ (аж ) змучиу сьа ; але шче 
йио кортйт, шче даль і жиби йшоу. А ле йак він перешибу шче кавалок , 
гльануу , —  уж е видно хатинку. З а р а  він уть іш ву  'сьа. Приходи він, —  
йак  він зунйдьіу ту хатину, давай хуче, —  приходи він до тейі хати, 
а к у р а т  до вікна, дйвить с ь а :  лижйт на вікньі три йайцьі.  Вій дупіру 
за  ті й айц ь і ,  ’но прибіг, за ті йайцьі,  у  торбу, н азад  до дому. Й де, 
йде, йде, йде, н а зад  до дому, але кортйт йиго йидно йайц е  розбити. Вій 
розбйу те йайце, — йак ’ио тілько розбиу те йайце, з него вйскокла панна, 
сьльічна така , жи йиму зар а  сподобала сьа. Али к р и к н у л а : „Води, 
в о д й !"  — а ньіґде  водй нема, —  та й умерла. Але він сибі подумау : 
„Ш ч е  майу дьві. . ."  —  Д альі зноу йде, йде, йде льісом, кортйт йиго зноу 
др у е  йайце розбити. Він йак розбиу друе йайце, вйскокла йишче крашша. 
Крйкиула зн о у :  „Води, водй !"  —  нема водй... —  і умерла (такйй ль іс  
буу, жи ии було водй). Т а к  він с тим йіднйм уже так іде, —  коб йак 
де до водй дістати  сьа...  Й а к  він зач ау  летьіги , але н астер і :  блиш- 
чйть сьа  вода далеко , стир, велйкій с т а у ;  а уже йіго кортйт зноу уже 
третьи  бйги йайце зноу, уж е  кортйт йиго. Т а к  він прибіг до тейі водй, 
доуго не розмисьльау, чоботи иа  дул, спбдньі зак ачау ,  пакуйить сьа 
у воду. Т а  й те йайце розбйу у водьі, — йак вйскокла ванна, вій  три 
рази  хльуннуу на нейі водй і уона з а р а  ужйла, краш ча в іт  тамтйх двох 
і к р а т ч е  у б р ан а .  Вийшли вони с тейі водй і вій з ібрау  сьа  і собі по- 
сьадали , —  гниле дерево лежало  — і стали собі дёшо уогорйти уоббйи. 
А ле  стали уогорйти уонй, уогорйли, а н аресьть і кінець мові та  й він 
каже до пені: „Х одьім" —  а уона к а ж е :  Й а  так  ие можу йти, —  
ідй до дому і прийідь по мене, і скажи там у  дома, жиб робйли баль, 
а  по мене прийідеш, і йа допіру усьаду  і іюйідеш зі мнбйу..." Допіру 
вій заб рау  сьа, ййі нокйнуу, сам забрау  сьі до дому. Т а  й він при­
йшоу так  йак  би то ианйч до дому ирийшлй, татові фтьіху роск азал и ,—  
у  дома уть іха ,  сейчас, з а р а  у дома зачинайут баль. А  в ін  росказау 
фурманам четверо коний у повуз і дьві свахи, і сам сьадайи  і йідут до 
л ы с а  по ньу. — А туп іру  там пасла с т ар а  баба гуси у льісьі ,  там де 
вонй булй коло водй коло т е й і ; т а  баба фсьо слухала, шо воий сибі



убойи уогорйли. Д у nipy він пішоу до дому но пбвуз, а  та  баба взьала  
і з нѳйі здерла  фсьі сукньі, с тёйі ванни, взьал а  утопила йі, а  сама 
у б р а л а  сьа  у  тійі сукньі і сама сьіла  на тім дереві самім, де та  сидьіла. 
Він ирийіздйт до пені, дйвить сьа, —  а  то с тар а  б а б а !  Він у дома рос- 
к авау ,  жи так а  сьльічна панна, у б р ан а  у  сьльічнпх такйх сукньах, —  
і ті свахи зачали  сьа  з нео сьмійати, жи вій у дома роек азау  перши, 
жи була така  сьльічна і так і сукньі, а  тепер прийіздйг, а  у  тих сук ­
ньах —  стара  б а б а !  А ле він сибі подумау т а к :  „И анб іг  миньі д а ^  
таку  сьльічпу з й айцьа, — може то ІІанбіг перемінйу..." так  сибі 
подумау у свойім дусьі. Допіру  йиго... кортйг йиго такй  там до тёйі 
водй. Али вона до него п рим оульай н : „Мужу мій, мужу мій коханий, 
іц ь  с ь а д а й !"  Але вій подумау сибі, взьау йійі за  руку  і сьадайи  
у повоз і ной іха їи  до дому. Ирийіхали вопй до дому, і  подинйу сь а  тато 
і в о д и в ш а  сьа мама, і ж а  гни с того ви куіітётни... І  він смутно ходи. 
А ле  проте уонй сьльуб взьалй, було в есь і іь а .  Д упіру  вій сибі с того 
в ь іц  не робйу, ньіц, ’ио по іюльованьу ходйу. А ле йму раз  приснйло 
с ьа  зноу у н о ч і :  „ Іди  там до тёйі водй там йист твоііа ж она уто- 
пльана, а з нені ходи рйба злота , —  і ту рйбу згапайиш  і будиш мати 
жінку.. ."  — І ній у стау  рано, сьн ь ілан ьа  вйпву, ньікому ньіц  не казау , 
дубельтіуку на плечі і торбу і дал ь і  у  льіс. Приходи там до тейі водй, 
иа  те м іс ц е : ходи рйба злота, а  до нео примоульаііи, понад бёреом, 
до нео. Він ууль із  у воду, вона до нео прийшла і він йі злапау .  І  він 
нрииьіс до дому йійі і пустйу у  садж алку , ту рйбу. Але та с т а р а  знала  
усьо ,  шо ту робить сьа. Він вйииу сьнь ідаиьа  рано  і за  рушнйцьу і торбу 
па плёч і і пішоу на польованьа. А та  ст ара  р о с к а з а іа  піти льокайіів і 
злапати (чйлы  кухарові) ту рйбу і справити па уобід. Дупіру  вона ту 
рйбу зар ізал а  —  то була тен ьґа  рйба — і р о с к а з а іа  справити на уобід 
(шо каже ґосподйньа, то наймит муси слухати).  Але йак ту рйбу сн р а у -  
льали, шкрабали і л уска  скочила за  вікно. (А  те в ікнс так  було, Йакби 
то у  каицельар ій і у  йиґомосьцьа уо, кухньа там була  блйсько вулицьі)  
А ле вів приходи с польованьа на уобід, — але вонй сьадайуть  на 
уоб ід  до стола і стани, приноси льокай ргіби. Але він дйвить сьа, жи 
йист рйба на тал ь ірц ь і ,  і п итай и :  „ІІІо йис то за  р и б а ? "  —  А вона 
п овідайи: „М ій  мужу коханий, йа казала  злапати  ту рйбу і справити  
на уобіц,". А він с тоуо усьоуо  за.юмау руки і тёйі рйби не йіу 
і зробйу сьа  мертвйй. А ле йак вонй шкрабали ту рйбу, у п а л а  луска  за  
вікно, і с тейі луски виріс до р а н ь а  Завір , такйй, жи в ідвалйу чисто 
йідну сьтьіну, йак сгау  рослй, і г ільаки иішлй у гору. Дупіру  вій стау  
рано, подивйу сьа і с к а з а у :  „Н ех  той й авір  ро ст е ! . . ."  —  а сам в зьау  
торбу і руш нйцьу, посьньідау  і пішбу па  п ольованьа. Допіру вій пішоу, —  
вона роскавала, жиби тоо й ав іра  стьати .  Й а к  тоо й ав іра  стинали, і ск о ­



чила тр іска, — а  так  уот, так  мешкала у дов й ц ьа ,  йакби Домка (сус ідка  
оповідача),  город буу, і та  тр іска  скочила до тей і удонйцьі иа город. 
І  то, він приходи с нольованьа, дйвить сьа, — напора нйма! Н ь іц  с тоо 
ни робйу, ’но заломау руки, — уже пиш а! уж е  пропало !... — А ле та 
у д о в й ц ь а  вййшла сибі у нидыльу на город на свій і но городьі ходи, 
дйвить сьа, жи то сьльічне, зелене усьо, —  але на городьі пахне шось 
таке .. .  А вона бере тоту  квітку н ь у х а й и : ньі, не майи тоо запаху, 
шо пахне! . . .  Але зближайить сьа  блйшше, приходи до тейі тріски, —  
а йі запах аж у  ніс бйи. . В зь а л а  туйу тр іску , —  а то та  тр іска  пахне 
так  дуже, такйм за п а х о м ! Бере ту тріску, кае, подумала сибі т а к : 
„ Т р е б а  ту тр іску  вложйти у скрйиьу, то буди шмагьа пахнути . . “ А ли  вона 
мала йідну короуу, та  удовйцьа. Й ак  она гнала ту короуу на росу, за ­
думала сибі, шо майи зварйти, у свойім дусь і  (з роси прижене короуу, 
допіру буде варити уобхдати). Пригони она з росй короуу, дйвить с ь а : 
обід звараний, і те, шо уон а  сибі заміркувата , те сам е ;  і чельуети  за- 
машчані чйсто у  хаті,і, иозамітьави файно, йак майи бути...  І вона ви­
ходи иа вулицьу і питали су сьі д, чи ии буу хто у  йі хатьі. Али сусьіди 
п о в ід а й у т : „Х то  там пішоу до вашойі хати, вам шось робйги, уобідати  
в а р й т и ? ! "  — Але вона на другу  росу зноу взьала  короуу зноу  пігиала 
насти, зноу сибі зам іркувала, шо майи зварйти  на уобід. Але приходи, 
пригони з росй короуу, —  зиоу то само так  звараво  і замашчано і за- 
метьаио чйсто, йакби уон а  сама була дома. Але уон а  виходи на в у ­
лицьу і зноу росказуйи, жи так само зробльани, йак і учера .  І  йі ра -  
дьать  сусьіди т а к :  „Вйжеии короуу, дай заньати, а сама засьад ь  у сьі- 
ньах, то ти злапайиш, хто то буди" .  І  вона сибі, йак виганьала ко­
роуу, также зам іркувата ,  шо майи зварйти на уобід, —  але вона вйгнала 
короуу , хутенько д а л а  заньати і прийшла до сьінйй і сховала сьа  у  сьі- 
н ьах  сама. А ле нараз  йак у дари  та зі скрйньі, зробила сьі паинойу, 
йак  вййшла до сьінйй комина відтикати, тайа иаина, так  йі с тих сук- 
н ь іу  бльаск  —  темно було у сь іньах —  бльаск у д а р и у  на сы'ни ! І  та  
с т ара  удовй цьа  зьл ьак ал а  сьа  і иѳ виль ізала .  І  та  т ілько  зварйла  у о б і­
дати, чйсто, позамітала, і чйсто йак зробйу сьа у  хатьі спокій, сама 
н азад  у  скрйньу  сховала сьі. А  та допіру, йак уж е у  хатьі спокій, тйхо, 
дуп іру  с т ар а  вильізайи у д о в й ц ь а  на пльац. І  виходи на вулицьу  і ро с ­
казуйи фсьім сусьідам, шо йист за новина. Й ідні к а ж у т : „Т о  йист 
шось лихе. . .“ А друг і к а у т :  „Н ьі,  то непрауда ,  то йист рано, то то 
не йист лихе ньіц . І ти зась ад ь  на другу  ніч, на другій ранок,  і злапай 
і  будеш вйдьіти, жи то иист шось добре.. ."  —  Допіру вона на другій  
ранок зноу короуу  вйгнал а ,  д а л а  заньати, а сама сх о в а л а  сьа вноу 
у  сьіньах. А  та  н ар аз  вильізайи зі скрйиьі і и а  сам перед до комина, 
віттикати ком и и ! Т а  ’но до комина, в іттикнула, —  та за  н е й у ; та  до



хати, —  а та  за  н е й у ; та  уц ьйки  без хату до комори, —  та за  н е й у ; 
х т ы л а  у  скрйньу сховати сьа, —  а та й і : л а п ! —  і зл ап ал а  йійі. 1 каже 
до нейі, ж и : „ Т а к  і так  стало  с ь а “ —  бере йі росказуйи, звітки так 
то походйло, с п о ч а т к у : з йайцьа до рйби, з рйби до й ав іра  [то Б ог  
духом свойім д а у ! дод. с т ар а  Гананьіниха] ,  з й ав іра  до тріски, і с тріски 
прийшло зноу  иа вьу саму, на панну...  І  вона каже по тім усь ім :  „Й а  
вам, мамуиьцьу, сьадайу  напишу лист, і  ви той лист з а н е с е т е ; і ж ёльі 
вас  в а р т а  на брамі ви пустит, так  тілько просьіть , жиби вас мусьіла 
пустйти в а р т а ; і той лист ньікому не дати, т ілько тому молодому пани­
чеві у руки  самому..." —  І  вона сьіла  написала лист до нео — : „Й а 
ййстем тутай  у сусьіств і,  али мене узьати  не можеш, тілько роскажй 
свому отцеві і мамцьі, пехай зачинайут баль и й а ь і ; а  будут г о сьц ь і  
зйіздйти сьа  у  вечир на  баль, і ти прийідиш с повозом по мени, і  ньіхто 
у тім ни буди знати, звітки, шо зробйло сьі... “ —  І та  стара  в зьал а  удо- 
вйц ьа  той лист. П риходи під браму, —  ии хочи варта  пустйти. А ле  
вона зач ал а  умльівати, плакати, жи майи велйку просьбу до самоо к рульа  
молодоо. А ле варта  бачи, жи бідна удовй цьа  і сусь іда  до тоо, може 
й акась  к ар а ,  може йакусь  майи п росьбу  велйку, —  і иустйли. П риходи 
на  друу  варту ,  —  д р у а  не хоче пустйти .. Але войско подумало с и б і : 
„П ерш а пустйла, одже і д р у а  може беспечньійше пустйги.. ."  —  П риходи 
на  третьу, а  т р ёт ьа  подумала, ж и : „Д ьв і иустйли, одже і ми п у ск а -  
йим". От вона приходит до палацу , иустйли йійі аж до самоо панича. 
В ід д ал а ,  склонйда сьа, в іддала  той лист паничеуи  в руки. В ін  взьау  
той лист, иогльануу на него, так  зар а  фтьішиу с ь а ;  так  іи пішоу до 
своо покойу, замкнуу двери і той лист перечитау і дуже зр ад у в ау  сьа. 
Т а к  він заклйкау  з а р а  своо отц а  і матери і той лист ноказау  йім, і  вонй 
той лист пофторйли, обойи старі. І  з а р а  иа дух лйсти, ш'сьма) розіслали , 
тильйґрам по тих панах  с к р і з ь : н а  вёчир б а л ь ! Й а к  то у вечир з а ­
чало сьа  те иапьство зйіздйги, —  він р о ск азау  заложйти у повов четверо  
коней і там зай іхали  по иьу і дьві свахи по ньу послау с повозом. Й ак  
вона прийіхала у к р у л ьа  дім, так  фсьі сьа врадували  і фтьішили, жи 
так а  йи красна. Т а к  зача.ій  сибі баль провадити дальі ,  там сьніви, 
байкй, там тонн, йак звйктьи, музика грайи, —  а та стара  сидйт сибі 
за столом, йако крульіуиа, н ь іц  у тім ви знайи. Али старйй круль при­
ходи до го сь ц ь іу  і стау  на середйиьі сальі гостйвнойі і перепросйу у гь іх  
госьць іу ,  жиб стали т й х о : майи шось уогорйти...  І  каже т а к :  „Ш о 
тому э р о б й т и , жи душ а душу за гу б л ь у й и ?"  Але тайа с т ар а  к р у ­
ль іуи а  — уо н а  ии знала, шо на ньу буди — : „ Н ь іц  йіму ни робйти : 
вйпровадиги у чйсте поле тоо чоловіка, которий душу загубйу, і  ири- 
вйазати два  оґйри до ні, а  два до рук, і фурман жиби траск ау  батогом 
добри, ясиб йиму рознесли к о сь ц ь і" .  По тому йак она то иймовияа,



так  иі запідбоки за  стола вйпровадиу у поле, так  зробйли, йак она 
казала . 1 йі рознесли косьцьі.  А  ті зар а  госьць і  з ібрали сьа у повози 
і до костела і  с ь л ь у б ;  а  потому йшли заповіди на уостатку . І  провалили 
сибі житьа убойи. —

Записано в Еерлинї від господаря Гната Романова в грудни 1891. р.

Скомбіновано кілька казкових мотивів: 1) три панни вискакують з яєць, з пих 
дві гинуть без води — паралєлїв не знаю ; 2) наречена лишена в дїс'і, вбита (або 
усунена) злою супірницею, іцо робить ся жінкою ї ї  судженого, пор. висше N. 43 ; 
3) чудесні переміни героїні (або героя) і поворот до первісного вигляду пор. М а- 
s p e r o ,  Les contes populaires de Г Egypte ancienne, 6 —50 i G o s ą u i n ,  Г.ѴП— 
L X V II; мій переклад єгипетскої казки в додатку до К л о у с т о п а  Народні казки та 
вигадки; 4) чудесна панна порядкує неспостережена в х атї пор. P e r r a u l t ,  Contes 
(La belle au bois dorm ant).

65. Мерцевий дар.
Було три братй, два розумних, а й іден трохи такйй ньіби придур- 

коватий. Т і  у с ь у д а  сибі й іздити, ходйли, а він у дома сидьіу , той д у р ­
ний, —  він не буу дурпйй, вони йіго мали за  дурного. І  ц ар  йіден 
такйй буу і мау доньку, зголосйу сьа, к азау  : Х то  —  така  була скльана 
г о р а  —  хто такого  коньа буде мну, нййіди на ту гору, то за него дасьть  
ту доньку. Т опіру  вонй берут сибі шо найльіпші коньі, ті мудрі, і йідут 
там, а той дурнйй сидйт сибі у дома. ІІойіхали, прийіжДжайут до тёйі 
горй, но, до гори, — де, ни можут вйскочнтп. Й ідут  назад , а той дурнйй 
каже, вййшоу —  : „Де —  каже — йіздилисьти ? “ —  сьмійить сьа з них. 
$онй  к а у т :  „Т иб і шо до т о г о ? 1 В ій  сьмійить сьа  з них, к а ж е :  „Н о , 
там тибе ни в и д а л и ?  Ти там п ойіди ш ?" —  І  зостали вонй у  дома, —  
тимчасом йіх батько помер. Т уиіру  йім т реба  було йти иа в арту  куж- 
дому йідну иіч там до того гробу, де батька  поховали. Й ід н у  ніч, те й 
ті бойать сьа  йти там иа варту ,  каут  до того д урн ого :  „Йди т й “. 
Дурнйй к а е : „Мииьі ше не кольійа, йа піду аж на т регьу  ніч, бо 
йа треть ій" . .  —  Другу ніч, йде другій . А ж  приходит трётьа  ніч, вже 
дурнйй збирайить сьа, вже дурнйй майи йти. ІІ ішоу дурнйй, стойіт, сго-
йіт, аж вильізайи до него йакййсь такйй пан с тейі йами і дайй  йіму
таку  гнуздечку на коньа, цанок, каже : , Н а ,  то тобі колйсь ф при- 
годьі стани, — каже —  сховай сибі то ‘. Б зь а  вій, приходит до дому 
і зноу льізе  там у заніч і сидйт. Т а к  ті з него еьмійуть сьа, к а ж у т :
„А шо там, дурного нь іц  не н адуш и ло?"  Дурнйй н ь іц  не уобзивайигь
сьа, ’но свойй роби.



Н о, кажи, зноу той ц а р  видайи такйй бёфель, жиб зноу хто до 
тёйі дочки, другу  виставу таку  роби. А н у  зноу так  на  йакйй ден ь ,  б е ­
рут зноу ті коньі батькові сьодлайут, тих два, і йідут. Дурнйй вййшоу 
на двір, в зьау  ту гнуздечку , йак п о т р а с :  нрильітайи коник йак золото, 
дуже файно вбраний той коник і фсьа збронь на нему, на  тому коневі, 
фсьо позлацаии, і мундур ше навіть дурному привіз, той коник. Він 
вильізайи, — вмивайить сьа  файно, вбирайить сьа , ф сьадайи на того 
коньа і дал ь і  за братами жене. И  нрийіжджайи там, йак  свйснуу, та  й 
вже на  ті горі. Т оніру  йиго берут за стіл там, де він вже зайіхау, 
трахтуііут, гостьать , — а  ті вже пойіхали до дому, йіго братй, дурно 
йіхау там. 1 кажут, жи вже буде йиго ньіби ж інка та, вже йіму дайут  
бёфиль, колй він майи прийіздйти там. Виходи він на  двір , той коник 
нрильітайи, він фсьадайи на него і йіде даль і до дому. Доганьайи  ті 
братй  і к аж е :  „Д е  ви йіздили ? “ Вонй йіму к а у т : „Ироши п а п а ,  
там і т ам 11... —  йак  він возьми н а г а й у ,  йак стане йіх л у п й ти ,  
к а ж е :  „Ш е  тибі, хлоне, там тре й іх а т и ? 11 І в зьау  і пойіхау, йак 
йіх добре вйбиу. І  нрийівдйт до дому і хутко зьльіз с коньа і розі-  
брау  сьа  і вльіз в заніч і сидйт, а  кінь нолетьіу від него. Гот, нри- 
й ізьдьать  ті до дому, а  він сьміййть с ь а  з них, к а :  „О, добре вам 
йакййсь пан д а у ! 11 Уонй кажут до н е го :  „Т и  де в и д ь іу ? 11 —
а він к а е :  „И а  на тунольу ви л ь ізау " .  А  вій йіх теиьґо  змолотйу, 
ті свойі браць іки .  И от, за  пару день, вже зноу приходит таке  гасло,
жи буди висы льа ,  но, і вже ті збирайут сьа  зноу йіхатн. И  взьалй  и п о ­
йіхали. Дурнйй зноу вильізайи з зап іча  і умивайить сьа і  вййшоу на 
двір і потрас гнуздечкойу, — пригони зпоу йіму другій  коник, сйвій 
вже. І фсьіу на пего і йіди. Доганьайи  ті зноу свойі братй, і  зноу йіх 
п и тай и :  „Де ви й ід и т и ? 11 А вий к а ж у т :  „Там і там11. В ін  взьау
нагайку  і стау  йіх бйти. Вйбиу добре и пойіхау. ІІрийіздйт там, 
там вже музика грайи, на вись ільа  вже нарихтували  сьа, і він зьльіз  
с коньа  і приходит там, до того п алацу ,  і там йиго зар аз  стали гостйти, 
буди висьільа. Ц а р  йіму запйсуйи зар а  йакісь  майонтки свойі і вже бе­
рут  і йдут до шльубу, взьалй шльуб і вже сибі ньіби жийут. З а  пару 
ч ас  видайй другій  ц ар ,  жи буди война вже, ж и.буди  войну точйу. І  вже 
то мани бути война ньіби і ц а р  каѳ до н ё о : „Н о , зьатьу ,  пойідем на 
войну т е п е р ! 11 А  він к аж и :  „Й ід ь т и ,  йідьти, а  йа  пізьньійши по- 
й іду11. —  Вже то война и в ін  ту n ipy зноу вййшоу на  двір , потрас  тейу 
гнуздечкойу, —  зноу йіму коник прильітайи вже, чорний такйй йак ворон, 
приноси йіму збронь і фсьо, шчо тре  до войни. Ф сьадайи  він на него 
і в н й і з д й т  на п льац , там де бйуть сьа. Ак вйньау  шабльу, -йак с тау  
рубати  йіх, те войско, вйрубау  йіх, вйбиу і н азад  пойіхау. І Ірийіхау до 
дому і зьльіз  с коньа і пішоу там до покойу і в лішко льіг  і лежйт.

Етнографічний вбірник, т . VII.



ІІрий іздйт  ц ар ,  к а зау  йиго закликати, жи він йіму так  вйбиу войска, вй­
грау  пьібн. Н а  друг ій  день зноу тре  йіхати. Вййіхали до войни і бйуть 
сьа. І  в ін  зноу так  з р о б й у : затрас  тёйу гнуздёчкойу і зноу кінь йіму 
прилетьіу  і він фсьадайи і зноу йіди. Т а к  він вйньау шабльу, зноу  йіх 
стау  рубати, бйти, —  так  войну вйграу, гет нобйу, потоук вар ід  і фсьіу 
і пойіхау назад  і р оз ібрау  сьа  й до лі'шка і зноу  лежит. Н у ,  в вёчир 
зноу ц а р  прийіздйт, на другій  день к а зау  робйти дуже великій такйй 
баль, жи вій вже войну вйграу, —  музика грала  і  йіли, пйли, веселйли 
сьа  і ц а р  дуже тьішиу сьа , жи вій такоо зьатьа  д істау ,  жи вйграу войну. 
І  жийут і до нйцьі. Т о  вже кінець буде ті.

Записано в Клекотові брідськ. пов. від господаря Демка Ридара в серпни 
1894 р. ,

Недоладне ечіплена кількох казкових мотивів, а  власне 1) три сини (зглядно 
один із них) вартують на батьковім гробі і дістають чудесні дари, пор. Етноїр. 
Збірник І, N. 10; 2) триразова подорож трьох братів до скляної гори, тілько дурний 
при помочи чудесного коня вискакуа па неї і здобуває царівну, пор. тамже N. 5, 8, 
10; 3) дурень при помочи тогож коня виграє три битви, пор. Етиоїр. Збірник І, N. 8.

66. Мерцеві дари.
М ау тато три сипй, і йак умерау, казау ,  жиби до пего ириходйли 

на варту .  Й іден  сьі звау  Стефан, а  йіден Й іван, а йідён М ихауко. Ш р -  
шойі ночи мау піти старший, другойі ночи мау прийтй сирдушчій, а  на 
трёту  ніч мау прийтй Михауко. Прийшло, жадии ни хтьіу  йтй, бойали 
с ь і ; післали того дурного .  А той дурний каже : „Ш о — каже —  йа сьі —  
каже —  буду бойау свого тата  І —  йа п іду11. П ішоу і в ар ту в ау  тойі 
н о ч и ; льйг па гробі і лежьйу (снау). Вййшоу тато йиго, нитайи с ь і : „Т о  
ти, С тиф ан и?" — „ Н ь и 11. А потому к аж и : „ Т о  ти, В о л е к с а ? 11 — „ Н ь и “ . 
Потому к а и :  „ Т о  ти М и х а н ь ? " —  „ Й а “. Потому му кавау  йти до дому, 
к а и :  „Йди до дому, й д и !"  —  Н а  другу  ніч мау йти сирдушчій, — ни 
хтьіу  йти. ІІішоу зноу той дурнйй. Він йиго сьі зноу  п и і а у :  „Т о  ти, 
С т и ф ан и ?11 — „ Н ь и “ . А потбму к аж и : „Т о  ти, В о л е к с а ? 11 — „ Н ь и ‘. П о­
тому к а и :  „Т о  ти, М и х а н ь ? "  —  „ Й а “. К а ж и :  „Й ди до дому, й д и ! 11 —  Н а  
трету иіч пішоу йу він за  с е б е ;  і зноу го сьі питайи : „ Т о  ти, Михаїїь ? “ 
— „ Й а 11. Д ау  йіму таку  кантару  і такйй нерстинь і каж е :  „Т о у  кан- 
т ар у у  йак нотрісеш, то прилетит кінь до тебе. А  тим персти u l o m  йак пі- 
трёш, то нрййди до теби вубйор і збропьа, йаку зіхцеш, і де зіхцеш, там 
підеш, на копії пуйідега, і ньічого сьі не лайиш бойати. А то сховай, 
ньікбму ни п оказуй 11. —  Потому він прийшоу до дому, то сховау, — й ио- 
тому ц ь ісар  вйставиу такйй мур, такйй вилйкій, такйй замок, і к а з а у :



„Х то  біс то перескочи, то сьі з йиго дочкоу  уж ени". Т а  й він то учуу, 
шо там так а  йист ск ак ау ка ,  вйишоу на гору, потрййс кантаруу  : прийшоу 
к ін ь ;  погер перстиньом : майи мундур і збронь коли себи. Т а  й вій по- 
йіхау гет, — усь і скакали, ж ауеи  не нерзско шу, коньі сьі побили і льуде 
сьі побйіи , і ньіхто пн перескочиу. А в ін  сьі р о з іга а у  і ше вйшше 
скочиу. Вона йіму такйй перстииь розломила і дала. А сам сьі забрау 
і иойіхау. Коньй упустйу, а муцдур скйнуу, а  той иерстинь завйизау  си 
у  сорочку (у  кошульу). Т а к  потому за тим пйрстепем, де він йи. І так  
ходйли но селах, ськали, аш прийшлії до тоуо села, і ак у р агн ь і  надй- 
бали тоуо хлопцьі,  шо він то мау. Т а  й доп іру  уонй йіго взьйли за 
свого, т а  й він, ць ісар ,  взьйу йиго воженйу зо своу  д о ч к о у .— Т а  й п о ­
тому зач ьй у  цьісар  війну, та  й він, ц ь ісар ,  й і іи  до війнй, а він
сибі на  таку  стару  кльач (кобилйску), за ти сау  си п алец ,  иойіхау на стау,
жаби прибивати паличкоу. Т а  й дупіро ц ь іс а р  сьі бйи т а  й йіго змагайут. 
Т а  й він взьйу кобилйску пустйу, пуйіхау до війвй, —  так  той нар ід  
усьой  иобйу, вйграу  в ій н у ;  ньічого ви зробили, ньіж  му у  иозьі палиц 
ск ал ь іч и їи .  А  т а  ц ь ісар о в а  дочка  взьйла вдерл а  хустйіпі такойі с ь л ы ч -  
нойі і йиму дал а  завинути. Т а  й він з аб р ау  сьі, иойіхау назад, вій —  
каже — той мундур скйнуу, коньй уп устйу  і иойіхау на стау  зноу.
Ц ь ісар  йіде з війнй, а він ніде зо ставу. Т а к  тодй ц ь ісар ,  він  там
нішоу до своуо нокойу, ц ь іс а р  до своуо. П рий іхау ,  розібрау  сьі, взьиу 
ту ногу обзирати, шо му скальічили, — а тай а  ц ь ісар о в а  дочка  прийшла, 
йиго жінка, і ту хустйну п ізнала.  І  тодй прийшла і уиовіла  татови, цьі-  
сарови уиовіла ,  шо то він нам туйу війну відбйу, вйграу. Т одй  йиго 
ц ь іс а р  дужи за  доброго  мау (за  свого зьйтьи).

Пор. поиередній N. 65.

67. Мерцеві дари.

Й іден  чоловік буу такйй, жи мау три спий: два було мудрих, йідйн 
дурніш. Допіру той старйн к а ж е : „Й ак  йа буду умерау ,  абн ви, сипи, до 
мене на гріб на варту йшли". —  Допіру йак той старйй умер, пішоу йіден 
син на в арту  так  коло водинаньцьатойі,  -  старйй в и л азц і  з гробу, тато 
йіх ньіби, і каже : „Й ц ти, с й и у ? “ К аж е:  „Й и. Й а  Йіван, найм олотш ій".— 
„Н у , шо тамтой злодьій мау дістати, то ти д істанеш ". Д ау  му три п р у ­
тики, к а ж е :  „П ідеш до кирнйцьі там коло пасьіки, удариш  три рази  п ру ­
тиком ту коніїну, шо там йи, і скажеш, аби ти була на поготовйі, йак  
тобі треба йійі б у д е " .—  Другоиі иочи вже другій  майи йти иа в арту  до 
старого  па  гріб, —  допіру к а ж е : „Й іваие, можеби ти —  каже —  пішоу



за  мене на вар ту  тойі ночи (за  еередушчого брата  ньіби, а  він буу най- 
молотшій)" А  він к а ж е :  „Н ас . . .  мамі твойі, гроші д а й ! "  —  А той дау  
му гроші, —  той сьі заберайи та й йде. П риходит на гріб, —  так  коло 
одинаньцьітойі старий вилазит з гроба. П о в ід а й и : „Ии т и ,  сину ? “ 
К аж е :  „ Й и " . -  „А  к о т р и й ? "  — „Й а  Й і в а н " . —  „Ш о тамті — к аж е— дурні 
мали дістати, ти усьо  д істанеш ". —  Н а  трёту ніч забирайи сьі і сам іде 
на варту ,  к а ж е :  „ Т еп ер  на мене к о л ь ій а" .— П риходит там, —  вилазит 
старий з грбба, к а ж е :  „Йи ти, си н у ? "  К аж е :  „Й и " .  — „А  к о т р и й ?"  
К а ж е :  „Й а  Й ів а н " .  —  „Но, то ти майиш усьо  теп ер" .

Допіру лам йіден ц ь ісар  буу у у  тім крайу ті й ц ь ісар  мау доньку, 
і  каже так, в зьиу  зробйу таку скльинну гору  і к а ж е : „Х то  вййіде на ту 
гору, то буде мойім зьй тьом " .— Й ак  до тойі цьісаровойі йіхали там на 
туйу скльинну гору, ньіхто сьи ни міу там дістати. Т ій і брать і богачі 
булй, а той дурний ’но за  нййцом сиды'у та й собі й айц ьі у  попильі 
мньиу. К аж е: „Б рать і ,  де ви й ід е те?"  — . 0 ,  —  к а ж е — там і там й ід е м " .—  
„Можеби йа з вами п о й іх ау ?"  Т ій і взьйли йиго набили, —  він собі сьіу 
на  таку  сьльіпу кобилу, жи лишйли, до с.... вочйма, прийіздит до тёйі 
кирнйчки, —  стойіт к інь у  самім дийименту, убйор майи дийиментовий. 
В ін  собі сь іу  на тоо коньй і  йіде. Вийіздит на  міст, здоганьайи  свойі 
брать і ,  к а ж е :  „Де йідеш, богачу йіден з другим ? “ — „О, —  каже —  там 
і там, —  можеби йа сь і сь ц ь ісаровоу  донькоу в ж ен й у ?"  А вони йиго 
не п ізнали. К а ж е : „Б огачу ,  тра  ти вййнци богацтвз ,  йак майиш ? — л ьагай  
йіден з д р у г и м ! Й іден  другого мусьіу тримати, —  дау  йім по пйи- 
десьйт букіу. Т огдй  пойіхау иа туйу гору, п уцьул увау  сьі с тоу паиноу, 
сеґиат  роз ірвау  на двойи злотий і з аб рау  сь і  й пойіхау. Тогдй йіден 
місьиць, друг ій  ньіц , ни чути  н ь іц  за кавальи ра .  Тогдй  ць ісар  роздау  
по к р а й у : візетировати треба, хто майи туйу хустку і сеґнет. С крізь  
ириходьит, аж приходьит до тейі хати і сьмійать сьі,  к а ж е :  „М ож е ви, 
богачі, котрйй з вас  там прийіхау мож е?" К аж е :  „Ой, та  де ми, —  ми 
йак  йіхали, то ми ше по двай ць іть  по пйить кййіу д істал и" .  К а ж е : „Х ібаби  
може той Ів ан  Иопельух, жи за  пййцом сидйт, жи й ай ц ь і  у  попільі мне". 
А курат  важьйрт витьигайут Ів а н а  за пййцу, —  аж він майи той сеґнет 
і хустку й а д в а б н у ! Н риводьит до ц ь ісари ,  ц ь ісар  сьі д й в и т : О х ,— к аж е—  
то йа зьй тьа  буду тепер м а у і " .  —  Д ізиали  сь і  ц ь іса р і ,  жи за  такого 
дурн ьа  в ідд ау  доньку, к а ж е : „Ш о  з ним робити, -  тр е  го так  збйти, жи 
ни в ар та  у  крайу  бути " .  — Спровадили войну иа нього, —  тоїііру вій 
йак  йіде на войну, повідайи : „Е й ,— каже —  в льудйй йи вьитьі, жи за 
старого пойідут". Т ой  виходит с кучі, к а ж е :  „ Т ат у ,  йа за  в ас  иоиіду". 
Т о й  к азау  министрам й и г о  положити, дати  му двайцьить і ій и т ь  к й й іу ,—  
старий пойіхау на  войну. Т огдй  вій сибі сь іу  на  коньй і пойіхау з зад у  
за  старйм, п ерегнау  старого цьісари , стау  до войни. Там му н ь іц  ии



зробили, ’но му скальічили мізйльний п ал е ц  на нозьі. Ц ь іеар  прийіхау 
до дому, повідали к а ж е : „Ох, то в льудйй ии д о б р е ! И акйсь чоловік за  
мене стау, бобим —  каже —  буу ногйнуу. Але т р а  за  ним по сьв іть і  
шукати, бо добрий чолов ік" .  - -  Але приходит слуга  до кучі і дйвить 
сьі, к а ж е :  „Чобіт  росьтьйтій нашому свииареви".  — Ц ь іеар  йиго при- 
к л й к ау :  акурат ,  — сьі дйви — йак на войны  було, йак му утьйли там. 
Т огд и  го, паиьі, взьиу до покойу, к а зау  го підголйти, чйсто вймити, — 
тогдй взьиу свойу коруну зд а у  на нього. І  с такого ду р н ьа  зробйу сьі 
ц ь іе а р !  Т епер  абйсте знали! —  М айите конец.

Пор. N. 65 і вказані там паралелі.

68. Фатальний хлопець.

Б уу  такйй бідний чоловік і родйла йіму сьі дитйна. У ц ь іс а р і  также 
сьі вродйла дитйна. До того бідного прийшли д в а  в анд роунь і  наніч. Т а к
йіму —  він йіх ни мау де положити, н іслау  йіх на стрих спати, бо мау
у  хатьі клопіт —  так  йіму та  ж інка дуже зослабла, узьйла  плакати. 
Каже ІІауло  до П е тр а :  „П етре ,  допоможй йійі того сьі нозбути, нех 
вона у р о д и !"  — „Вййди на  дв ір ,  подивй сьі, шо сьі иа дворі роби, йак 
иа небі й и ? "  —  „Горйт  вогёнь а у тім вогнй йи дитйна і сьі бави".  —  
ІІов іу  йіму, к а е :  „Т еп ер  сьі не у р о д и " .  — Узьйла вона аиоу п лакати ,—
каже з н о у :  „Допоможй йійі, жиби вона сьі нозбула т о г о !"  —  „В ййди
на двір , подивй сьі, шо сьі р о б и ? "  —  „Йи шгібеницьі, дитйна маленька 
вйси, ии може сьі задушйти, бавит сь і" .  —  „Т епер  сьі не уроди " .  —  
З н оу  вона взьйла плакати, —  к а ж е : „Допоможй ті дьів і ,  жиби воно сьі 
у р о д й л о !"  — „Вййди на двір, подивй сьі, шо сьі р о б и ? "  —  „Т иче  
вода, на в о д ы  йи трумло".  — „Т ип ер  сьі в р о д и т !"  — Т а к  воно сьі 
вродйло. Він йіх заклйкау  до хати, чим мау ириймйу йіх, уонгі сьі з а ­
брали, пішлй. Т а к  йіму т а  дитйна дуже зослабла та  й він ходиу за  ку- 
мбвами, —  ни міг дістати, бо ц ь іеар  н а к а з а у : Н и  вільно тодй дьітйй 
христйти, иа той день. Т а  він к а ж е :  „Боже, жиби йакйх двойи жи- 
брушчих надійшло льудйй, жиби тоту дптйну запёсли  до хресту, жиби 
мало хрест, бо дуже с л а б е " .—  Н адійш оу хлоп і баба, жибрушчі, —  за -  
просйу він собі йіх до себе, взьиу йіх нроейти, жиби тоту  дитину за н е ­
сли до хресту. Т а к  вони иесут, — ц ь іеар  йіде на двох повозах, веде 
свойу детипу хрестити. Б й тьагн уу  шабльу, хтьіу  ту детйну замньйти *), 
жиби воно ни було на  сьв іть і .  Т ак  каже та кобіта до того х л о п а :  „Дивй

Ч зарізати.



сьі він йде до н а с ! "  Т ак  той хлоп руки р о с п іс т ё р : вони фсьі поста­
вали камінними. Самії сьі забрали , піш ій де церкви. Каже той бідний : 
„Инґомосьць, охресьтьгг дитйну, бо у м е р а й и !“ —  Ксьиидз ии хтьіу  хре -  
стйти, — десь  сьі взьиу коли церкви  біскуп, ту дитйну ухрестйу . Т а к  
сьі той ксьиидз дивуйи, шо то може бути. І  забрали  сьі, пішли н азад . 
Т одй  йдут і йіх J) минули, — так та кобіга до того х л оп а :  „Н ей  й ідут!"  
Т одй  той хлоп так  йім зробйу, шо воай  пойіхали.

Т а к  потому ц ь іс а р  хтьіу ту детйну зо сьві'га стратити і взьиу ка ­
зау огньу напалити, кйиуу ту детйну у огень, — та  детйна ие може 
згоріти, ’но сьі бази по огни. К азау  йиго вйймати с того вогиьу , взьиу 
йиго дау  па  шйбеницьу, жиби го завісити так . Т у  детйну завісили, а уоно 
ии може сьі задушйти. К азау  йиго зноу здійлйти, — тодй зробйу на иего 
трумлу, пустйу йиго на воду. Т ак  воно п л й ю  тоу водоу, аж заплйло до 
млина. Бриніло  на к о л а :  фсьі каміньі разом стати , цалий млин. Т а к  сьі 
той мельник дуже здивувау, шо то сьі зробйло. Виходи на кола, дйви 
сь і :  иа колах йи трумлу. І  він те трумлу взьиу здіймйу с к о л і у : млии 
му пішоу. Дйви сьі до т р у м л а : йи мала детйна. Т а к  вій ту детйну вйй- 
мау, взьиу йиго дозирати, —  такий сьі пййкииіі хлоиец  зробйу!

М ау  той ц ь ісар  маиебра, бу$ в ін  на тих манёбрах сам. Т а к  він 
до того млина зайшоу наніч та  й він сьі того мельника взьиу питати, 
ци то йиго хлоиец. В ій  йиму иозіу , жом йа собі зланау  на водьі. Т а  
й він йиму иаписау такйй лист, дау  йиму два  дукати , свого коиьа, и і -  
слау  йиго до свойіх п алац іу  с тим лйстом. Йіде він, той хлоиец, nó- 
льом, —  сидйт на дорозь і дьід, просит йиго гальмужни. Д а у  він йіму 
йідного дуката ,  а другого з істави у  собі. Взьиу йиго сьі питати, де він 
йіде, та  й вій йиму уповіу. Він йиму к а : „ІІокаж йж  міньі той л и ст !"  
Узьиу той дьід  подивйу сьі на той лист, узьи у  йіму той лист подер. 
В зьиу  той хлоиец  плакати, — він взьиу, той дьід , у  жменьу земльі, ху- 
хнуу на то, зробйу йиму такйй лист самйй і к а ж е :  „ Т еп ер  на, йідь 
с тим лйстом !“ Т а  й він пойіхау до тойі крульоуойі. Н а  тім лйсьтьі 
було (жи ц ь ісар  н а и и с а у ) : йак  вій п р и й и е ,  не устйгне прий іхати ,  жиби 
з а р а з  буу страчений, той хлоиец. Той  му д ь ід  так  наиисау с тойі зе-  
м л ь ї : шоби йиго ц ь іс а р о в а  д а л а  до найльїпшого покойу, шо йиго душьй 
потребуйи, йісти, іійги, аби му того дати. Т ак  вона то йіму зробйла.

Т а к  прийіздит той ц ь ісар  з манебріу і йі сьі и и т а й и : „Д е  ти тоуо 
хлопцьи дьіда, шо він ту прийіхау на к о и й ? “ Уона йиму повідайи, 
і і і о : „Йи у твойім покойу". —  „А йа тобі —  каже — наиисау  (взьйли 
сьі с к и д а т и 2), шоби ти йиго страти ла  за у ч ь й с у !"  А вона к а ж е :  „Й ак  
ти наиисау, коли йи той лист, жи вій прив із" .  Дйви сьі ц ь ісар  на

*) знач, цісаря з повозами. 2) сварйти, спиричьйти.



той л и с т :  та  сама куиёрта  і те самё и й с а н ь и ! — Т а к  й іа  потому узьиу  
йиго замурувау  у такий ступёц, йак  ш ультергаус, і в ія  казау, жи він 
там умре. Т а к  той —  йіму еьі так  шьироко там зробило, так  му сьі 
р осп іс іерло  —  так  він собі там залож йу руж арньу .  Т ак  то йу *) сьі 
тьагнул о  Кілька льіт .  Т акй й  він собі зробйу у с ы ь ін ь і  льохт (таке  в і-  
кинце), — так  та  дьіучина там фурт ходйла (того ць ісарй і)  і  з агльидала ,  
з вим бёсьіду мала. Т а к  він йійі вирва,у  такий квіт йидён і к а ж е :  „Н а ,  
завесй  до свойі мами, —  каж е —  мамі покажй, а не повідзь, десь  узьйла, 
кажй, шо було у  городь і" .  —  Т а к  йидеи чьиріунйк  йиму таку науку 
п рислау, тому ц ьісарови, —  каже : „И ак  ти иізнайиш, ш чого та  п аука  
йи, то твойй крульйуство, а  йак не иізнайиш, то йа крільом йи, а  ти 
йдеш набік зв ітти" .  А той ц ь ісар  так  сьі дуже задумау, —  так  та  
дь іучина там прийшла до нбуо, до тоуо хлопцьі ,  —  кажи той хлбпец  до 
и ей і :  „ Т в ій  тато майи загатк у "  —  к а ж е : „ІІовідзь  свбму татови, йак  та 
н ау к а  прийде, та п аука  буде с такбуо і с такбуо  д е р е в а ;  а  ней йу п у ­
скали на воду, — котрбй к інёц  в іде  у  перёд, такуб гей з водбйу, той 
буде к інёц  відземок, і кажй йіму, аби ту  з а р а  той кінбц и азначй у" .  —  
Т а к  він то зробйу —  иьі, брёшу — : „А ли  ии уповідай  татови, ни кажи, 
жи тобі йа  уиовідау, інб уповідзь, шо тобі сьі так  снйло". Т а к  він 
то зробйу. Т а  й він потому йіму зад ау  др у гу  загатк у ,  к а е :  „Н рнлетйт 
до тебе мбйіх три кльачі,  аби ти п ізнау, сйла вонй майут л ь іт" .  Т ак  
тон хлбпец  зноу ті дь іучиньі уновіу, ж и :  „ Т в ій  тато у  велйкій гризо-  
тьі" — так він йійі (т і дь іучиньі;  так  у н о в іу :  „Кажй свбму татови, два  
пуцери  жиби стойало с нутньйма з водбу, —  аби ті коньі иапойіу і шоби 
йім д а у  й істи " .— Т а  й він то з р о б й у — : „ Т а  кльач ,  шо прилетйт у  п е ­
ред, та  буде мати пйить льіт, та  кльач, жи прилетйт у середйиьі, то 
буде мати два, а та, жи прилетйт на уостатку, та  буде мати п іу ч в а р т а " .— 
Т ак  ті коньі зьіли і вішили і пішлй назад , — так  він йигб сьі питайи, 
той чьиріунйк ц ь і с а р і : „Х то  тебе тоуо научгіу?"  —  а він каже, жи 
сам. Т а  й ін к а ж е :  „ Н а  велйкдень, йак йа прййду с косьцьбла  і буду 
ниу гербату, аби ти віт сёби до мене утраф иу биз в ікиб у скльйику 
кулеу с канон а" .  —  Т а к  той хлбпец к а ж е :  „Окажй свбму татови, шо 
він тбуо  ни годен зр о б и т и ; новідзь, аби він мине зв ітти  вйймау, йа йиму 
туйу вбльу учйньу. ІІовідзь свбму татови, жи то тобі сьі не СВЙЛО, IUO 

тобі йа у и о в ід ау " .  — Т а  й приходи ц ь ісар  гет, сьі дйвп — там таке 
сьльічньі у  иёго вйгльідайи , —  та  й він йигб звіттам вйймау, та  й він 
йиму д а в а у  йісти, пйти, али ній не хтьіу  ; к а зау  вйтьігнути канон так 
за  браму и н ал а д у в ау  го. 1 допіру йде той чьиріунйк с церкви  па  ве- 
лйкдень ; прийшоу, розібрау  сьі, узьиу там нйти гарбату  —  та  й к а ж е :

*) вже (польске już).



„Ш о  ц ь ісар  зо мноу грау ,  то грау ,  аж тепер д у р н о !"  І  тримайи ту 
скльинку з гарбатоу і каже до тойі до ч к и :  „ Н а  здороульи т и ! "  —  а  той 
хлопец  с канона йак  вр ізау , йиму скльинку з гарбатоу  збиу. Т а к  він 
тодй прийшоу, той чьиріунйк, до ць ісар і і к а ж е : „Х то  тобі то роби ? 
Ти  сам того ии робиш". —  Він к а ж е :  „М іньі той хлонец  то роби*.
Т а к  він того х л о і і ц ь і  взьиу  зо собоу, к а з а у :  „Аби він до мене прий­
ш оу". — Т а к  він (той хлонец) собі казау  вйбрати такйх дн ан аньц ьіть ,  
шоби сьі так  звали Стифанй, йак  він, і к а зау  сн вйбрати два  реґімента 
в о й с к а : ідей реґймеит цаукьим на чорно, а другий на біло. Т а к  він сибі 
тих дван аньц ь іть  жомпьйріу взьиу і питайи сьі (чьиріуник) до него : „Т о  
ти так  роби ш ?"  Він к а ж е :  „Н ьи , а  — каже — по чім ти мене пі- 
внайиш, жи то й а ? "  А він к аж и :  „Б о  ти Стефан". — „Колй —  ка —  
ми усь і Стефанй". — Т а  й вій йіх дау до ішунйцьі зо своу дочкоу  (той 
чьиріунйк),  к а ж е :  „Котрой буди тибе з а ц ь іи а т и ,— каже — віддерй  йіму 
ґу д зь ік " .  Т а  й та  так  зробйла, — али він вміркувау у  ночй, шо вона 
йіму в ідорвала  іу д з ь ік ,  та  й к азау  тим усьім Стифанам, аби й сибі в ідор- 
вали  таґж е. Н а  другий день приходи той чьирівнйк, іт та і іи  сьі до нейі : 
„Котрой  тьі з а ц ь іи а у ? "  К а е :  „Т ой , шо ґудзь іка  ни маіш". Зачьйли  
ш у к ати :  у кождого у  тьім місци їу д з ік а  нима! —  „А, —  каже —  то ти 
т а к а !  Н и  досить, шо йідному позвальййиш, а ти у с ь ім !"  —  Н а  другу  
н іч  він йійі зноу  посилайи, али к а ж ё :  „К отрой  ть і  буде зац ь іи ати ,  абись  
йіму сподньіу  кавалок в ід р ізал а" .  Али той хл опец  зноу  то зм іркувау  
і к а зау  усьім  поробити сибі такі самі дзьуркй, йак  він мау. Аж на трету 
ніч вона йиго пізнала. То чьиріунйк к азау  вйставити таку  шйбеницьу, 
шоби йиго вавішьити. В едут  йиго під шйбеницьу, за  місто, і той чьи­
ріунйк з дон ькоу  іде. Стау він під шйбеницеу та  й проси с ь і :  „Дай 
миньі ше хвйльку жити, ней йа  сибі виграну на со п іу ц ь і" .  —  Й ак  він 
з а гр ау  на ті соп іуцьі,  а  йиго вольско йак рушит з ль іса ,  —  с правого 
боку йде білий реґймент, а з ль івого чорний. А  він к а е :  „Вйднш во 1 
Т и  мене вішьийиш, — до мене йдут сьвйиті, а  но тебе зл і" .  —  Т а  й він 
йуж йиго ии завішьиу, —  йак те чорне вольско до него упало, так  йіго 
порубали, спалйли го. Т а к  сьі там не з істало аньі уот іц ьк о  понелу. Т а  
й він сьі тодй н аверн уу  н азад  і с тоу дьіучиноу вожиийу сьі, жи сьі 
обойи враз  породйлн.

Увесь цикль казок і леґенд що належать до сеї теми, зібрав і обробив М. 
Драгоманов у  своїй мопоїрафії „Славшіскитѣ сказания за  рождепието па Констан­
тина Великій11 (Сборішкь аа народни умотвореиия т. I I I—IV). Копець сеї казки на­
лежить до циклю двїенд про Соломона і Китовраса, пор. В е с е л о в  с к і й ,  Слявянскія 
сказаній о Соломонѣ и Китоврасѣ.



69. Деревляний кінь.
Й іден  ошуст буу, зробйу еи деревййного коньй, прийіздит до ц ы -  

сари вінчувати на  новйй р ік  тим коньом деревййним і к а ж е : „ Ц а р у ,  йак  
сь і  майиш, вінчуйу т ьа  новйм роком11. А  той ц а р  к а ж е :  „Ш о то йи 
—  ти на  такйм чудьі п р и й іхау !"  К а ж е :  „Ей, жиби ти, цару ,  знау ,  шо то 
за  чудо, тобис зар а  заплатйу" .  —  А  йиго сип дуже контет буу, хтьіу  
сьі перевести иа тім конй деревййнім. Але йак сьіу  на  того коньй, то- 
п іру ни знау, йак ним вернути  сьі назад. Йіди, йіди, йі'ди, ни знайи, 
йак навернути, —  та  й так  в далекій  край прийіхау, аж під ййнчого 
ць ісарйи. Там так  було, жи приицйзна була  в льітньім п ала ц у  сама, 
пойіхала на бік. Й акось  він там помацьау за  таку  андгабку ,  —  той к інь  
стау  з н и м ; тогдй він там приходит до покойу, той принц. Т о т а  прин- 
ц нзн а  спит собі у  покойу, а у с ь а  варта  заснула.  А  він взьиу укльпк  на 
к о л ы н а  і туркайи  піні, к а ж е :  „Ш о, наййасьньійш а паньі снит ци н ь і ? "  
Н о , вона сьі прибудйла і к а ж е :  „Ш о ти йи за  йіден, жи ти ту зайшоу?" 
В ін  йі росповіу , й ака  річ, — дал а  она йіму трош ка йісти. О на  йиго т р и ­
мала у себе цалий  рік, — тепер він к а ж е : „Й а  хочу в ідвідати, ци йи мій 
тато ше, ци мама ше ж ийй" .  Він допіру забирана  сьа  й йіде, —  вона 
к а ж е :  „Т и  мене зоставйййиш ?" Він каже до н ей і :  „Н о , то ходй !"  
Ї Іось ідали  убидвойи, йідут. П рийіздит на тім конй до дому і таґже йі 
зоставиу в льітнім п алацу , ии в із  просто до тата . А  той уошуст в арёштьі 
сидйт у тоо ц ы 'с а р и :  десь му сйна нодьіу. Т е п е р  йак  син приіп'хау, 
к а ж е :  „Д айте му тоо коньй, най йіде там н аст о м ать і"  Д али  му тоо 
к о н ь й ,—  той взьиу прийіхау до тоо п алац у ,  каже до в а р т и :  „Д айте ми 
туйу панну, бо ц ь іс а р  казау ,  на показ жиб йа йі прив із" .  Й ак  в ін  
туйу панну взьиу, заб рау  сьі, пойіхау гет в ййншнй край  (так  йакби в ід  
нас  до І Ір у с а  альбо де). Т епер  повідайи син до тата ,  к а ж е :  „ Т ат у ,  коли 
нема тойі пании, то й мене не т р а " .  —  Д опіру  той ошуст там на  тім 
конй у н ау  в ййнчім крайу иа таку  долйиу межи лы сом  і хтьіу  йі ґвауто-  
вати. Але там буу тамтоо цы 'сари  сип на польованьу  і фчуу той к р и к ,— 
приходит до иео, к а ж е :  „Ш о то й и с т ? "  А він к а ж е : „Ш о  кому до того, 
йак сьі малженьство с в а р й т і"  А  вона к а ж е :  „Ш о  то йист, —  то не 
йист —  каже —  ж адн е  м алж еньство!"  А  той тогдй взьиу йиго за- 
стрілиу. В ін  йі взьиу привіз до дому до CBÓO тата , топ іру  він хть іу  сьі 
там з нейу женити, —  але вона цалком варйуйп, ни пустит го до себе 
(варйатом сьа  робит), —  шо доктори  зи сьв іта  приходьит, ньіхто йі ради 
не годен д а т и : вона гет вочи дре. Але зач уу  тото той принц (той п е р ­
шій, жи йійі привів), —  дов іру  в ін  сибі набрау  таких вольййкіу , й ак  то 
ходьит з вольййками, і приходит ф той край (так  й ак  в ід  п ас  до І ір ё й с а )
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і  к а ж е :  „Й а  йі ради  д а м " .— Т а  й вона йиго п ізнала  і стала  цы'хо тогди. 
Т а к  м ісьаць, два, —  она фурт цьіхо, цьіхо, ц ь іхо ,  —  ц ь іс а р іу  син каже : 
„ Н о ,  коли ти вйкуруйиш йійі, то добре" .  К а ж е :  „ Т е п е р к а  дайте мииьі 
того коньй, жи вона на ньім прийіхала, — йа йі —  каже — ше п ідкуру 
тоу ш ерстеу  с того коньй".  —  Й ак  вйнесли тоо коньй, поставали войско 
укола, —  тогдй взьиу  той принц йакйхось п орохньак іу ,  закурй у  дванай- 
ц ь іть  кадзь ідл іу ,  — йак стау  дим, тогдй він сь іу  на того коньй  і взьиу 
туйу панну і полетьіу  в гор^  і к а ж е : „Х то  хоче йі за жінку мати, то 
прошу мене з ап и тати !"  Т огдй  прийіхау до свого тата  і вженйу с ь а  
з неу. —

Записано в Серпиках, пов. Бібрка від господаря Федя Саловского 1895 р.

Паралелїв до сего оповіданя не знаю.

70. Кобилячий син.
Т о  буу йідйн пан, мау п ара  коней і к о б й л у ; і мау фірмана до тих 

коней. Т о й  фірман ни міг собі знайтй коханки та  й взьиу сьі до кобили. 
Тимчьйсом каже до пана, пов ідай и :  „П аньі ,  шось наша кобйла ж ерйб на" .—  
А  в ін  к а ж е :  „ Ід зь  ти, д урн ьу ,  та  де уона була коло в й ґи р а !"  —  Прийшло 
ва девіть  місьацьіу, —  майи кобйла хлопцьі .  Той прибігайи до п а н а — : 
„Проши пана, кобйла шось майи". К а ж е :  „ Ш о  майи, л о ш ь й ?"  К а ж е :  
„ Н ь і" .  К аж е :  „Йди, дуриьу , де н ь і ! "  П рибігайи  пай до стайпьі,  дй­
вить сьі, —  стойіт хлопец , ссе ц й ц ь к у !“ П ан  взьиу  і туйу кобйлу 
вйгнау  с тим хлопцьом па двір . Кобйла пішла, ходйла сьім льіт  по л ь і с ь і ; 
тогдй ва сьім ль іт  прийшла до дуба, к а ж е :  „Сину, трисй тим дубом".  
Син дубом потрйс, она к а ж е :  „Сину, шес слабий". —  В ін  ше сьім льіт 
ц й ц ь к у  сау, —  тогдй го привела  до того дуба, к а ж е :  „Сйиу, потрисй 
тепйр" . Той  йак  потрйс тим дубом, аж гйльи пообльітало, ни так  
лйсьтьи. — „Н о, —  каже —  тепер мене, сйиу, возьмй закопай, а й ак  ти 
мене не законайиш, то йа  тебе закоп айу" .  —  Т ой  взьиу вйкопау йаму 
і кобйлу трутну, а кобйла к а ж е : „Й ак  ти будеш в йакім нешчьйсьтьу, то 
скажеш, ж и :  „М иньі так  ньіі 'де не було, й ак  у кобйли мамки".—  Т епер  
він сибі пішоу па  дорогу ,  сь іу  і  згортайи порох. П ерей ізди т  ксьиидз 
дорогоу, питайи с ь і :  „Ш о ти йи за  й ід е н ?"  А  вій к а ж е :  „ Й а  йи кобй- 
льач ій  с и н " .— „Оу, то йа тебе — каже —  не х очу" .  І иойіхау. А  той 
к а ж е : „Е , ти, псьа кроу попе, то ти мене не хочеш на службу, жи йа 
кобйльачій с и н ? "  П еребіг  через горбок, сьіу  собі зноу. П рийіздпт той 
ксьиндз сам до него, питайи й иго :  „Сйиу, шо ти за  й ід е н ? "  — „О , —  
каже —  йа бідний, тато умерли, мама умерли, —  йа сам не знайу, шо 
йа з а й ід е и " .  —  „Можеби ти —  каже —  у  мене сл у ж й у ?"  К аж е :  „ Т а  
чому не буду, —  буду служ йу".  — П ри в іу  йиго до дому, к а ж е :  , .Й а ти



дам маленьку сокирчину, будеш рубау  д р о в а"  — та  й каже : „О , слушний 
наймиток, нривізйим соб і" .  К а ж е : „Будем  йиго годити... Ш ож  ти —  
каже — хочеш на р і к ? "  К аж е :  „ Н ь іц  не хочу, ’но йідного штучка 
дам ксьйндзови у  с . . . .“ Т о й  тогдй к а ж е :  „ Д о б р е !"  — ше собі по покойу 
погульау, к а ж е : „ИІо то наймиток буде р ік  сЛужйу, жи мене р а з  у  с.... 
ш туркне ,—  шо то й и " . . .— Але прийшло, каже : „Будеш , Федьу, молотйу" — 
до нео повідайи. Т ой  йак взьиу молотйтп, фсьо збіжьи, шо було, скйнуу 
до купи, йак  звйизау  тійі д в а  граби до купи, взьиу молотйти, —  фсьо 
збіжьи до купи змолотйу. Ксьиндз виходит, повідайи до жінки, —  жінка
к а ж е :  „ІІриймйвіс собі, —  йак ти штуркне у с  , вже ти вйинци ньіц
ни треба б у д е !"  К аж е :  „ Т у  у  нашім стаук у  сьі наймит утопйу , —  
пішлй біду, най сьі та ґж е  утопит" .  Той  у вечер каже, ксьиндз : „Й ди  
клич Й ів асьа  на  в е ч е р у !"  Т ой  приходит до водй та  й к а ж е :  „Й івасьу ,  
ходй в е ч е р я т и !"  Т ой  н ь іц  не обзивайи сьа. Т о й  другій  раз клйчо. 
А ле пішло одинайцьіта , —  той вилазит, вочи такі майи, йак к агаи ьц ь і ,  
а нйшчиско н аставиу  йак  пйиц чорний, —  бере йиго за  барки і тьйгне 
у воду. Той  за  иим сьі поступані, поступані, —  тогдй взьиу злап ау ,  вй- 
тьигнуу на берег , вйбиу, вйбиу і к а ж е :  .Й д и  в еч ер п ти !"  Т ой  йіму но- 
в ідай и :  „В ж е двай цьіть  пйить льіт ,  йак йа у  твого ксьйндза  в е ч е р и у " .—  
Той  го привіу до дому, к а ж е : „Колй ие хочеш вечерити, —  каже —  йди 
льигай  за  пйиц спати" .  —  ІІольигали  си за  иййцом, спйит, — йімосьць 
сьі прибудйла, к а ж е : „О, вже десь наш Ф едь плйвайи но в о д ы  з Й ів а -  
сьом... Ано, — каже —  най сьі ксьиндз ідут за  пйиц подивйти, ци  
йи". — Ксьиндз нішоу і вльйк  сьі Й іваеьи  і фтьік н азад  до покойу 
с кухньі. К аж е: „О, йи б ід а ! "  А  йімосьць п о в ід ай и :  „Н о , но, тѳнеріс 
си нриймйу, —  йак тьі штуркне у с...., п еуны  тьі н ы ц  внйнцѳ не треба 
буде" . . .  К а ж е :  „О, ту йи медвёдьіу  много, нішлем йіх у  ль іс  та  й ме- 
дведьі гет  пібйут й іх" .  —  Прийшло у  вечер, к а ж е :  „Й дй  ’но, бо пастух 
тельйта  ногубйу в л ы с ь і " .  —  Т ой  взьиу посторонок, приходит до л ы с а  
з Й івасьом, к а ж е :  „Х ойцьіно ,  х о й ц ь ін о ! "  Тимчьйсом прибігайи медвідь 
та й бух! йиго у  бік. Т ой  к а ж е :  „Н е  бухай ,—  йак ть і бухну кулаком, то 
пеуньі ту здохнеш !"  В зьиу  зл ап ау  медвёдьа н а  воловід та  й к а ж е :  
„ Н а ,  Й івасьу ,  в е д и !"  Й івась  веде, той кличе д р у г о г о :  „Х ой ц ь ін о ,  хой­
цьіно, маленькій!"  Той  приходит, друг ій , з ібрау  до купи — : „Веди, 
Й івасьу ,  бички до дом у!"  Прийш оу до дому, пустиу на уобору ,  —  ш о 
було товару, то гет ксьйндзови вибили медведьі. П риходит ксьиндз рано 
до кухньі, к а ж е :  „Ф едьу, шо, йи би ч ки ?"  —  „Й и " .  — „А д е"  —  каже. —  
„Р стай ии " .  Прийшоу ксьиндз до стайньі сьи  подивйти, —  у сьой  товар 
лежйт, ’ио медведьі ходьнт...  К а ж е : „Ш о робйти, —  тре б ід^  п іслати, ту 
такйй млин йи пустйй, дурно  стойіт, там йи дв ай ц ь іт ь  пйить дь ітькіу  
у  тім млиньі" . . .  —  Н аб р ал и  друг і наймитй десь іть  к о р ц іу  п іску, зло-



жили на  віз — : „ Н а ,  вези, Й івасьу ,  молоти с Ф едьом !"  —  П рийіхали  
в одинайцьиті годи н ы  — : „Н о, у т в о р и й ! “ — каже. Т ійі утворййут млин, 
к а ж у т : „ Ж о  ти ту  робиш, Й івасьу  ? “ —  „A yó, —  каже —  той миьи злодьій  
вййньиу з водй “... —  Они йак  ^ с ь і  повихолйли, та  й куждий йиго у пйсок,—  
а  той Й ів ась  собі. Той тогдй й ак  злапау  розвору  в ід  воза, йак  зачи­
нали бйти... Т огд й  к а ж е :  „Ш о ти ту х о чеш ?"  К аж е :  „Х очу  молоти" - -  
йак  йіх добре вйбиу. В зьйли  брати тото збіжьи с фіри, — к аж е :  „Т о  
п і с о к ! " — „А, —  каже — й... твойу мать, то мій ксьиидз пісок й і с ь т ь !—  
Тій і сьі зльйкли, пісок повисипали, міхи забрали , пішлй до в ан а  до 
ш ьпіхльиру, набрали  дёсь іть  к орц ь іу  пшевицьі, помололи, зложйли на 
фіру — : „ Н а ,  —  каже — везй!"  Т ой  заложйу тійі бичкй до воза, 
медвёдьі, і к а ж е :  „Й івасьу ,  берй бичкй і в е д и !"  Привозит до дому рано, 
к а ж е :  „ Н а й  си ксьиидз муку поски.тайп!" Той п овідайи: „М иньі тойі 
муки не тра, возьми повисипай в р іу . Ксьиидз пішоу сьі п о д и в й т и , —  
мука так а  йак с о н ц е ! —  к азау  наймитам позбирати.

Прийшло, вйбуу рік — : „Н о , —  каже — йіґомосьць, льаганте ,  най 
вам дам п л і ч к а  у  с . . . .“ Ксьиидз к аж е :  „Деж  то, йа тото не вйтри- 
майу“ ... — „Н у ,  —  каже —  то будете у  мене рік сл у ж й л и " .— „П о , — 
каже —  то буду служйу, але Й ів ась а  в ітп рау ."  Він тогдй каж е: 
„ Й ів асьу ,  йди вже со б і !"  С тойі фтьіхи йак Ів а с ь  скочиу у  воду, —  
аж сьи в ода  розльи гла  ( =  росскочила).  Т огд й  ксьиидз сьі зберайи 
с Федьом йде. П риходьит в велйкій льіс  — : „А но, шо будем ш ли  ? “ 
Т ой  накл ау  си вогнь^, маги бульбу —  : „ Т и  — каже ксьйндзу  — иечй, 
а  йа йду на  п оль ов аи ьи " .  — Т у  приходит старйй  дьід , к а ж е :  „Дуйти, 
дуйти, бо йа  дуже зм ерз" .  —  Ксьиидз сь і з ігн уу  дуги, а  той тогдй 
ксьйпдза у  карк, —  иабйу ксьйндза  добре і сам уть ік .  П риходит Федь, 
к а ж е :  „Чомус не зготовиу о б ід ? "  Т ой  к а ж е :  „Ой, біда, —  позбивали 
мпьи, лёдвим теплий". . .  Т ой  Ф едь к а ж е :  „Ч екай ,  дам йа  ті бідьі, жиби 
вона ’но ту п р и й ш л а ! " —  Приходит той сйвий дь ід ,  к а ж е :  „Ой, дуйти, 
дуйти, бо йа дужи змерз".. .  — Той зачьиу дути, —  той йиго тогдй у карк. 
Т ой  взьиу д ь іда  за  бороду, вйбиу добри, —  тогдй взьиу  дуба  росколоу 
пальцьйма, зан хау  му бороду у  дуба  і клйче на к с ь й и д з а : „Х одй , і ти 
йиго добре и абй йш !"  Н ьім  си ксьиидз зиайш оу добру пауку, тим- 
чьйсом той дуба вймкнуу і пішоу з дубом. Ідут ,  ід^т, крутьіть  сьі, п р и ­
ходьит над  й а м у : той польіз в д^бом в йаму. —  „Н о ,  —  каже —  
чіпай  сьі, ксьйидзе, п али ц ьі,  ль ізь  надіу , польізим —  кажи —  за  тим 
дьідом". —  Спустйу сьі ксьиидз н ад іу ,  тогдй вій взьиу  скочду. П р и х о ­
дьит  там до покойу, —  там йи дві паиньі, шййи, а той дь ід  з дубом 
в ліжку спит. —  „Е й, —  каже —  сину, коби ти миньі бороду пустйу, 
побороуби йа сьі — каже — с тобоу йакусь  дн й нку". . .  —  Т ой  взьиу 
йиму бороду вйньиу, той стр іпау  сьі червоний йак когут, —  йак сьі



взьйли бороти, то сь і  бороли сьім дньіу  і сьім ночіу. Т а  й тогдй Ф едь  
йак  того дьіда  кипуу, аж сьі ґрис з него росйпау...  Т о гд й  к а ж е :  „Н а , 
ксьйндзе, ти майиш йідну панну, а  йа майу д р у г у " .  —  В зьиу  ксьйпдза  
вйсадиу до горй, сам сьи зіставіїу . Йак ксьиндз прийшоу до дому, —  
нема ньі села, ньі церкви , иьі жінки йиго н а  тім м і с ц и : т ілько  льіт  
він там служйу в него. —

Записано в Серниках, пов. Бібрка від господаря $>едя Саловского 1895 р .

Комбінация кількох мотивів: 1) хлопець уроджений із кобили і вихований 
у лїсї, пор. C o s ą u i n  N. 1. (Іван Медвідь); А ѳ а н а е ь е в ъ  N. 76 і т. IV , 112— 113; 
Д р а г о м а н о в ,  Константан Великий ; 2) наймит-силач і проби Господаря увільнити 
ся від него, пор, G r i m m  N. 90 і т. III. 153—157; H a l t r i c h  N.  16;  А ѳ а и а -  
с ь е в ъ  N. 89 i т. IV , 152— 155; 3) силач, лісовий дід і увільнене увнвнених під 
землею царівен, пор. висше N. 33, 37,

71. Тромсйн.

Й іхало  безь ль іс  два  офіцйри, здибайут в л ь ісь і  кошик вйсит, 
а  ф тім кошику йист дитйна. В зьйли  туйу дитйну привезли до міста, 
ано, йтк йі хрести ти :  Тромсйн. Д опіру той хл оиец  йак  вйріс, ц ь ісар  
собі дуже уиодобау  йиго. Каже той Тромсйн, йак  вже велйкій в й р і с : 
„Дайти  ми к о н ь й !"  Д істау  вій такоо старого конйска, —  йак й іхау  иа  
спацир, знайшоу золоту иіткову. А  той к івь  к а ж е :  „Н е  бери тойі піт- 
кови, Тромсйн, бо буде б ід а ! "  А  той к аж е :  „Ш о за  біда, йак йа  на  
гостйнци зн ай ш о у ?"  Й ак  приньіс туйу иіткову, той ц ь ісар  повідайи, 
каже : „Иабим туйу панну ше д істау ,  жи на тім конй й іздила"  — до 
Т ромсйиа. „Н о ,  — каже —  йак  ти тойі паипи миньі ии дістанеш, то йа 
тебе с т р а ч у " .—  Тромсйн тогдй сибі взьиу льустро і в зьи у  сибі д в а н а й ­
ць іть  коиий, йиму той кінь к а зау  взьй іи  і йіхати до моріу, взьйти д в а ­
найц ь іть  фдьйшок горіуки, а  у  кужді фльйшцьі жиби інакший кольор буу, 
і шматьи до убераньи . Т епер  виходит тота  паниа з моріу, йак  прийі- 
хали тамка, она сьі фурт пригльидайи (то була морскойі паньі донька ,  
такой  цьісаровойі) .  Опй віттам відійшли, допіру вона  прийшла до того. 
Н апи ла  сь і тойі горіуки і  дйвить сьі, жи вона дуж е паскудна, бо гола, 
(она в льустро  сьі дивйла) —  йак  сьі вбрал а  ф шматьи, дйвить с ь а :  
вона  ладпьійша багато . Й ак  сьі напйла горіуки, кольор д істайй на  т в а р й ;  
взьйла  черевйки вберати, аж засн ул а  (такого и ал ь й у  до фльйшки шльоф- 
трун ку) .  Т огд й  кінь каж е до н его :  „Тромсйн, берй теперка  туй у  панну 
на  фіру і й ідьмо". — В зьйли  йіхати, с т ар а  вййшла, дйвить с ь і :  шось 
за  чудо стойіт. В зьйла то п ороскидаяа  і жене за  нйми. Т ой  взьиу  в ід і-



пньйу пару кбний та й лишйу. Н ьім  прийіхау за  гранйцьу ,  то у с ы  
коньі му войіла, дванайцьіть  пар, ’но с тим коньбм уты'к. Й ак  йі привіз, 
так  той цьісар  к а ж е :  „Дай мииьі, Тромсйи, ту панну" — той к а ж е : „ Т а  
берй собі туйу панну" — Й ак  той ць ісар  взьиу туйу панну, она к а ж е :  
„Коли твій Тромсйн такйй мудрий, най миньі приведе сто кобиліу з мбріу, 
м о р с к и х " . -  В ін  иішбу до станьі до коньй, кінь повідайи, к а ж е : „Тром 
сйн, йа ти не к а зау  тойі піткбви б р а т и ! Вйдиш, жи буде б і д а ! Т ип ер  — 
каже —  кажй цьісарови, жиби д а у  д ван айц ь іть  ват бавони, а куж да зі 
смолбу жиби була, смольна...  Т епер  нойідемо до мбріу, по тійі кобилй" .— 
П рийіхали  до мбріу, йак той кінь з а р за у  три рази , йак тійі кобилй ру х ­
нули з мбріу, взьйли за  тим коиьбм гнати, — котра прилетйт, йигб у к у ­
сит, то у се  у  смолу, а коньй ньі.  Й ак  той кінь ц рилеть іу  на таке  по- 
двірйи, жи воно було опнарканбване д іукбла і на  дві брами, —  кобилй 
сьі зістали, а к інь у ть ік  на друій  бік. Т е п е р  к а ж е : „Тромсйн, коли ти 
такйй мудрий, анб, вйцеркай  ті у сь і  кобилй". —  Вій пішоу зноу до коньй 
і плаче. К інь к а ж е :  „Вйдиш, Тромсйи, ни казауім т и :  ни берй тойі піт- 
к б в и !"  Кінь каже до н его :  „Тромсйи, берй йди накосй фіру коньушйни, 
привезй там і дай тим кобилам, най йідьйт, —  йак йа  тупну три рази , 
берй і д е р к ай " .  Т огд й  він взьиу ц еркати  і н ац ер к а у  сто ґ а р ц іу  мо­
лока. Тогдй  вона каже : „Коли твій Тромсйн такйй мудрий, —  берй такйй 
коцьблок молока, жиби то сьа молоко варйло в ньім, і йак  то вже мо­
локо озьмб кипіти, най сь а  скупали в иьім".—  Т о й  иішбу до коньа і зноу 
плаче, а кінь к а ж е :  „1 ф тім не бій сь і!  Скажеш собі мене п р и в е с т и ,—  
йак  йа форкну три рази , берй скакай  за р а  ф то молоко і берй купай 
сь і" .  —  Й а к  той кінь ф бркнуу три рази, той Тромсйн скбчиу у  молоко 
і купайи сьі, де найгірше кіпйт. Потім взьиу вйскочиу, —  тогдй вона 
каже до того ц ь іс а р и :  „Д и вй  сьі, йакйй Тромсйи ладний, жп сьі скупау  
у  тім молоды " —  к аж е :  „Йакби ти сьі скупау, то тйби ше ладньійшій 
б у у “ -—  Т ой  йак скбчиу у тойи молоко, т а  й ’но кости вйнлили до горй, 
т ак  сьі скупау. Т огд й  той Тромсйн уж енйу сьі с тоу паиноу і зістау  
там цьісаром. І,  звалите , він спраульйу  весьільй  велйке, йак сьі женйу, —  
йа там буу иа, тім весь ільу ,  той злбдьій исьакрбу кухар, йа правиу, 
жиб ми шо дау, зиайиге, йак  мньи вдариу варехоу у  с.... — ажйим ту 
упау .  —

Пор. висше N. 41, 44 і вказану там літературу.



72. Щасте.
Жиу у  йиднім сельі Ів а н  ч ар іу н й к ;  він буу добрим Господарем 

і гроши мау багато. Але мау йідного сина Г рии ьа  і йак той син п ідр іс ,  
батько йиго вженйу. І  жиу Гриць ж жінкойу вже п ару  час і мали уже 
тройи дьіточок. Али йідного разу  Іван чаріунйк  ровльутиу сьа  і каже 
до с й н а : „Грйньу, берй собі жінку і йди у  сьвіт, жиби йа  тебе більше 
не вйд ь іу" .  —  І  Г ринь  у зьау  жінку й дьіти, зап раг  коньа мізерного у віз 
і  й ідут. П ерейіхали  бес к ілька  сьіл  і здибайут у  рові песика, шчо з него 
аж шерсьть  обльізла, і  бідне песиньа кавічало у рові. Ж інка  каж е до 
Г р и н ь а :  „Чоловіче , возьмім того песика, нехай буде з нами". —  А той 
пёсик —  то було йіх шчасьтьа. — І  взьалй  песика, й ідут даль і .  І  при- 
й іхади аж на десьате  село і у  десьатім сельі п росьать  сьа  наніч. Вйй- 
шоу віт і питайи, шчо вонй за Видні. Гринь росказау , звітки, і  шчо 
отец  вйгнау йиго і ньічого не д а у  йиму і — : „Й іду  шукати пристано- 
в и ск а" .  —  Одже в іт  каже до Г р й н ь а :  „Т у т к и  у  нашім сельі йа йідно 
Господарство, шчо у с ь і  ноумерали і нема ньікого, —  ідй па те Госпо­
дарство  і доробльай  сь а " .  — І  сьіу  Гринь на  тім Господарстві і  зач ау  
сьа  доробльати. П ес росте, —  худобу уж е майи і за  пару л ь іт  так  сь а  
доробйу, шчо мау усього  подостатком і п обудувау  сибі будйики і добре 
йиму вело сьа. А  той пес буу у  него за  пастуха, пас  худобу. П ож ен е  
худобу, н апасе  і н а зад  прижене, таку  гладку , жи аж льубо дивйти сьа. 
А ле так  за  пару  ль іт  йіхали фіри з йиго села ,  звітки він буу родом, 
зі збіжам і прийіхали до тоо села, де буу Г рин ь ,  і п р о с іл и  сьа  наніч . 
Вййшоу Г ри н ь  на  в ули ц ьу  і п ізнау  тих льудйй, жи вонй с тоо села . 
—  „Л ьуди , й ідьте до мене, йа  вас  перепочуйу. — Т а  й ті повайіздйли, по- 
випрагали  коньі,  позаводили до станьі.  Г ринь дау  усьім коньам по 
чвёртцьі оброку. —  „А  ви, льуди, свій обрік і  сьіно д істауте  н а  дальш у 
д о р о г у " .  — Прийшли до хати, д а у  льудьам вечёрати  та  й п итай и :  
„А  звітки ви, л ь у д и ? "  —  „С тоо і с тоо села  . —  „А  чи жийй шче у  вашім 
сель і Господар Ів ан  чаріунйк і йак сьа  йиму п о во д и т?"  —  „ Т а  шче жийй 
і добре йиму сьа поводит". —  Т а  й тодьі Г ринь  признау сьа йім, шчо 
він за  йіден, жи він с тоо самоо села, шчо й вонй, каже, шчо — : , И а  
буу йидинаком у мого батька  і батько мене вйгнау ж жінкойу і зь дьітьмгі, 
і йа  прийшоу аж тут і сь іу  на  тім Господарстві і Г оспод ь-Б ог  миньі 
допоміг, шчо йа  доробйу сьа майонтку. О дже прошу вас, льуди , йак 
вернете сьа н азад ,  зайдь ігь  до мого батька  і  ноклоньіть сьа  до него 
в ід  мене, скажіть, най прийіде до мене у  гостйну". — М инуу рік, —  
прийіздйт батько з материйу у  гостйну до Гриньа.  І  привитали сьа 
красно , йак Бог  нриказау ,  і дивуйуть сьа, шчо таке  у сь о  красне  Госпо­



дарство  і  т ілько йи усього . Аж тут  пригонит пес худобу с пасови ска .  
Й а к  батько зувйдьіу  того пса, та  й зар аз  п ізнау, шчо то сйнове шча- 
с ь т ь а ,  та  й каже до сй н а :  „Сйну мій льубий, забйй тоо пса, бо йак не 
вабйиш, то йа зар аз  умру ту у  твою хать і" .  —  Г ринь  рад  не рад  
забйу пса. Й ак  ’яо худоба зувйдьіла , шо пес лежйт неживйй, поприбі­
г ала  у с ь а  до него, ричйт, плаче за  свойім пастухом. І  Гриневи ж аль 
с ь а  зробйло і собі заплакау , слези йиму п о к о т й л и  сьа  з очйн. А худоба  
зач ал а  пса лйзати, цьілком злизала, ’но тілько кости дістали сьа. Т а  й 
Г рииь  п озбирау  кости с пса і поховау йіх у могйлу. А батько відйіздйт 
до дому, к а ж е :  „Сйну, йа  до тебе прийіду аж за р ік  у гостйну" —  
і  пойіхау. А  худоба злизала  с пса  усе  ш часьтьа  на себе і зноу йист 
так  йак було. Али минуу рік, —  прийіздйг друг ій  р а з  батько до сйна 
у  гостйну. І Ірий іхау  на подвіра, —  а по подвіру 'ходит йал іука  така  
глатк а ,  красна.. .  І  батько пізнау, шчо та й ал іу к а  зли зала  с пса най­
більше ш часьтьа, —  к а ж е :  „Сйну, заріж  ту  йая іуку  і иех  жінка зварйт 
утробу з нейі і  йа  зйім, —  бо йак  пе заріжеш і не дасй  миньі виїсти, 
то за р а з  ум ру" .  —  Син не хотьіу  р ізати  йаліуки, але йак батько у зь ау  
просйти, та  й мусьіу зарізати. Але ж інка у  кухньі зварйла, д а л а  дьітьам 
Покушати і сама покушала, а  реш та, шчо д істало сьа, занесла  старому 
чаріуиикови . А батько к а ж е :  „Т о  не у с ь а  утроба, хто то зй іу ? "  
А невістка ж жалем і зі злостийу к а ж е : „Й а  не йіла і не вйдьіла, 
жиби хто йіу. ІІоставилам, то беріть, й іж те !"  — Т а  й чаріуник зйіу 
і пойіхау до дому. І  зноу за р ік  прийіздйт батько до сйна. П рий іхау  
і  п ізнау , шчо невістка зь дьітьмй зьіли с тёй і йаліуки ш часьтьа. И  він 
пи міг уже казати  сйнови, жиби р із а у  жінку і дьіти, і пойіхау н азад  до 
дому. І  йишчё кавалок  було йиму ш хати , —  за  серце  йиго стиснуло, жи 
не міг сйнови в ідобрати  ш часьтьа ,  і скрип и рувау  у дорозьі.  —

Записано в Верлииї від парубка Тимка Яремка в грудни 1895 р.

П араделїв до сеї казки я не стрічав; тс що в у Аѳанасьева N. 202 і IV, 
487—488, тілько здалека споріднене з отсим оповіданвм. Цілий цикль оповідань 
і вірувань про щасте-долю зведений і розібраний у Веселовского „Судьба-Доли 
въ  народныхъ представленіяхъ Славянъ" (Разыскапія въ области русскаго духов- 
наго стиха, N. ХІН).

73. Про ФІльФебра і льінґвера.

Б у у  сибі ф и л ьф ёб ер ; вій служйу при войску  двай цьіть  штйри роки 
і він ньіґди  до дому на уурльоіг ни йіздиу за  тих двайцьіть  штйри роки, 
а двай ць ітьчи твертого  року  він просйу сьі на  уурльоп  віт самого ц ь і-



c a p a  й з реґіменту, жиби му позволиу на те, і  с копём. І  прийшло віт 
ц ь ісар а ,  шо йіму вольно йіхати на  урльоп  с конем до родичі. І  він йіхау 
до дому і  йіхау чйризь льіс і  він у  тім льісь і заблудну і й іздиу д в а -  
н ан ьц ь іть  день, заблудну, ни міг вибрати сьі на  дорогу  на  чисту. А ли 
він так  йіздиу, йіздиу і н аузр іу  сьвітло у н о ч і ; і він прийіхау до тоуо 
сьвітла, —  а  то у палацу  сьвігйло сьі. Т о й  п алац  буу  замурований п а р ­
каном ; али він прийшоу до брами і ту браму вітчинйу, —  брама була 
зельізиа — і  вій прийшоу піт той п алац ,  нодивйу сьі під в ік н о : ньікого ни 
було, ’но й ідна паина у канцильарій і.  І  він прийшоу до тейі каньце-  
ц ь ар ій і  і стау  просйти сьі п а н і ч ; вій стау  просйти сьі наніч, али жи 
вона ии могла йіму позволити, каи —  бо вона була сама йідна — к аи — : 
„ Т а т а  мами нима у дома, —  каи —  йа сама ни можу11. —  Али вій к а и :  
„ Т о  — каи — йа па урльоц  йіду, —  каи —  войскові припіси знайу, му­
сиш мине пиреночувати !'1 Т а  й вона ии мала вййнц шо казати  і обі- 
ц ь а л а  сьі уже йіго переночувати . І  зварйла  йіму вичерати й д а л а  йіму 
і він новечерау, п ерестелйла йіму лішко і — : „Л ьагай ,  —  кае  —  пане, 
с п а т и —  А  він к а е : „ Й а  двайцьітьчетвёртий  рік  служ у при войску, —
кае —  йа у  лішку ше ни спау, ’но при коневі зауши, і тепер мушу
у стап ь і" .  —  1 він сибі пішоу до стан ь і і привйазау  коньа до к ільцьа  
і ль іг  сам при коневи. І  вій льіг  нагознах  і заснуу . І  до тейі панни 
прийшло три розбійники, йак вій заснуу , і питали с ь і : „Де твій батько 
і де твойа л а т и ? "  А вона йім с к а з а л а :  „Мойі родичі,  батько і мати,
пойіхали до міста". А  ті розбійники ті наиь і к а ж у т :  „Й аґжи воий
пойіхали до міста, давай  нам батькові гроші, бо ми тибі з а р а  смерть
зробим, йак  ии д асй ш !"  Т а  й вона зи страху  ни мала шо робити, п і ­
шла, у з ь а л а  торбу гроші батькову і поставила йім на стольі. Т ип ер  вони 
зноу до нейі к а ж у т :  „Д авай  ше материні гроші 1“ І  вона пішла, 
в зь а л а  торбу грош і материну і зноу поставила йім на  с т о л ь і . -  - „ Т и п ер ,—  
каи — ше мусиш дати свойу торбу гр о ш і!"  1 вона пішла, свойу шо 
да л а  йім торбу гроші і зноу йім на  стіл  поставила. Н а  уоетатку  уоїш 
йі с к а з а л и : „Звари  нам вичеру такуйу , шо ми, йак  жийимо, то шёсьмо 
ии йіли, бо ньі, то тибі з а р а  смерть зробим!" О на  йім ни мала шо 
т а к  варити, зар ізал а  дьві курки і унекубала ,  буди йім варити. Али ии 
стало йі водй, пополоскати ті кури, т а  й вона к а и :  „Ви трошки зач и-
кайти, а йа піду, набиру водй у студн ь і" .  А ли вона йшла й аку р ат  бес
стайньу  і нагад ал а  сьі, шчо той фильфебер спит, і йак  він так  сиау 
нагознах , уона йіго злаи ала  так  напёрѳт себи і поставила иа йогах зан ід 
ббки, і сама пішла па  дв ір  і до льоху сховала сьі. А  вій сибі той филь­
фебер стау  і зачау  д у м а т и ;  він сибі помйслиу, шо двайцьітьчитвертий  
р ік  служи при войску, а ньіґди йім^ сьі так  ни стало, йак  сьі йіму типер
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стало, — шчо то може б у ти ?  Али він сибі взьау, з ібрау  сьі сакомпак1) 
так  і а к  то в ін  нрийіхау, і вййшоу с станьі і прийшоу п ід 'в ік н о  і дйзить 
сьі до к анц ельар ій і і він зувйдьіу , шо там три  х л о іі и  сидйт і три  торбі 
стойіт на стольі. В ін сибі помйслиу, шо то ии йист добрі льуди, ’ио то 
йист розбійники, —  а нанни уже десь  ии було. І  він війшоу до кан ц е­
льарійі, а  ті розбійники йіго питай ут :  „ З а  чим ти п ри й ш оу?"  — а вій 
йім в ітказуй і:  „Т и  ни питай мине йіден з другим, за чим йа прийшоу, 
’но йа  тибо п и т а н у : Чого ви тут поприходйли ? “ А  воий зноу до 
него в ітп о в ід ай у т : „Т и  нас ни майиш шо питати, за  чим ми прийшли, — 
ми тибё питайим, за  чим ти тут  прийш оу?"  А ли йак  до него йідеи 
у стау ,  до тоуо фильфёбра, хтьіу  сьі з ним борикати, —  али фільфёбер 
вара вйтьагнуу  шабльу, розітьау  йідному голову на' двойи, а другоуо йак 
махнуу, та  й вухо йіму в ід ітьау , тай  тих двох з а р а  упали, а  третьій  
утьік . Т а  й він сибі дум айи : „ Ш о  с тими двома роби ти ?"  (Ш о  ’но буди 
т рёть а  часть). Т а  й він взьау  йідного за й ідну ногу, а другого  за 
другу ногу і взьау йіх, вйтьагнуу  йіх аж за браму, і браму засунуу . 
Б рам у  засунуу ,  — али він почуу, жи хтось там уогори  за  парканом, —  
а паркан  буу мурований, али він дослухау  сьі.  А на него говорили т а к : 
„Возьмім, ніткопаймо сьі з другого боку —  кае, —  попіт парканом, нас 
йи —  каи —  о д и н а н ь ц ь іт ь , ми йіму дамо раду , —  ми йиго вабйимо, 
а гроші мусим узьати йійі “ . — Али він нь іц  ’но ходйу иауколо коли пар- 
к ан у  і дослухау  сьі, до уонй зачали  копати йаму попіт парканом. Али 
вони п іткопали  сь і і стали  вильівати тейу дзьуройу, а  він сибі стау  коли 
дзьурй, і ’но йіден перельіз половину на другий  бік, він  махнуу ша- 
блейу і в ід ітьау  йіму голову. А той зза  п аркан у  питайи йиго, к а ж и : 
„Ужесь в й л ь і з ? " -  а фільфебир к аж и :  „Уже!“ —  фільфёбир сам в ід ізвау  
сьі, бо вів йіго в зь ау  за  комньір і  вйтьагнуу , фільфебир, на  той бік. 
Т ин ер  стау  другій л ь іс т и ; той перельіз  половину поиіт парканом, а той 
8ноу узьау , шаблейу голову в ід ітьау  і за  комньір і вйтьагнуу зноу  йіго 
на той бік. А третьій  п и тай и :  „ІУжесь —  каже —  в й л ь із ? "  — а филь- 
фебир к аж и :  „У ж е!"  Тинер зиоу третьій  лы'зи, і вій так  кажиому
віттинау  голову. Й ак  ті йіго питали с ь і :  „В ж есь  в й л ь із ? * ,  то вій
казау ,  сам ф ільф ебир: „ В ж е !"  і він сам в ідговорувау, фильфёбер. Али 
ті решти ни знали, хто то, — али той одинаньцьатий  к а ж и : „Ужесь 
в й л ь із ? "  а фильфёбер к а ж е :  „ В ж е ! "  — та він кажи: „Оу, —  кае —  
то —  кае —  друг ій  ии можиш убізвати сьі, то йіден в ідговоруйи ?"  —  
а фільфёбер к а и :  „Льізь ,  ль ів ь " .  А той за  парканом к а ж е :  „Ш ось  
там недоброго йи, шо —  кажи —  ти сам в ідзивааись  с ь і ! "  каи —  ви-
бачайти усь і льуди і образи —  к а и :  „Н ас . . .  твойі матери, йа  ни по-
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льізу  —  кае, —  пробуйти тамті шчасьтьа, шчо польізли" (о, уопй уже п о ­
пробували  ! —  один з присутиих) і сам узьау  і ф ц ь ік  віт паркану. Али 
йак  фільфёбир почуу. ш(> він уць ік ,  він сибі ньіц  с того ни робйу, 110- 
ходйу н аукола  ионіт парканом і слухау. А ли за  браму задзеленькало  
шось дужи, —  бо буу дзв інок  у брамі. А фильфебер иитайи: „Х то  там 
йи, шо дзеленькаі'іи ? “ А за брамойу в ітп ов ідай и : „ Т о  й а ! "  —  а ф иль­
фебер повідайи зноу й іму: „ІІІо за  й а ? “ К а и :  „Господар —  к аи ,  
до своуо дому иіду, грабй а  —  каи - - с а м " .  А  фильфебер йіму к аж и :  
„ Й а  тутки лы'пший Господар, ньіж  т и “ . Али той грабй а  до него розло- 
стиу сьі — : „Ш о — кажи —  за  Господар —  каи —  коли мого п алацу  ? “ —  
а ф іл ь ф еб и р : „ Й а  —  каи —  ту Господар, ни т и “. —  Али той уже потім 
і утих  трохи грабйа і стау  йіго п росйти : „Витчинй миньі!"  Али 
фильфебер с к а з а у  йіму п ерш и : „Й ак  ти віт свого п ал а ц у  Господар ту-
тейшій, скажй миньі, йакйй ти тут знак  майиш у  свойім дом у?"  А  він
йіму так  с к а з а у :  „Там у  иокойу другім  у сьц ь ін ь і  вабйтих два  рішкй 
кізьльаних, злотом помальованих, а у  етаньі йист пйать к ільць іу  злотих 
в и с и ; штйри к іл ьц ь і  дурно виси, бо йа майу тут штйри коньі коли 
брйчки, а на пйатім к ільць і стоиіт кінь вйазаний —  і так  йіму ск а ­
з а у :  „Майіш такйй внак" .  — І  фильфебер вернуу  сьі і пішоу подивйу 
сьі, чи то йист п рауда .  І  убгл ь ан у у  то усе  і прийшоу до неуо і к а и :
„ П р а у д а  то йист" і  в зьау  йіму в ітчинйу браму та  й пустйу йіго на по­
дв ірна  з брйчкойу і с кіиьми і ж жіикойу. Али йак він війшоу до кан- 
цельарий і,  йак  зувйдьіу  тих три  торбі на стольі, та  й дужи зьльакау  
сьі, стау йіго питати сь і ,  шо то йист і — : „Де дочка  мойа?" А  він 
йіму так  вітповіу, к а и :  „Т и  ни льакай  сьі ше тим, —  каи  —  дочка  йа 
не знайу де йист твойа"  - -  али роск азау  йіму за  тих три розбійники, 
шо в ій  йіх иорубау, шо то уонй сидьіли у  к ан ц ел ь ар ій і ,  і  тош'ру к а и . 
„Х оди, пане, зо мнойу, йа тибі покажу, шо там ше й и с т " .— А ли йак він 
йіму показау  тих десь іть  порубаних, він ше гірши застр ах ав  сь і і топ іру  
в ія  йіго стау  просити ф ил ьф ебра :  „Скажй мииьі, шо то й и ст ?"  І  вій 
йиму росказау  ц ь іл у  прауду , шо — : „Й а  йіду з войска иа урльоп  і при- 
йіхауім папіч і —  каи  — льігім у  стаиьі коли коньа спати  і хтось мине 
зв іу  на ноги та  й поставну , а йа вийшоу на двір , під вікно з а г л ь а н у у : 
панип уже ни було, ’по три розбійники сидьіли, та  й йа ув ійш оу до 
канцельарій і,  питау сьі й іх :  З а  чим ви прийш ли? а  вонй до мени по­
ривали сьі, хтьіли миньі смерть зробйти, чого йа  прийшоу, та  й йа  вй- 
т ьагв у у  шабльу, двох норубау, а  третьій  ф ть ік ;  та  йа тих двох у зь ау  за 
ноги і вйтьагнуу  за браму і браму засунуу  і сам ходйу цопіт паркан ом ; 
і йа ходйу по піт парканом і чуу, шо йіх було оди и аиьц ь іть  і  так  го- 
в о р й л и : Возьмім, піткопаймо сьі з другого  боку та  й фильфебра за -  
бйймо, а  гроші в озьм ім ! —  али  йак вонй стали копати, йа йіх фсьіх



п о р у б а у —  Т ипер  він уже усьо сп ізнау  той пан, грабйа ,  стау  шукати 
за  дочкойу, де дочка  сьі подьіла, і вій знайш оу дочку  у  л ьоху : сидьіла 
у куточку лёдви жива уже, так  сь і зал ьакал а .  Він в зьау  йі до по­
койу та й справну тому панові баль. — „Типёр , —  каи —  йак такйй cnó- 
сім, йа тибё возьму —  до тоуо фильфёбра — за зьатьа ,  бо дьітйіі вййици 
ни майу; можиш бути добрим паном возьди у м е н и " .— І  заб рау  сьі той 
фильфебер і пойіхау дальі до свойіх родичіу  таки на урльоп. П рий іхау  
до своуо сила та  й с тау  питати кватйри, де майут от жомньіри стойати 
по хатах  иа кватйру . Там записау  тілько й тілько, а там тілько й т ілько, 
а  прийшоу до свёйі м а т е р и , з а п и с а у : тут майи стойати фильфебер. 
Али жи йіго мати уже пи пізнала, бо він двайцьітьчитвёртий  р ік  уже 
бѵу при войску, ньіхто йіго уже ни знау , шо то за йідён. Али мати тоуо 
ии хтьіла, шоб він стойа^, к а ж и :  „Ми йистім бідні —  каи, —  у нас 
пи можут жомньіри стойати". Али він до нёйі крйкнуу, до м а т е р и — : 
„Куга, бабо, то йист войсковпй припіса, то йа мушу тут б у т и !"  К а за у :  
„Звар іть  миньі вичеру, йа вам за п л а ч у " .— В он а  йіму зварила  курку і  по­
ставила йіму па стіл  на  таль ірц ь і .  В ін вйиьау с кишеиьі ножик, стау  
те мньасо крайати  і в зьау  к авальч ик  с костомахойу к йауу  на  зёмльу. 
А у хатьі буу маленький пёсик, —  у зь ау  ту  костомашку пёсик, зьіу 
і з а р а  на трони тріс .  Т а  й в ін  крйкнуу до м а т е р и : „ Т ак ,  —  каи — 
мамо мойа рідньа, ти мньі —  каи — трутизну  даййш й істи !"  —  Т а  й вона 
йіго стала питати, к а е :  „А  по йакомуш ти мій с и н ? "  Він йійі роска- 
зау, по йакому, та й вона то сп р атала  і стала  плакати. Т и п ёр  пи­
т а л и :  „Де мій —  каи —  брат, й іден і другій , і де мойі т а т о ? "  Воиа 
к а и :  „Т ато  у стодольі спит і брат, а й іден десь  п іш оу" .  Т а  й він 
забирайить сьі, йде с хати, к а и :  „Т ип ёр  йа тибе ии зпайу, мамо, йа  
пи твій син, а  ти ии мойа, мамо, за  ту  р іч , шо ти мине х ть іл а  струйіти . 
П рийш оу він до студоли, дйвить с ь і : батькові шось голова завйазана. 
В ін  розвйазау  г о л о в у : голова  розітьата .  Вій дйвить сьі на б р а т а : 
брат  лижйт без вуха, вуха  й ідноуо нима. І  так  йім ск авау :  „Т о  ви 
булй — каи —  так і сп рауць і ,  хть ілисьте  мипе з а б й т и ! Т о  йа вас —  
каи —  п орубау  пёрши. Б удьти  здорові, типёр йа вас усьіх ни з н а н у " .—  
З а б р а у  сьі та  й пойіхау назад . П рий іхау  до тоуо самого папа, де він 
яочувау , той пан дау  йіму гроші досить на  дорогу, і заб р ау  сьі, пойіхау 
до реґіменту фильфебер н азад , з урльопу уж е. І  він й іхау гостйнцем, 
лысом гостйн нем. Н агн ау  ль ін ґвера ,  питайігь с ь і :  „Де йдеш, л ь ін ґв е р и ? "  
а той йіму к а и : „Иду —  каи —  на ^р л ь о п " .  А  фильфебер к а и : 
„А  йа й іду з у р л ь о п у ;  будим разом йти".  Т а  й ль ін ґвер  к аж е  до філь- 
ф ё б р а :  „Добри, шо пан фільфебер йідут, то вас йоги ии больать, а  мине 
уж е й ноги больать  пішки йти. Кой —  каи — пап  фильфебер зьльізли  
трохи, а йаб трошки усьіу , нехби йа пройіхау к а в а л ь ч и к !"  Фильфебер



к а и :  „Добри, йа тибі то зробльу" .  — Т а  й ль іи ґвер  ^ с ь іу  на коньа 
і йіде, а фильфебер пішки йде. Фцльфёбер стау  собі на сторону, а ль ін ґвер  
коньа потисну^ та й у ть ік  від фильфѳбра (та  й д істаусьі,  с и р і т к а ! -  
докинула присутна баба). Фильфебер стау  журпти с ь і — : „Ш о  йа буду 
робити. П рий ду  до реґименту, мушу за  коньа заплати™ , бо йа  сам тілько
ни варт, шо той кінь в ар т" .  Кажи так  і йде дальі і 3?сьо сибі мір-
к у й и : „П рий ду  до реїименту, буди миньі велика біла. Н апиш у до тоуо 
пана, де йа буу, то вій миньі гроші за  коньа нрисле" .  —  Т инер  сибі так 
д у м а й и : „Коб жи мииьі де хоць хлопского украсти, шчоб йа йіхау, бо 
йа  ии звик іти" .  —  Али вййшоу він на польа, дпвить сь і  — : стойіт кінь, 
али дужи далеко на  горпку. В ін  стау, пустиу сьі до того коньа йти, д у ­
м ай и : „Чий кінь йи, то йи, аби йа  злапау , та  й буду й іхау" .  — П р и й ­
шоу він до тоуо коньа, —  а то той самий кінь, шо він мау, йіго кінь 
власний. Він Боу  подьакувау ,  шо найшоу своуо к о н ь а ;  али зй іхау він 
с  тоуо горика на долину, дйвпть с ь і : стойіт ф ільварок  у  долины. В ін  
прийіхау до тоуо ф ільварку, хть і^  иапойіти коньа. П рийіхау  під браму,—  
брама сьі йіму сама в іт ч и н й л а ; і він коньа напойіу, привйа8ау коли 
студньі,  сам niuióy там до середини, до хати, думау, мо’ там де шо по- 
сьньідайи, мо’ коршма (він ии знау, шо). ГІрийшбу він до йіднёйі кан- 
ц ельар ій і ,  —  двері сьі йіму сами в ітчи н йли : ни було ньікого там. Війшоу 
в ін  до другойі, —  зноу  сьі йіму двері вітчинйли самй, зноу ни було 
н ь ік о г о ; і т ак  йак він стау ітй, віп вайшоу аж до дван аньц ьатой і  і фурт 
йіму двёри  в ітчиаьали сьі. Й а к  він війшоу до дван аньц ьатой і ,  йак  вій 
війшоу, г л ь а и у у : нпукола по сьц ь іи ах  вйсьіло мо’ зі трййцьіть  ró -  
ловіу  с чоловікіу . Вій сь і  дужи пирильакау , бо пи було ньікого, ’но го ­
лови по сьцьіиах , та  й він н азад  зар а  хтьіу  уть ікати ,  злан ау  за  д в е р и :
ни мопа вітчинйти було, засунули с ь і ! Т ип ёр  сам до сёби к а ж и : „ З р о ­
бйу йа кільком смерть, типёр мииьі ^ж е  врббльать, —  шкода й коньа 
мого на двор і" .  —  Він прийшоу у день у  д в а н а н ь ц ь а т і  годйньі і  мусьіу 
сидьіти у ночі аж до д ван аньц ьатой і ,  бо ни міг утьічй  ньіґде сам йіден. 
У д в ан ан ь ц ьат і  годйньі у  ночі ч у т и : хтось йде до него. До него 
прийшло сорок і йідён р о зб ій н и к — : „Т ипёр  — каи —  ти наш прийацьйльу 
ту йист, вйдиш, прийшоуісь с а м ! П орубау  ти — каи —  наших дёсь іть  
братіу , а двась  покалы чиу , —  тапёр  мп тибі зробим см ерть !"  Али він 
стау  просйти сьі й і х : „Д аруйти  миньі то у с е " .  — „Н ь і ,  —  каи —  пи 
подар^йим". Т а  й стали радйти сьі, йаку  то йіму смерть зробити. Т ой  
найстаршій к а ж и :  „Н йн ь і  відріжмо йіму йідну руку , а взаутра  другу, 
нехай так  мучить сь і" .  А друг ій  к а е :  „Н ь і  —  каи —  так ,  так  буди 
зле — : відріжмо йіму йідну ногу, нех так  —  каи —  мучить сьі, нех знайп" 
каи. А  трётьій  к а ж и :  „ Т а к  таґжи буди зле, то — каи —  ни буди дужи 
мука — :' виріжмо —  кажи —  з иёго йіден пас  шкіри здіймім і росиорім



йіму живіт, нех йіму серце  кйдайить сьі, — то то — каи — буди знати 
добру муку". А  наймолотшій так  к а ж и :  „ ІІослухайти  мине наймо- 
лотшого дурньа, йа  вас  льіпше пораджу, бо не майим часу, мусим ітй 
дальі ,  -  ми нйньі пи майим часу, мусим ітй назад . Возьмім йіго, укйвьмо 
до льоху, а  врано в заутра  зробим йіму від разу  смерть, бо —  каи —  
ми нй майим часу, ми мусим ходйти — і пітпйшим н а  таблйцьі,  за  шо в ін  
йаку  кару  майи". —  І  ті фсьі пристали на тойи, узьалй  йіго, укйнули 
до льоху та й він политьіу коминьголовойу і зачипйу сьі за шось
та и упау. А ли він фстау і питайи, шо то йист, той фильфёбер. А  там 
в ідзивайить с ь і :  „Т о  й а “ каи. — „Ії їч о  за  й а ? "  —  „Л ь ін ґвер"  —  кае. 
„А  —  кае  —  ти шчо за  й ід е н ? "  К а е :  „Ф ильф ёбер". К ае :  „Чого 
тибе —  кае —  сьудй за в е л й ?  —  кае — хто тибе упхнуу  с ь у д й ? "
К а е : „Злап али  мине розбійники і упхнули мине сьудй, —  за у т р а  миньі 
б^дут  смерть робити". К а е :  „Е й  —  кае —  ти, ль ін ґвери ,  варт  ти —  
кае — пару раз  у морду дістати, али —  каи —  тибі смерть буди 
і миньі смерть буди, жйймо — каи —  хоць ту дь ілу  ніч т а ’ йак б р а т и " .—  
Т а  й мау фильфёбер трошки тьутьуну  і той (льінґвер) мау трошки. Каже 
йіден до д р у г о г о :  „Х о ц ь  закурім ше сибі тинёр нёрет смёртійу" . • Т а  
й вонй сибі поробйли дзпГари, запалйли сьірнйк, стали п ал й ти ;  али йак 
Засьвітйли, з у в й д ь іл и : бочкй вилйкі стойат у кутку. Т а  й кажи филь­
фёбер до л ь ін ів е р а : „Т о  муси бути вино, альбо м е д ! Й а  —  каи —  п р и ­
верчу  палашом дзьуру , то хоць напйймо сьі пѳрет смёртийу, уже йіднако, 
уж е —  каи —  к ара  йіднакоуо буди смерть нам". Т а  й він нривертьіу 
палашом дзьурку  у  ті б о ц ь ц ь і  т а  й усадй у  п а л е ц : шось шерсткого дужи 
було. В ін  взьау, васвітйу зноу сьірнйк, нодивйу сьі, —  а то буу порох. 
Т а  й в ін  каи до л ь ін ів е р а :  „Н о, цьіхо — каи, —  нам буди смерть і йім
буди см ерть !  Ми бочку запалимо і йіх пібйй у сь іх " .  А  льінґвер  к аж и :
„ Й а  мчйу ґніт  такйй доугий, шчо мона зд алека  палйти". —  В зьал й , ту 
бочку нрикотйли піт самі двери  і запалйли ґніт. А к у р ат  прийшлії розб ій­
ники вітчиньати дверйй, уже йім смерть робйти, —  а ті поставали  за  
слупами у льоху, тих двох, і ту бочку запалйли. Т а  й то йак  розірвало  
ту бочку, т а  й йіх фсьіх  побйло, розбійникіу, аньі жаден  не прийшоу до 
льоху, — а вонй виховали сьі у  льоху у б й д в а ; а льох то на усь і части 
порозірвувало, дзьури  булй уже. Вонй вййшли на другий  бік зь  льоху  
убйдва і каи ф ильф ёбер : „Ходьім , подивім сь і на них, чи вонй усь і  по- 
бйті, чи ньі, —  бо йак ньі, то йа ше йім кільком раду  дам, чуйу сьі 
у  с й л ь і " .— Ирийшлй вони, стали рахувати, —  нарахували  сорок йіден, 
уж е  ’но кавалки  з пих булй, а к інь  стойау такй привйазаний. Каи филь­
ф ёбер :  „Ходьім — кае —  подивім сьі ше до другого льбху, —  мо’ 
там —  каи —  шо йи ? “ Прийшлй уонй до льоху  до другого , дй ульать  
с ь а :  стойіт панна привйазапа, такйй й іден  льуфт стойіт йійі до г^би,



шоби могла йісти з горй, а другий льуфт такий стойіт до головй, жип 
то вона мала дихати де вййнци. Фильфёбер зар а  в зьау  палашом поро- 
стинау, шо у о н а  була  нривйазана, і в зьау  йійі звіттам, і н оц ьу л у в ала  
вона зар а  йіго в руки  й ноги, фильфебра — : „Т и п ер  йа  —  каи —  буду па­
йова"  —  а ль ін ґвер  так  до нео кае, до ф ильф ебра: „П ан  фильфёбер 
майут уже йідну панну заручену, а то нех буди уж е мойа!" —  і той 
к а и :  „Н ех  буди твойа, йа уже —  каи —  майу й ідн у" .  —  І  заб рау  сьі 
фильфёбер, пойіхау до реґименту уже потім, а льінґвер  пішоу па урльои. 
Вій ’но прийіхау до реґіменту, зара  йіму прийшла карта  віт ць ісара ,  шо 
майи прийіхати до самоуо ц ь іс а р а .  Фильфёбер до В ід и ьа  прийіхау, до 
ц ь ісара ,  і ц ь ісар  вийшоу с тйми свойіми врадниками, стау  йіго п и т а т и : 
„Чи  то п рауда ,  шо ти йіздиу иа  у р л ь о и ?  Чи ти вйдьіу  тоу о л ь ін ґвера  
і ту ванну межи тйми розб ійниками?" „ І Ір ау д а ,  йа буу і вйдьіу й і" .  
А ц ь ісар  к а и : „А ли  кажй прауду, бо йа тибі з а р а  покажу ту панну 
і тоуо льінГвёра, чи ти півнайиш, бо йак  ни нізнайиш, то будиш дужи 
вѳлйку кару  мау, йак  збрѳшнш". —  І  ц ь ісар  пішоу н азад  до своуо по- 
койу, п ер еб р ау  сьі но л ь ін ґверски  і вийшоу до нёуо і в зь ау  свойу дочку, 
ваину .  И овиходйли вонй убойн до нёуо, до тоуо фильфебра, а т і врад -  
ники нитайуть сь і йиго, чи то той самйй. К а и :  „Т ой  самйй ль іи ґвер  
і та  сама иаина. Д ёсь іц ь  раз  можу присьагнути, жи ті самі".  Той 
л ь іи ґвер  у зьау  йіго, фильфебра, зап ід  боки до свёйі стан ц ій і  і п ере­
брау  сьі н азад  по ць ісарски ,  —  він буу цы'сарим, ’но так  на  сп аци р
ходйу. С правну йіму баль, ц ь іс а р  тому фільфеброви, і у з ь а у  йіго за  
зьатьа .  І  тицер він цьісаром йист, а  старйй уже ни хть іу  бути, уже 
здау  цалком на него, і тинёр він кориґуйи цьілим краййм.

Записано в Берлині від парубка Василя Харчишина в грудин 1894 р.

Пор. А ѳ а н а с ь е в ъ ,  N 197, 199 і т. IV, 481—482.

74. Д івчина і розбійники,
Б у у  тато  й мама, мали вонй д о ч к у ;  самй сь і забрали, пойіхали до 

міста, — она собі н аспросьйла прйидок, с кужильйма, йак то прйи- 
дут. Н авар и л а  вона йім там йісти, —  прийшлй там до непі розбійники 
(збуйі). О на фурт п р ё с п т : „Йішги, д ь іу ч а т а ь  йішти, йішти, д ь іу ч ат а  
й іш т и !“ Той збуй стойіт під вікном і к а ж е : „ А  мевё там пу-
с ь т ь іг ! "  О на к аж е :  „ Й а к  доб ра  дуоьи, то най прййде, а  йак зла, то
най си й д е ! "  В ін  к а ж е :  „Добра, д о б р а " .  — Т а к  вона йіго унустгіла і 
й іх прийшло водииайцьіть . Т і  дь іукй  в ід  нейі иоутьікали, онй иозала- 
зйли за  ст іу  і пйут і йідьйт. Й ідноуо поставили у  порозьі на варть і ,



Т а к  вонй йі хты'ли житьй вбавити. В она  і ім  феього доносйла йісти, 
ийти, на у у статк у  ввьйла сама до кумбри замкнула сьі. Т а к  вонй до 
нёйі взьйли сьі добувати, не моглй сьі добути. Т а к  вонй взьйли попід 
п ідлогу вйкопали дзьуру ,  та  йідён вльіз  гет, фсадйу голову. О н а  йіму: 
шар ! —  голову зітьйла. Т одй  ті сьі питайут й іг о :  „Ц и йи там шо б р а т и ?  
А  уон а  к а ж и :  „Й и, льісьти у с ь і " .  —  Т а к  узьиу  льісти другій, — она 
другому голову з іт ьй л а ;  т ак  зробйла куждому (вробила диеьітьом так). 
А  н а  уоетатку той водинайцьитий взьиу льісти, найстаршій, і зобачиу, 
шо там йи кроу, і не уль із  цаукьим, ’но голову у садй у  гет. Уона йіо не 
займйла ну карку , ’но по голові, і він сьі ц оф нуу і фцьік, вйльіз н азад  
і фцьік. Т ак  прийіхау йі тато-мама з міста, питайі сьі йійі, чоуо уон а  
так а  сумий. ІУова к а ж е : „Й ак  можу бути весела, —  подивітну ви сьа  до 
комори, шо у  коморі леж йт“ . —  Т а к  вонй сьі подивйли, питайуть с ь і : 
„Ш о  то т а к о й и ? " — уон а  йім и о в іла :  „Ш о  мало бути меньі тото, йа  зр о ­
бйла йім !“ — Т а к  уонй йіх повивозйли, поховали, позакопували по л ь іс ь і ;  
а той йіх найстаршій той брат йіх н азад  новідкбпувау, позабирау усь іх  
до сёби. Т одй  прийіхау до нёйі на зальоти і взьиу йійі за  ж ін к у ; взьиу  
йійі у сьу д а  там водйти у  сёби :  в й ідві пиунйци гроши, у д руг і  пиу- 
нйци уодёжи, у треті ииуийци сама збройі, —  у  четверті ииуийци усьі 
ті злоды йі,  шо у н а  йіх иобйла... Т а к  вона сьі п и тай і:  „Ш о то й и ? “ —  
а  в ів  к а ж е :  „Т о  мойі брать і" .  Тодй  кажут до и е й і : „П одиви мииьі сьі 
у  г о л о в у ! Т а  уона йіму сьі дивит, —  а він шаии той знак , шо уои а  
Йіму утьй ла  ! Кажи до иего : „ Шо ту тебі йи ? “ —  а він к а ж и : „Т о  ти мииьі 
сама з р о б й л а " .— Т а к  в ія  йійі наслау по в о д у ;  так  вона тойі водй при­
н есла  раз,  —  каже та  йіго мама: „В окроп ец  сьі кіпййт, мойі нивістоньки 
сердѳйка міхтьйт ( = й у ш  так  горйт, дуж и у  страху  й и )“ . Каже та 
йіго мама: „ І і ід й  по воду и розберй сьі, убери туйу вербу, жи стойіт 
коли кирнйцьі,  а  сама у т ы к ай ,  к уда  ть і вочи несут" .  —  Т ак  уо н а  то 
зробйла, сама утьікайи. В ін  вййшоу на гору, клйчи: „Н и сй  воду І “ 
Вййшоу раз ,  к а ж е :  „Н есеш ти туйу воду н ь и ? “ —  заб рау  сьі й пішоу. 
Вййшоу другій  раз ,  к а ж е :  „Н исеш  ти туйу воду , н ь и ? “ Т одй  вййшоу 
третій р а з  — : „Нисёш туйу воду, н ь и ?  тисьач твойу мать мордувало 1“ 
Т о д й  пішоу у с ь ід л а у  коньй, иригнау до кирнйцьі на  ковй, ф ін е  туйу 
вербу шаблеу, —  ш абльа сьі зломала. И ойіхау  до дому, в зьиу  си другу  
шабльу, —  жиие за  неу, ж и н е ;  у он а  у чул а ,  аси кінь дудийт, —  вй- 
л ь ізл а  уо и а  на  липу. Т а к  в ін  шаблеу — бо так  тримау до  горй  —■ 
і завадиу ,  фтьиу йі палиц  велйкій і му той п алец  у и ау  за  шьйику. Т а  й 
в ій  пуйіхау  аж до йійі тага .  Т а к  вона вьльізла, йде за  ним. Питайи сьі 
тато-мама, де у о н а  йи, — а  він каж и : „В о н а  сьі у дома лиш ила". — Т а  
вона прийшла, —  и питайи сьі зноусь йійі тато мам а: „ Ч о ’ разом ни 
йдете, ’но ййдио за  д р у ги м ?"  Уона к а ж е :  „Й ак  йа можу разом й т и ? "



і — : „Він мене хтьіу  забити". А він к аж и :  „ З а  шоб йа тибё хтьіу  з а ­
би ти ?"  А уона к а ж е :  „Д е твойа ш ь й а к а ? "  Уона в и т ь и га й и .за  шьйпки 
п а л е ц — : „Уо ти —  каж'е — ти меньі ту зробйу" .  А він сидйт за  столом 
і й іс т ;  а він к а ж е :  „ Й а к  йа  то тобі вробйу, то жиби йа сь і  тим пирогом 
в д а в й у !"  І  вдавйу сьі, йак  тримау, так  сьі в д ав й у !  Б у у  в ітчайдуш ьи 
йуш... —

Пор. Етноїр. Збірник І, 14; Р у д ч є н  к о  І, N.  77;  А ѳ а н а с ь е в ъ  N. 
199 і IV, 481—485; U d z i e l a ,  307—308.

75. Як бідний розбогатїв черев розбійників.

Було д в а  брати, али  й ідён буу дужи бідний, а другій  богатий. 
І  той богатий дуже він сибі мау, гойно сибі жиу, а  той бідний бідувау . 
Т о й  бідний мау коньа  і він сибі от й іздиу до л ь і с а ; і він фсе сибі там 
то трісок назби рау  то ломак і форт так  свойу годйну заходйу. Али нри- 
й іхау там до льіса, али буу корч такий коло дуба, і сибі там коло того 
корча  бере ломаки ; але дйвить с ь і : шчось заблишчало. Д аль і він кае
до своо х л о п ц ь а : „Сйну, —  кае —  дйви сьі —  ка, —  ту шось бли-
шчйть сь а" .  Але хл онец  так  буу вже в льітах , вже до ш існайцьіть  
л ь іт ,  вже р о с л и й ,  —  і він к а ж е :  „В ітк р и в ай м о , шо там йи" . Т а  й 
ті стали в іткривати, а там дуже велйкій льох буу такйй, там збуйі. Й ак  
онй стали в іткривати, й ак  віткрйли, та  й дуж е там заблишчало і там 
було дуже баї ато грошій, р ізносьцьі,  бо то збуйі, р ізали  льуди. І  вонй
ті гроші привезли до дому та  й той синок кажи, к а и : „Т ату ,  ховаймо
ми ті гроші, ни показуймо мамі, —  айа, буу  мудрій! —  бо —  каже —  
мама то вйдасьть  з а р а “ — а йакж е. Т а к  вонй занесли т і  гроші і схо­
вали  на гору  у хатйньі. А  той батько к а ж е : „Йідьмо сйну з н о у у !“ 
Войіхали і зноу в день набрали піу к о р ц ь а  гроші, ті збуйі ше ни дові-  
дали сьі. Й а к  набрали  зноу тих грошій, і зноу прийіхали  трохи ломак 
у у зьал и  і прийіхали зноу до дому. Т а к  той батько каже —  прийіхали 
уонй до дому —  каже до с и н а : „Й ід у  йа  тепйр до м іста" .  Н аб р ау  
сибі грошій і пойіхау до міста і накупйу р ізьносьцьі,  мукй там, до дому, 
шо потрібно, йидзеньа. І  к а ж е : „Йдиж ти, сйиу, й ідь, везй до дому, 
а йа д істану  сьа у  м ісьтьі" .  Т а к  він, пойіхау, до дому, а той д і-  
с тау  сьа  у  місьтьі. І  він вже сибі з грішми піиіоу межи купцы' 
і здйбау  сибі д в а  факторі такі,  вйнавьати  сибі десь йакййсь готель, ку- 
пйу сибі у у б р ан ь а  і ті факторі йіму р а д ь а т ь :  „Там йист готельа  так а  
за  пйать тйсьач, —  але чи пан будут мати т ілько  гр о ш і? "  —  А. він 
к а ж е : „Жиби навіть  за  десьать  тйсьач, то йа ййстем ше ф стан ь і вй-
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платити й іх".  Т а к  ті фсьі до н его :  „Н у ,  йідьмож ми, там ми згодим 
ф тім м ісьць і" .  — ІІойіхали вони і згодили ту готёльу. І він зап ровад и у  
сибі трахтьіййрньу  і різьио сировадиу сибі, вино, мед, пйво, шчо п отр і­
бно ; і спровадиу сибі д в а  кильнері до того і сам там заб ау льау  сьі 
ф тім ньіби то два  місьацьі, закйм сьі розробйу, потім взьау пойіхау, 
накупйу на жінку убр ан ьа ,  иа д ь і іи ,  і  п іслау  до жінки те убран ьа ,  на- 
писау, жиби она там ирийіхала. І уона ,  прис.іау ті уубраньа ,  та  й шож 
та хлопка розумійить сьа убрати  у  ті у у б р ан ь а  ? От, йакось вона убр ал а  
сьі оттам уж е  йак треба  і ирийіхала до него. Й ак  ирийіхала до дому, 
і вона сьі шчуловала, жи до такйх покойіу ирийіхала с такого бідаства, 
ж ж альу  з йідного, с фтьіхи, зі ж альу  аж мльіла.

Т а к  той брат шчудовау сьі, мужик, шчо то такого  йист, — але на 
ті готельі вйписаво було, жи ’но хто першій раз прийде, то уобід д а ­
рований. Н у ,  т ак  то р ізьиьі льуди йіхали там, вауши різьньі льуди йі- 
хали там і уступали  і він куждому давау  уобід і по гальбі,  но дві пйва, 
—  так  той нарід  дуже сьі чудовау ,  шо то йист такого. О дже у  тім 
місьцьі буу йармарок. І  прийіхау той брат , й іхау, з ібрау  сьі зі жінкойу 
і стунйу там, бо то уж е трахт, то уж е кужден хлоп, аби дати дурно 
зьісти. Т а к  йак ін прийшоу, і він зар ас  сп ізнау  йиго і проветау  сьі, та  
й дуже аж  сп ла кау  тьашко той брат  мужик, шо він до такого б о їаств а  
дійшоу, і  питайить сьа й и го :  „Скажи миньі, брате  мій коханий, в ітки  
ти до того прийшоу, жи ти такйм паном зостау ,  —  таж ти буу такйй 
бідний!" А той к а ж е :  „Йабим тибі сказау , али ти — каж е — жибись 
кому ни р о ск азау " ,  —  Н а  тім пуиьтьі зосіаньмо. Тимчасом йак  той нри- 
й іхау  до дому і іш ред жінкойу і там пиред дьітьмй к а ж е :  „ Т а  то мій 
брат  тнкйм наном іс такого бідаства, —  вітки він міг прийтй до такого  
м ай он тк у?"  А жінка каже до н его :  „ІІирейдй  і ноиросй й и г о ,  то 
він тибі скаже, то й ми будем так і богачі, такйми панам и".  —  Т а  й він 
пішоу, з ібрау  сьі і  пішоу до него. І  приходит та й с к азау  т а м : „С лава  
Боуу  !“ до н е г о ,  иожеґнали сь і  та  й к а ж е :  „ Б р а г е ,  скажйж ти 
миньі, йакись мій брат, —  ти такого  майонтку д істав ісь  десь , роскаж йж  
ти миньі, то жиби йа  буу такйм паном, йа  твій брат  *. —  Али той бідний 
доброго еерц ь а  буу і то йіму р о ск азау  чисто. С казау  й и м у : „Т ам  йи 
в л ь ісь і  там і там такйй йист корч дубовий, і там йист сума під ним 
низьльічённа. Т ам  абйсь йак  д істаниш, жибйсь ньікому ии ка*ау, жи йа 
тибі нарайіу ,  бо йа  с того майонток д і с т а у " . —  Т а к  той пойіхау в ночі 
зі свойім сйном і до того корча, в ід ірвал и  той корч, а  там було до ві- 
сь імнаньцьіть  збуйіу ф тім льоху, ф ті йамі. Й а ґж еж  він там ульіз ,  та  
й йиго зар аз  злапали. Й ак  йиго влапали, так  стали бити. Али він к а ж и : 
„М ойі панове —  каже, —  не бййте мене, йа вам скаж у  у с ь у  п р ау д у " .  
І  стау  росказувати  йіму, жи він того ии брау , ’ио тілько йиго брат  так і



гроші забрау , т а я  тілько й і тілько, таким паном зосгау. В ій  йім йак  
р осказау ,  али вози такії ни вірили йиму, йиго таки вбили там, ті 
збуйі.

Н а  другу  ніч взьау сибі йіден той найстарш ій  збуй такйх гантал іу  
(бочок) і уп нкувау  у ті тантали , ш іири  ганталй , по штйри збуйіу. А  сам, 
той найстарший йіх, вйбрау сьі наперед і до тейі готельі спроваджати  
вино, такий сьі зробйу купец, жиби той пан закупну те вино. І  пішоу 
сибі там наперед і прийшоу до тёйі готельі, де той бідний там рочробйу 
сьі, і нродайй йіму тих штйри г а н т а ї й  вина. А ле  він прийшоу і засы'у 
сибі з ним, йак то купец , прийшоу, к а ж е :  „Й а  майу на спроданьа
штйри ганталй  вин а" .  Т ой  к а ж е :  „ Д о б р е ,  йа ку п л ьу " .  —  От вій
заоьіу  в ним, пан, приймаііи йиго, там то йидзеньа, потрафки р і іьн ь і ,  
і к а ж е :  „Чи  пан майут таке в и н о ? "  Г іи  к а ж е :  „ Т а к е  мойй саме*. 
І  каже до него, ш ч о — : „Н ех  к й іь н е р  йіде і натьагне льіваром того 
вина, чи буде таке, йак мойй, —  то й а  т ілько  й і  тілько грошій тибі 
зап л ач у " .  —  Т а к  той кйльнер пішоу з льіваром, а той вже аж цьілком 
вже аж мльійи. Т а к  в зьау  той кйльнер, йак прийшоу до того гай гала, 
але слухайи : ньіби дуднйт в ганталови. Т а к  він сьі дужи заш троф увау  
тим, шо то йист такого.. .  Т а к  той зар аз  прийшоу до пана і шепнуу йиму, 
жи — : „ Т а к а  і так а  річ, жи там йист шось йакесь  — каж е - льуде
йист у тих танталах , — кае —  то  не можна зрозуміти, шо то йист т а ­
кого —  кае —  д у д ви т " .  —  Оже той пан за р а з  к азау  тому кильнерови 
йак найхутше ітй до міста і дати знати, жиб тутай  войско стало. И ак  
той д а у  знати до міста, так  за р а з  на гальарм ц ь іл а  кумпаньійа  войска 
і йак ’пстуішли, так  ті ш існанцьіть  тих збуйіу  полапали. І той р о с к азау ,  
той пан, ньіби той, жи мау ту готёльу, жи там і там йист ув льісьі 
тілько йіх суми —  то ті збуйі побйли — ; а  там зноу пойіхали до того 
льіса ,  то н абрали  дв і  ф ірі срібла, злота, шо там було ф тих йамах, воліу  
нарізаних було, і то забрали  чйсто до міста. Оже писали то до наййась- 
ньійшого пана, —  за  ту штуку к азау  пан дарув ати  тому купцеви, тому, 
де готельу тримау, й ідну бочку грошій, а то решти взьалй, тих дві,  до 
каси. І  він податку  ни платну н ь іц ,  поки він буди жиу, за  ту штуку, 
шчо він т ілько збуйіу  побйу. І він зостау паном, а той, жи буу богагий, 
брат, жи він хть іу  до майонтку прийти, то він смёртийу пожйу, а  дьіги 
йиго збідньіли, жи потім к уска  хльіба булй жадні. Т о  усьо  Б ог  тим ко- 
ригуйи. В ін  дивувау  йіму, тому братови !.

Заиисано в Боратинї брідського пов. від господаря Софрона Возьного в серпни 
1894 р.

Б се ве зовсім докладний варіант оповіданя 8 „Тисячі і одної ночи" про А лї- 
бабу і його розбійників, див. T ausend und eine Nacht, W ien 1854, IV, 219 — 282.
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с ь е в ъ ,  N. 201 і т. IV, 486—487; G r i m m  II, N. 142 і III , 219.

76. 5Ковнїр і 12 розбійників.

Б уу  сибі жомньір, служйу двананьцьіть  льіт  при войску, і з ахоть іу  
він прийіхати на  гурльоп , розв ідати  сьі, шо сьі роби там у  йіго дому. 
А лиж  він на  піхоту ни хтьіу  йти, але мельдувау сьі, жиб йіму такй дали 
коньа, жиб він сибі конем пирийіхау сьі. А ли вййіхау він сибі і зач ау  
йіхати і вш'хау в л ь і с ;  йиго ніч захопйла у тім льісьі —  і він дйвить 
с ь і :  видно так  ’но тілько йідну хату, сьвітить сьі. В ій  прийіхау тудй до 
тих п а л а ц іу  і там буде ночувати с конем. А леж  він йак прийіхау тудй 
на подвіра , коньа зав іу  до ставьі ,  сам прийшоу до хати, —  ф ті хатьі 
ни було ньікого, ’но тілько й ідна тоуо пана дочка ,  а той пан вййіхау 
десь там у дорогу .  Алиж вій прийшоу до хати і с хати потому, йак то 
войскова р іч ,  —  йиму не вольно спати ф хатьі —  і він сибі пішоу до 
станьі і  льіг  коли коньа коли свого і заснуу. Прийшло трох розбойникіу 
тудй  до хати і  заступили ту йиго дочку, того пана, і казали  й і : „Д авай  
батьков і гроші і свойі гроші і матерні гроші, бо йак ни дасйш, так  тибе 
з а б й у !“ Уона зі страху  пішла, принесла с торбойу батьков і гроші, 
потім принесла зноу материні, і потім свойі принесла зноу, бо шож, бо 
не могла сьі уж е йак  ск ар аск ати  йіх. .У онй сибі ше до того к а з а :и  за ­
р ізати  йідну курку і епечй, жиб вонй сибі поиайідали сьі. В она йак 
зь л ь ак ал а  сьі, с тоуо страху  полетьіла до стаиьі і в зьала  того жомньіра 
і звела  йіго так  на ноги, і сама полеть іла ,  н ь іц  до него ни примовила. 
А  вій, той жомньір, стау  і дужи йиго то задиуувало , шчо він при войску 
тілько служйу ль іт  і т ак  йіму ни стало сьі. І  в зьау  сибі палаш в руки 
і прийшоу під вікно, дйвить сьі, жи трох сидйт розбойникіу і три торби 
гроші лижйт иа  стольі. І  прийшоу вій до хати  тудй до тоуо иокойу. 
Вонй йиго нитайуть с ь і :  „Ш о  ти йи за  й и д ен ?“ - - т о у о  жомньіра ті роз-  
бойники. А він к а ж е :  „ Т и  ни питай мине —  кае, -  шо йа йи, —  йа тибе 
питану —  каи, —  шо йиден з другим ййсгесь11. Й ак  нідиьАу палаш, 
так  йім фсьім тром голови повіттинау. І  в зь ау  йіх повивольікау на  двір . 
Вййшоу він і слухайи, жи ше за  парканом йіх йи ше одинайцьіть  і р а -  
д ьать  сьі,  йак до неуо сьі добути. 1 стали  копати йаму попіт парканом 
і конечне хтьать  йиго... хтьать , жйби там вльісти і йиго згубити. Алиж  
він стау  сибі коло тейі дзьурй і, котрий голову фсадйу, т ак  в ін  йиму 
в ітьтьау .  А  тамтой питайить с ь і :  „В ж есь  в й л ь і з ? “ — то той вітповідайи, 
шо вже. І  т ак  він повіттинау десьатьом. А  уоди н ан ьц ьати й  сибі



здиуовау — : „Ш о такого, шо дёсьіть  польізло, і каж ден  уобзивайить 
сьі йіднйм гол о со м !“ ... I  ’но голову уеадйу, так  йіднйм уоком, —  ’яо 
у  йіден бік ’но хтьіу  загльанути, т ілько ’но наставиу  ’но вухо, —  
і той йіму махнуу та  й вухо те в ітьтьау. І  в зь ау  він фтьік, без вуха 
уже фтьік. І той застрашанний ходиу жомньір ць ілу  ніч, аж прийіхау 
той пан, той ґосн одар  віт тоуо дому прийіхау під браму, зач ау  стукати, 
а він йіму ни хтьіу  вітчинйти той брами. Просйу йиго і допіру в ін  з а ­
чау...  аж росказувау ,  йакйй він майи знак  у покойах і ф с т а н ь і ; і  той 
подивйу сьа  пішоу і шо’но йиго пустйу на подвіра. І  той топіру пан 
дужи буу с того утьішиий, за то, жи він йиго дочку віт смерти вйра-  
тувау .  Досить, жи він йиго у о б іи ь ау  взьати  за  зьатьа  до свейі дочки. 
Али він в зьау  пойіхау такй  до тоуо своуо батька , до матери, такй  там, 
де він пустйу сьі. П рий іхау  він туди, до свого дому і прийшоу до хати, 
і ни п ізнала  йиго, ньі батько, ньі мати ни п ізнала йиго, шо він за  йидён. 
А  він зноу ни хтьіу признати сьі, шчо він йист син. Й ак  в ін  допіру 
нитайить с ь і : „Д е йи —  ка допіру —  мій брат, нех йа —  ка —  
на неуо подивльу с ь а 11.—  Прийшоу брат до нёуо, привитау сьі, —  а він 
ни майи тоуо вуха, бо то він там в ітть ау  йіму те вухо. Питайить сьа : 
„Де б а т ь к о ? 11 К а е :  „Батькови  йакййісь у ч ё р а  голову вітьтьау-1. —  Він 
сибі здогалау  сьі,  жи то він сам то поробйу, і в зь ау  і нь іц  з ними ни 
хтьіу  робйти вже, нь іц  уогорйти і у зь ау  і пойіхау назад. П рий іхау  аж 
до тоуо п ана  н а з а д ; у тоуо пана буу к ілька  день, ' дау  там йиму йісти 
й пйти і він заб рау  сьі, дау  йиму нан тих гроші д а у  досить і нойіхау  
до войска назад. Вййіхау він так  кавалок, —  іде другий  жомньір т а ’же 
так  само з гурльопу . І каже до н его :  „ Й а  в ж е — кае —  дуже змучаний, 
й а б и м - - кае — жип ти т роха  зьльіз с коньа, а  йабим фсьіу на к о н ь а 11.—  
Той йиго пожаловау, взьау зьльіз ,  а  той вйльіз на  к о н ь а ;  та  й йак той 
нотиснуу коньа, та  й тоуо иокйиуу. Досить , жи він йде, йде, уж е  йго 
і ноги больать, —  але досить, жи вже йде, йде і так  с и б ід у м а й и :  „К об  
’же хоть йакогобудь хоть здибати, абим троха й іхау, бо ноги б ол ь ать 11.—  
А ли так увійшоу він з мйльу шче і дйвить  с ь і : к інь стойіт привйа- 
заний. Приходи він б л й ш ч е : той самйй кінь йиго! П рийш оу ін до него, 
взьау фсьіу на него, дйвить с ь і :  так  дв ірок  блйсько йи. К а е :  „Х о ть  
возьму тоуо коньа н апой у* .—  П рийіхау він до тоуо двора ,  в зьау  коньа  
напойіу і так  сибі и одун ау :  „ Т р е  пітй до середйни, подивйти сьі до 
тоуо" .  Прийшоу до середйни, в ітчинйу йідні двері,  —  вонй сьі зам­
кнули, вітчинйу д р у г і ,— і другі сьі замквули. Прийшоу там до третьіх дверйй, 
вітчинйу, подивйу с ь і : а  там багац ько  дужи льудйй-народу  побйтих. Т о  він 
дужи зьльакау  сьі та й кае: „Бож е мій к о х а н и й ! Чого йа тут п р и й ш о у ! В ж е —  
ка —  по смерть п р и й ш о у !“ —  Алиж він дйвить с ь а :  іде  йіх дванайцьіть  ро8- 
бойникіу зноу. Каут до н е г о : „Т и  йи у ж е  ту, п ш и й а ц ь й л ь у ! Т и  наш их— каже



братіуісь погубйу! Т епер  — каже —  уж е й тибі ми зробим с м е р т ь ! " —  
Стали уонй радити сьі, шо з ним робйги. Й іден  к а е : „ Відріжмо йіму р у к у " .  
Другій  к а ж е :  „Відріжмо ногу" . А йіден каже т а к :  „Йіму — каж е —  разом 
ни іо н а  робйти смерти, —  ка — до дванайцьіть  день йиго смерт муоит 
бути".  К а е :  „Й ідноуо дн ьа  відріжимо руку, нех намучить сь і троха" .  
А  друг ій  к а ж е : „Возьмім йиго там до тейі пиунйцьі укйньмо, бо нйньки 
ка  —  ни майим часу з ним уже сьа .. .  з а  пізно нам". Взьалй йиго 
укйнули там до тоуо льоху. Т ак  вій шось упау  на шось мйахкого і ма- 
ц а й и :  шось рухайіть  с ь і !  Питайить сь а  й и го :  „Х то то й и с т ? "  —  а він 
к а ж е :  „Ййстем —  каже —  ж овньір*. — А  то той сам, шо то у него коньа  
в зьау  та  й пойіхау, —  а уші злапали  йиго. Ка : „Добре, шо хоць буди 
нас  два уже т у тай " .  —  Стали онй, плачут  обйдва, ж урать  сь і і радьать  
сьі, шо р о б й т и : уж е за у т р а  буде смерть йім. Але мацайут в о и й : 
стойать  йакісь бочкй. Кае й іден до д р у го го :  „ПІо то - кае —  шось чи 
з вином бочкй йи... Х о ц ь  передо емертийу хоць понапивайим сьі тоуо 
вина* каже. А ле вітчинйли в о н й , подивили с ь і : то ті бочкй с п о ­
рохом поуньі стойать. Кажут вонй йіден до другого так ,  р ад ь ать  
сьі — : „Уозьмім дьві бочки і закачаймо під двері —  каже, —  йак будут 
воий врано йги, то —  каже —  вже й і’нако вам смерть буде, але уже 
і йім зробим смерть" .  —  Б р а н о  уже йлут овй йім смерть робйти. Уви 
взьалй п іт п а л й л и : чйсто той мур пірвало, роскйдало і йіх побйло, тих 
р о зб о й н и к іу ; а вонй десь там поховали сьі ф кутку і так  йак той мур 
роскйдало, і вонй повиходйли на дв ір . І  пойіхали н азад  до войска слу­
жйти. —  Вже кінец.

Записано в Верлинї. від господара Миколи Кравіцкого в мартї 1894 р.

Пор. висше N. 72, 73,

77. Дївчина і розбійники.
Б у у  сибі ксьондз і мау й ідну  дочку. 1 він вййіхау сибі у госьць і ,  

а  дочка д істал а  сьі на  Господарстві. Одже прийшлй розбойники, трох, 
двер і булй засовані і вонй ни моглй йак добути сьі і зач ал й  йаму ко­
нати. І  вйкопали йаму пошт п ідлогу і стали  льісти. А  у о н а  сибі взьал а  
косу, і йіден фсадйу голову у ту  д зь уру ,  — уо н а  по карку, та  й у р із а л а  
йіму і взьала  йиго ф тьагнула до середйііи Другій  фсадйу голову зн оу ,— 
она ш арнула косойу і в ід р іза л а  й тому. Т реть ій  в зьау  і ’но тілько свойі 
руки фсадйу, — она но п адьц ьах  і в ідрізала  йіму н альц ьі .  В ін к а ж е : 
„О у , згубйлась  —  каж е —  двох мойіх б р а т і у !“ — і заб р ау  сьі і пішоу, 
фтьік  уже. Н у , а  так  за  р ік  прийіхау він на  зальоти  до нейі, до тёйі



дочки. Прийіхау, посватау  і в ісы л ь а  уже. І  взьау йійі, везе до дому. 
А  уона к а :  „Т ату н ь у  ! дайте  миньі — каже —  каждойі пасьньі корец ,  —  
каже — хто знайй, йак  мииьі там буде, то йа  сибі буду йіхати і здоуж 
дорогойу сипати по трошки. Й ак  миньі там буде кйнско, то йа буду 
фтьікати тёйу самойу дорогойу, то йа буду знати кудй уж е" .  —  Аш ири- 
йіхау він до дому и ’но тілько позьльізали  з воза, так  він крйкнуу до 
нёйі : „Й ди по в о д у !"  В она взь ал а  коноукй те й іде по воду. А  ви­
б ігла  маги за  нёйу і к а ж е : „ Д о н ь ц ь у ! —  к а ж е — йак підеш —  к а  —  по 
ту воду, там коло тейі кринйцьі стойіг паль, — то возьмиш с сёби шматьа 
носкидайиш і убереш тоуо пальа  і сама фтьікай  йак найхучи, абйсь жива 
ф тьікла . Б о  ти йиго два  б р а їй  згубйла зі сьвіта, ожи він тибё хоче у п а ­
р и т и " .  — Оджи вона скинула те шматьа с себе і у б р ал а  тоо п альа  і сама 
йак  найхучи ф ть ік ал а .  А  вій вййшоу на подвіра і дйвить сьі, жи в о н а  
коло там коло тёйі кринйцьі стойіг, і кричйт: „Д авай  в о д у !"  Крй­
к нуу  там раз ,  друг ій , і ухоийу ніж і иолетьіу  до нёйі. П рилетьіу  до 
нёаі,  мйслиу, жи то вона, та  й тим ножем просто у ньу х т ь і у ; али вдарп у ,  
те й той ніж нішоу в дерево, бо уона фтьікла, ’но шматьа йі. Т а  й кае : 
„Оу, досить йа мудрий, али ти ше мудр ійш а!"  — А уона йак  зач ал а  ф ть і­
кати, і вйльізла  на йавора, вже йі захопйла ніч, там буде ночувати. Він 
прилетьіу до дому, к ае :  „ Т о  ти, мамо, йийі —  кае — так  намовилась!
Е й каже, — йа йі ше дож ен у !"  В зьау  сибі ше таких двох розбой-
никіу, йак він, пофеьідали на верхи, зач алй  гнати, — пригнали  піт тоо 
йавора. Зробйла  сьі н іч  йім і там уонй стали ночувати т а ’же. Але уоий 
наклали  сибі вогиьу там, сидьать, балакай ут  там шо самй межи еобойу,
вона, вйбачти, захть іла  с ь  — та й просто до них. А  йіден к а ж е :  „Ай,
—  каже —  йакййсь дошч іде, али — каж е —  теплий" — Н о, уо н а  по­
тім зноу  захть іла  зноу шо гйнчого і зноу на них. В ін  к а е :  „А й, —  
кае —  шо таке!  Т о  йакййсь —  кае —  птах такйй п аску д н и й !"  Й іден  
к а ж е :  „Стрельаймо !“ а другій  к аж е :  „Ет, тепер —  каже —  невидно 
сьі, птах ііолетйг, та  u шо йіму з р о б и ш ! Ш к о д а  н а б о й у ! —  Другій
к а е :  „ Й а  польізу" . А  той третьій  к а е :  „Е т ,  ти дурнйй, упадеш та
й забййсь сь і" .  — Али стало т ак  свитати, та  й вонй иоусьідали  на верхи 
та  й пойіхали даль і за  нейу. В о н а  вйдит, жи вовй вже вй іхали  кавалок  
теньґій, в зь ал а  зьльізла , біжйт дорогойу. Але дйвить с ь а : йіде чоловік, 
шкіри везе на фірі. Т а к а є :  „Д ь ад ь у н ь ц ь у ,  змйлуйте сьа, возьміть мене—  
кае —  на фіру ! Де ви, —  каже —  д ь а д ь у н ь ц ь у ,  й ід е те?"  —  „ Н у , —  
каже — йіду там і там, до того м іста" .  —  „А  ии здибали ви —  каже, —  
чи там трох иойіхало вер х ам и ?"  А  вій к а ж е :  „П ігнади  —  кае —  
йіх трох і питали — кае —  за йакойусь —  кае —  ж іикойу". —  І  роска-  
аала  свойу б і д у ; і взьау  хлоп шкіри т р о х а  скйн>у с фіри і приложйу 
йі тйми шкірами і веде йі аж  до йійі батька .  А вонй надйіхали фсьі три



до тоо хлопа і к а у т : „Х лопе, скидай ш кіри!"  А він кае : „Й а  тибі
шо майу шкіри с к и д а т и ! Ш о ти мене —  кае — майиш візитировати на 
д о р о з ь і !“ В зьау  йіден шабльу добу у  і шніґайи ф ті шкіри ; так  трафиу 
йі і п ал ь ц ь а  йідноо відр ізау  на нозьі. А  хлопйцьа йио пужаком і к ае  : 
„ Т и  миньі шкіри попсуййш , шо ти миньі —  кае —  майиш штурхати 
у  шкіру !“ —  І  вонй пойіхали до дому. А  він привіз йійі до дому, до 
тоо к с ь о н д за ;  та  й вона прийшла там до покойу, з а ч а л а  плакати, роска- 
зувати.

Али так  за м ісьаць прийіздйт він сам по ньу. Він прийіхау, нри- 
витау  сьі там, — той ксьондз кае : „Г осьць і  до нас ,  госьць і ,  госьць і ,  
з ь а т ь у ! " —  витайи йиго; йиго витайи, дайй  йиму йісти й пйги, а сам на- 
писау  лйсти і роз іслау  до тих врадникіу , жип сьі повйіздйли і жиб йіму 
врадили, йаку йіму смерть зробити. —  „В ін  —  каже —  мойі д о ц ьц ь і  
хтьіу  смерть зробити, бдже тинер тре йму зробйти 11. — ІІозйіздили сьі 
ті врадники, там пйут, сьпівайут, йак то у  навіу, гульайут сибі, па гар -  
моньійі гранут, а по тім усьім кае той к сь о н д з :  „П анове  в р а д н ь і ! вра -  
дьіть, йаку  йіму смерть зробйти. Він —  каже —  йи розбойник, в ін  — 
ка —  мойу дочку  хтьіу  — ка —  ше дь іукойу забйти, а  тепер —  к а е —  
хтьіу  йійі т а ’же згубити сь  сьвіта, — тенёрже в радь іть ,  йакойу йиго 
смертийу покарати 1“ Іден  к а е :  „ З а б й т и !“ — а другій  к а е :  „Т о  лёхка 
смерть, забйти, то лёхка смерть". —  Д ругій  к а ж е : „В зьати  йиго пові­
си ти!"  Т рёгь ій  к а ж е :  „В зьати  йиго з а р і з а т и ! "  А йідеи такйй зна-  
йшоу сьі, к а ж е :  „ Т о  зле т а к !  Й а  - -  каже — майу такого ковьа, учииім 
йиго —  каже —  до фоста і пусьтьім йиго ф чисте поле, то той кінь —  
каже — йиго кости по усь іх  нольах пороскидайи. Н ех йиго —  кае —  
кости ни будут у купі, ’но по йідні — кае —  нех пороскидайи у с ь у д а !“ —  
І  учипйли йиго до фоста, нривйазали і пустили йиго у поле, — так  той 
к інь порозносиу йиго усьуда .  —  І  к інёц, — так а  йіму смерть булй.

Записано в Берлині від господаря Миколи Кравіцкого 20. липня 1894 р.

Пор. висше N. 74.


